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ВІД УПОРЯДНИКІВ

Вивчення історії України, як і інших країн, ґрунтується на історичних джерелах. Джерелами історії України є матеріальні носії історичної інформації, що безпосередньо відображають той чи інший бік діяльності людей. Історичні джерела слід відрізняти від історичного дослідження, написаного на основі аналізу джерел. У науці розрізняють п'ять основних типів історичних джерел: 1) речові – пам'ятки матеріальної культури – археологічні знахідки (знаряддя виробництва, предмети побуту, монети тощо), архітектурні пам'ятники; 2) етнографічні – пам'ятки, в яких знаходимо дані про характер і особливості побуту, культури, звичаїв того чи іншого народу; 3) лінгвістичні джерела, тобто дані з історії розвитку мови; 4) усні джерела – народні пісні, історичні думи, перекази, легенди, народні прислів'я, приказки та ін.; 5) писемні джерела, які є основою історичних знань. Писемні джерела, в свою чергу, можна поділити на дві основні групи:
1) актові матеріали – джерела, що є наслідком діяльності різних установ, організацій і офіційних осіб: грамоти, договори, протоколи, циркуляри, накази, статистичні дані, стенограми і т.п.; 2) оповідні пам'ятки-літописи, спогади, щоденники, листи, записки, публіцистичні, економічні, літературні та інші твори.
Для поглибленого розуміння історичних процесів, які відбувалися у різні періоди існування України, важливе значення має вивчення документів і матеріалів. Головний виклад історії здійснено у багатьох підручниках з історії України, допоміжній літературі. Документи ж і матеріали покликані розширити кругозір студента, посилити його зняння з різних проблем історичного буття. Подані в посібнику джерела та матеріали охоплюють період з найдавніших часів до кінця XX століття. Слід зазначити, що обмежений обсяг видання дозволив укладачам подати щонайменшу частку з тієї величезної маси джерел та матеріалів. Як наслідок, зміст цієї праці, з одного боку, визначався потребами слухачів і студентів вищих навчальних закладів освіти у вивченні, насамперед, у ході самостійної роботи, а також під час семінарських і практичних занять пропонованого навчального курсу, з іншого - переслідувалася мета надати можливість для більш детального ознайомлення з основними, багато в чому епохальними документальними свідченнями, що часто визначали головні напрями історичного розвитку українських земель. В основу періодизації посібника покладено проблемно-хронологічний підхід. 
Переважну більшість документів подано у витягах. При цьому передбачалося, за рахунок скорочення другорядних деталей і фактів, і, як наслідок, економії обсягу видання, подати головні, найважливіші й найістотніші положення, що містяться в них. З іншого боку, привернути увагу читачів до максимально можливої, у наших умовах, загальної кількості першоджерел. Частину ж матеріалів (у переважній більшості невеликих за змістом), надруковано повністю. Дати, вказані до 1 лютого 1918 року, подано за старим стилем. Зважаючи, що чимало документів і матеріалів запозичено з різних друкованих праць, деякі з них подано мовою оригіналу.
І. Рекомендовані теми до проведення практичних занять.

Тема 1. Вступ до історії. Українські землі у найдавніші часи.

· Початки людської цивілізації на території України.

· Мідно бронзовий вік. Трипільська культура. Закарпаття в добу бронзи. 

· Ранній залізний вік. Кіммерійці.

· Перші державні утворення у Північному Причорномор'ї та в Криму

· Скіфи і сармати.

· Готи. Гунни.

· Східні слов'яни у давнину.

Тема 2. Княжа доба. Київська Русь

· Утворення та становлення східнослов'янської держави — Київської Русі.

· Розквіт Київської Русі. Політичний лад.

· Розпад Київської Русі. Галицько-Волинське князівство.

· Соціально-економічний розвиток Київської Русі.

· Культура Київської Русі.

Тема 3. Українські землі під владою Литви та Польщі (ХІV-ХVІ ст.)

· Загарбання українських земель Литвою і Польщею.

· Україна за великого князя Вітовта. Свидригайлові війни.

· Внутрішнє становище на Україні за литовського правління.

· Литовсько-московські війни та доля Чернігівщини. Включення Буковини до Молдавського князівства. Кримського ханства у XIV-ХVI-ст.

· Закарпаття у складі Угорського королівства у XIV-ХVI-ст. Битва під Могачем та її наслідки для Закарпаття.

· Люблінська унія та її наслідки для України. Брестська церковна унія.

Тема 4. Зародження і розвиток українського козацтва.

· Зародження і розвиток українського козацтва 

· Причини та теорії зародження українського козацтва.

· Запорозька Січ – козацька держава на Дніпрі. Устрій, звичаї, воєнне мистецтво.

· Повстання К. Косинського та С. Наливайка.

· Козацтво на початку ХVІІ ст. Боротьба проти агресії кримського ханства та Туреччини.

· Петро Сагайдачний.

· Повстання 1620-1630-х рр. 

Тема 5. Українська національна революція середини XVII ст.

· Початок та основні події війни 1648-1653 рр.

· Формування української національної держави.

· Переяславська рада 8 січня 1654 р.

· Політичне становище в Україні після Переяславського договору. Поділ України.

Тема 6. Криза української державності у 2 пол. ХVІІ ст. Руїна. 

· Іван Виговський. Гадяцький договір.

· Гетьманство Ю. Хмельницького. Переяславські статті 1659 р. і Чуднівська угода 1660 р.

· Загострення державно-політичної кризи за правління П. Тетері й І. Брюховецького.

· Внутрішня і зовнішня політика гетьмана П. Дорошенка.

· Обмеження автономії Гетьманщини за правління Д. Многогрішного й І. Самойловича.

Тема 7. Політичний, соціально-економічний і культурний розвиток України у XVIII ст.

· Внутрішня і зовнішня політика гетьмана І. Мазепи.

· П. Орлик і його конституція. Останні гетьмани Лівобережної України.

· Гайдамаччина.

· Російсько-турецька війна та доля Причорномор’я і Криму. Три поділи Польщі та доля західноукраїнських земель. Закарпаття у ХVІІІ ст.

Тема 8. Україна у першій половині ХІХ ст. Початки відродження національної свідомості.

· Соціально-економічний розвиток в умовах кризи кріпосного ладу.

· Суспільні рухи у Наддніпрянській України. Декабристи. 

· Кирило-Мефодіївське товариство.

· Культурне відродження на Західній Україні. Українці у революції 1848-49 рр. 

· Будителі Закарпаття. Діяльність вихідців із Закарпаття в Україні і Росії наприк. ХVІІІ- у 1 пол. ХІХ ст.

Тема 9. Скасування кріпосного права. Буржуазні реформи 60-70 рр. та їх проведення в Україні.

· Соціально-економічний розвиток України в XIX на поч. ХХ ст. 

· Ліберальні реформи 60-70 рр. XIX ст. 
· Суспільно-політичні і національний рухи в Україні 60-90-х рр. XIX ст. 

· Західноукраїнські землі під владою Австрійської імперії (наприкінці XVIII—на поч. XX ст.). 

· Стан і розвиток культури в Україні у XIX ст.

Тема 10. Україна напередодні та в роки Першої світової війни.

· Соціально-економічний розвиток. Столипінська аграрна реформа і Україна.

· Ліберально-опозиційний, революційно-демократичний, робітничий та селянський рух в роки революції та політичної реакції.

· Загальноросійські партії та організації на Україні 1900-1917 рр.

· Український національно-визвольний рух. Українська думська громада в І-й та ІІ-й Державній думі.

· Україна в роки Першої світової війни.

Тема 11. Українські національно-визвольні змагання. 

· Утворення і діяльність Центральної Ради

· Боротьба за владу, початок громадянської війни (кінець 1917 р. — квітень 1918 р.)

· Українська держава гетьмана Скоропадського

· Директорія. Відновлення УНР

· Західноукраїнська Народна Республіка і Закарпаття 1918—1919 рр.

· Відновлення радянської влади в Україні. Денікінщина

· Завершення української національно-демократичної революції, її наслідки та уроки

ТЕМА 12. Розвиток України в 1920-1930-тi рр.
· Нова економічна політика та її проведення в Україні

· Україна і утворення СРСР

· Українське відродження 20-х рр.

· Політика форсованої індустріалізації та її наслідки

· Примусова колективізація сільського господарства в Україні. Голодомор 1932-1933 рр.

· Утвердження сталінського тоталітарного режиму в Україні

· Становище у сфері культури у 30-ті рр.

· Західноукраїнські землі між двома світовими війнами

ТЕМА 13. УРСР у 1945-1985 рр.

· Наслідки Другої світової війни для України. Завершення збройного протистояння на Західній Україні. Львівський церковний собор. Репресивна політика сталінізму щодо української культури.

· Відбудова народного господарства. Голод 1946-47 рр.

· Хрущовські реформи на Україні та їх суперечливість.

· Економічна реформа 1965 р. Погіршення екології.

· Політичне життя республіки за керівництва П.Шелеста і В.Щербицького. Духовний розвиток суспільства. Шістдесятники. Дисидентський рух.

ДОКУМЕНТИ І МАТЕРІАЛИ
№1

Йордан. Про походження і діяння Гетів (уривок).

Про них известно, что по смерти короля их Германариха они, отделенные от везеготов и подчиненные власти гуннов, остались в той же стране, причем Амал Винитарий удержал все знаки своего господствования. Подражая доблести деда своего Вультульфа, он, хотя и был ниже Германариха по счастью и удачам, с горечью переносил подчинение гуннам. Понемногу освобождаясь из-под их власти и пробуя проявить свою силу, он двинул войско в пределы антов и, когда вступил туда, в первом сражении был побежден, но в дальнейшем стал действовать решительнее и распял короля их Божа с сыновьями его и с семьюдесятью старейшинами для устрашения, чтобы трупы распятых удвоили страх покоренных. Но с такой свободой повелевал он едва в течение одного года: (этого положення) не потерпел Баламбер, король гуннов; он призвал к себе Геземунда, сына великого Гуннимунда, который помня о своей клятве и верности, подчинился гуннам со значительной частью готов, и возобновив с ним союз, повел войско на Винитария. Долго они бились; в первом и во втором сражениях победил Винитарий. Едва ли кто в силах припомнить побоище, подобное тому, которое устроил Винитарий в войске гуннов! Но в третьем сражении, когда оба (противника) приблизились один к другому, Баламбер подкравшись к реке Эрак, пустил стрелу и, ранив Винитария в голову, убил его; затем он взял себе в жены племянницу его Вадамерку и с тех пор властвовал в мире над всем покоренным племенем готов, но, однако, так, что готским племенем всегда управлял его собственный церек, хотя и (соответственно) решению гуннов. 

Иордан. О происхождении и деяниях гетов. – М.: Изд-во восточной литературы, 1960. – С. 115.
№2
Прокопій Кесарійський. Війна з готами (уривок).
„...Народами Склавинами і Антами не править один муж, але з давніх часів живуть так, що порядкує громада. І для того всі справи, чи щасливі чи лихі, йдуть до громади. Та можна сказати — і в усіх інших справах однаково ведеться в обох цих варварських народів і встановилося давно. Єдиного бога, що насилає блискавку—визнають єдиним владикою всіх і жертвують йому кров і всяку худобу. Не знають долі (фатуму) і зовсім не признають, щоб мала якусь силу над людьми, але як хто має перед собою смерть видиму, чи в хворобі, чи на війні, обіцяють вони за життя своє, якщо не згинуть, жертву богу, і врятувавшись жертвують, що обіцяли, і думають, що тією жертвою спасли собі життя. Шанують вони річки, німф і деякі інші божества, жертвують їм всім і з тих жертв ворожать собі. Живуть вони в лихих хатках, селячись далеко один від одного і переміняючи часто кожний своє житло. Виступаючи в битву, ідуть здебільшого на ворогів піші, маючи в руках невеликі щити і піки, а нагрудників не одягають. Деякі не мають ані сорочки, ані плаща, але тільки в коротких штанях стають битися з ворогами. У обох народів мова одна, проста і варварська. Виглядом вони також не різняться поміж собою; всі вони високі і надзвичайно міцні; тілом і волоссям не дуже білі і не русяві, і не впадають зовсім в чорне, а рудоваті всі. Життя проводять сурове і нецивілізоване, як і Масагети, і дуже брудні, як і ті. Але вони зовсім не злі і не підступні і в простоті заховують гуннські звичаї. І ймя у Склавинів та Антів колись було одно: за давніх часів і цих і тих звали Спорами, для того, думаю, що заселюють край розкиданими і відокремленими оселями. Для того й займають великий край—бо більшу частину того берега Істра замешкують вони”.

Січинський В.Чужинці про Україну. – К.: Довіра, 1992. – С. 23-24.

№3

Маврикій Стратег про слов'ян і антів
Племена славян и антов сходны по своему образу жизни, по сво​им нравам, по своей любви к свободе; их никоим образом нельзя склонить к рабству или подчинению в своей стране. Они многочис​ленны, выносливы, легко переносят жар, холод, дождь, наготу, недо​статок в пище. К прибывающим к ним иноземцам они относятся лас​ково и, оказывая им знаки своего расположения, [при переходе их] из одного места в другое охраняют их в случае надобности, так что, если бы оказалось, что, по нерадению того, кто принимает у себя иноземца, последний потерпел [какой-либо] ущерб, принимавший его раньше начинает войну [против виновного], считая долгом чести отомстить за чужеземца. Находящихся у них в плену они не дер​жат в рабстве, как прочие племена, в течение неограниченного вре​мени, но, ограничивая [срок рабства] определенным временем, пред​лагают им на выбор: желают ли они за известный выкуп возвратить​ся восвояси или остаться там [где они находятся] на положения свободных и друзей?

У них большое количество разнообразного скота и плодов зем​ных, лежащих в кучах, в особенности проса и пшеницы. Скром​ность их женщин превышает всякую человеческую природу, так что большинство их считают смерть своего мужа своею смертью и добро​вольно удушают себя, не считая пребывание во вдовстве за жизнь.

Они селятся в лесах, у неудобопроходимых рек, болот и озер, устраивают в своих жилищах много выходов вследствие случающих​ся с ними, что и естественно, опасностей. Необходимые для себя ве​щи они зарывают в тайниках, ничем лишним открыто не владеют и ведут жизнь бродячую.

Сражаться со своими врагами они любят в местах, поросших гус​тым лесом, в теснинах, на обрывах; с выгодой для себя пользуются [засадами], внезапными атаками, хитростями, и днем и ночью, изобретая много [разнообразных] способов. Опытны они также и в зереправе через реки, превосходя в этом отношении всех людей. Мужественно выдерживают они пребывание в воде, так что часто неко​торые из числа остающихся дома, будучи настигнуты внезапным на​падением, погружаются в пучину вод. При этом они держат во рту специально изготовленные большие, выдолбленные внутри камыши, доходящие до поверхности воды, а сами, лежа навзничь на дне [ре​ки], дышат с помощью их; и это они могут проделывать в течение многих часов, так что совершенно нельзя догадаться об их [присут​ствии]. А если случится, что камыши бывают видимы снаружи, не​опытные люди считают их за растущие в воде...

Каждый вооружен двумя небольшими копьями, некоторые имеют сакже щиты, прочные, но трудно переносимые [с места на место]. Они пользуются также деревянными луками и небольшими стрелами, намоченными особым для стрел ядом...

Не имея над собою главы и враждуя друг с другом, они не признают военного строя, неспособны сражаться в правильной битве, показываться на открытых и ровных местах. Если и случится, что они отважились идти на бой, то они во время его с криком слегка продвигаются вперед все вместе, и если противники не выдержат их крика и дрогнут, то они сильно наступают; в противном случае обращаются в бегство, не спеша помериться с силами неприятелей в рукопашной схватке. Имея большую помощь в лесах, они направ​ляются к ним, так как среди теснин они умеют отлично сражаться. Часто несомую добычу они бросают как бы под влиянием замеша​тельства и бегут в леса, а затем, когда наступающие бросаются на добычу, они без труда поднимаются и наносят неприятелю вред. Все это они мастера делать разнообразными придумываемыми ими способами, с целью заманить противника...

Хрестоматия по истории СССР (С древнейших времен до 1861 г.): Пособие для учителей / Сост. П.П.Епифанов. – М.: Просвещение, 1980. – С. 15-16.

№4

„Повість временних літ” (уривки).
„...По довгих же часах сіли слов'яни по Дунаєві, де єсть нині Угорська земля і Болгарська. Од тих слов'ян розійшлися вони по Землі і прозвалися іменами своїми, – (од того), де сіли, на котрому місці. Ті, що прийшовши, сіли по річці на ймення Морава, і прозвалися моравами, а другі чехами назвалися. А се –ті самі слов'яни: білі хорвати, серби і хорутани. Коли ж волохи найшли на слов'ян на дунайських, і осіли між них, і чинили їм насильство, то слов'яни ті, прийшовши, сіли на Віслі і прозвалися ляхами. А від тих ляхів (пішли одні, що) прозвалися полянами, другі ляхи (прозвалися) лютичами, інші – мазовшанами, ще інші – поморянами.

Так само й ті ж слов'яни, прийшовши, сіли по Дніпру і назвалися полянами, а інші – деревлянами, бо осіли в лісах; а другі сіли межи Прип'яттю і Двіною і назвалися дреговичами; а інші сіли на Двіні і назвалися полочанами – од річки, яка впадає в Двіну і має назву Полота; од сеї (річки) вони прозвалися полочанами. Слов'яни ж, (що) сіли довкола озера Ільменя, прозвалися своїм іменем – (словенами); і зробили вони город, і назвали його Новгородом. А другі ж сіли на Десні, і по Сейму, і по Сулі і назвалися сіверянами.

І так розійшовся слов'янський народ, а від його (імені) й дістали (свою) назву слов'янські письмена.

Коли ж поляни жили особно по горах сих (київських), то була тут путь із Варягів у Греки, а із Греків (у Варяги): по Дніпру, а у верхів'ї Дніпра – волок до (ріки) Ловоті, а по Ловоті (можна) увійти в Ільмень, озеро велике. Із цього ж озера витікає Волхов і впадає в озеро Нево, а устя того озера входить у море Варязьке. І по тому морю (можна) дійти до самого Риму, а од Риму прийти по тому ж морю до Цесарограда, а від Цесарограда прийти в Понтморе, у яке впадає Дніпро-ріка. Дніпро ж витікає з Оковського лісу і плине на південь, а Двіна із того самого лісу вибігає і йде на північ, і входить у море Варязьке. Із того ж лісу витікає Волга на схід і вливається сімдесятьма гирлами в море Хвалійське. Тому-то із Русі можна йти по Волзі в Болгари і в Хваліси, і на схід дійти в уділ Симів, а по Двіні — у Варяги, а з Варягів—ідо Риму, од Риму ж—і до племені Хамового. А Дніпро впадає в Понтійське море трьома гирлами; море це зовуть Руським”.

„...Поляни, що жили особно, як ото ми сказали, були з роду слов'янського і назвалися полянами, а деревляни теж (пішли) від слов'ян і назвалися древлянами. Радимичі ж і вятичі (походять) од ляхів. Бо було в ляхів два брати — (один) Радим, а другий Вятко. І, прийшовши, сіли вони: Радим на (ріці) Сожу, (од якого) й прозвалися радимичі, а Вятко сів своїм родом по Оці; од нього прозвалися вятичі. І жили в мирі поляни, і древляни, і сіверяни, і радимичі, і вятичі, і хорвати. Дуліби тоді жили по Бугу, де нині волиняни, а уличі (й) тиверці сиділи по (другому) Бугу і по Дніпру; сиділи вони також поблизу Дунаю. І було множество їх, бо сиділи вони по Бугові й по Дніпру аж до моря, і єсть городи їх і до сьогодні. Через те називали їх греки “Велика Скіфія”.

(Усі племена) мали ж свої обичаї, і закони предків своїх, і заповіти, кожне – свій норов. Так, поляни мали звичай своїх предків, тихий і лагідний, і поштивість до невісток своїх, і до сестер, і до матерів своїх, а невістки до свекрів своїх і до діверів велику пошану мали. І весільний звичай мали вони: не ходив жених по молоду, а приводили (її) ввечері; а на завтра приносили (для її родини те), що за неї дадуть. А деревляни жили подібно до звірів, жили по-скотськи: і вбивали вони один одного, (і) їли все нечисте, і весіль у них не було, а умикали вони дівчат коло води. А радимичі, і вятичі, і сіверяни один обичай мали: жили вони в лісі, як ото всякий звір, їли все нечисте, і срамослів'я (було) в них перед батьками і перед невістками. І весіль не бувало в них, а ігрища межи селами. І сходилися вони на ігрища, на пляси і на всякі бісівські пісні, і тут умикали жінок собі,—з якою ото хто умовився. Мали ж вони по дві і по три жони. А коли хто вмирав — чинили вони тризну над ним, а потім розводили великий вогонь і, поклавши на вогонь мерця, спалювали (його). А після цього, зібравши кості, вкладали (їх) у невеликий посуд і ставили на придорожньому стовпі, як (це) роблять вятичі й нині. Сей же обичай держали і кривичі, й інші погани, не відаючи закону божого, бо творили вони самі собі закон”.

„...По сих же літах, по смерті братів сих (Кия, Щека і Хорива), утискувалися (поляни) деревлянами та іншими навколишніми (племенами). І знайшли їх хозари, коли вони сиділи в лісах на горах, і сказали хозари: “Платіте нам данину”. Поляни тоді, порадившись, дали (їм) од диму по мечу. І понесли (це) хозари князеві своєму і старійшинам своїм, і сказали їм: “Ось, знайшли ми данину нову”. А ті запитали їх: „Звідки?”. І вони сказали їм: „ лісі на горах, над рікою Дніпровською”. А ті запитали: “Що вони дали?” І вони показали меч, і мовили старці хозарські: “Недобра (се) данина, княже. Ми здобули (її) однобічним оружжям, себто шаблями, а сих оружжя обоюдогостре, себто мечі. Сі будуть брати данину і з нас, і з інших земель”. І все це збулося, (бо) говорили вони не з своєї волі, а за божим повелінням”.

Літопис руський. – К.: Дніпро, 1989. – С. 2-3; 4-6; 7-11.

№5

Договір Олега з греками, 912 р.

У рік 6420 (912). Послав Олег мужів своїх налагодити мир і укласти договір межи Греками і Руссю. І послав він, мовлячи: “Згідно з другою угодою, що відбулася при тих же цесарях, Льві й Олександрові, ми, (мужі) від народу руського – Карл, Інгельд, Фарлоф, Вермуд, Рулав, Гуди, Руальд, Карн, Фрелав, Руар, Актеву, Труан, Лідул, Фост, Стемид, – послані від Олега, великого князя руського, і всіх, що є під рукою його, світлих бояр, до вас, Льва, і Олександра, і Костянтина, великих за волею божою самодержців, цесарів грецьких, для збереження і на засвідчення дружби, яка од багатьох літ була межи християнами і руссю, за бажанням наших князів і за (їхнім) велінням, і від усіх, що є під рукою його, (Олега), сущих русів. Наша світлість, більше від інших за волею божою хотячи зберегти і засвідчити таку дружбу, яка бувала межи християнами і руссю, багато разів 
насправді прагнули не лише просто на словах, а на письмі і з клятвою твердою, клявшись оружжям своїм, дружбу таку засвідчити і утвердити по вірі і по закону нашому.

Літопис руський. – К.: Дніпро, 1989. – С. 20. 

№6

Договір київського князя Ігоря з візантійським імператором, 945 р.

Року [945] прислали Роман, і Костянтин, і Степан послів до Ігоря відновити попередній мир. Ігор же говорив з ними про мир. Ігор послав своїх мужів до Романа, Роман же скликав бояр і сановників. Привели руських послів і звеліли говорити і писати промови обох сторін на грамоті [пергаменті]... 

І великий князь наш Ігор, і князі, і бояри його, і всі руські послали нас до Романа, і до Костянтина, і до Степана, до великих царів грецьких, утвердити дружбу із самими царями, і з усім боярством, і з усіма людьми грецькими на весь час, доки сяє сонце і весь світ стоїть. І якщо хто з руських замислить зруйнувати цю дружбу, то хрещені з них хай приймуть за те помсту від бога вседержателя і осудження на погибель вічну, а не хрещені хай не приймуть допомоги від бога і від Перуна, хай не захистяться вони щитами своїми, хай будуть посічені мечами своїми і [вбиті] стрілами своїми і іншою зброєю своєю, і хай будуть вони рабами навіки в майбутньому житті. Великий князь руський і бояри його хай посилають у Грецію до великих царів грецьких скільки хочуть кораблів з послами і купцями, як установлено для них. [Раніше] посли носили печаті золоті, а гості срібні, тепер же князь ваш узнав, що [треба] посилати грамоти до нашого царства... 

І нехай входить Русь у місто через одні ворота з царським чиновником, без зброї, 50 мужів, і торгують, як їм треба, і знову виходять; і чиновник царства нашого хай охороняє їх, і якщо хто від Русі або від греків вчинить неправильно, то він виправляє [їх неправду]. Коли Русь входить у місто, то [хай не завдає зла і] не має права купити шовкові тканини більше як по 50 золотих; той же, хто купить шовкові тканини, хай показує їх царському чиновникові, і той привісить до тканин печать і віддасть їх тим, хто купив. Коли ж Русь іде назад, то нехай бере їжу на дорогу скільки потрібно... 

В разі ж наше царство захоче мати від вас [допомогу] у війні проти ворогів наших, то ми напишемо вашому, і він пошле до нас [допомогу] скільки ми захочемо, і з цього побачать інші країни, яку дружбу мають Греки з Руссю. Ми ж договір цей написали на двох грамотах, одна грамота залишається у царства нашого, на ній написаний хрест і наші імена, а на другій грамоті [імена] послів наших і купців ваших. 

Хрестоматія з історії Української РСР. Т.1. – К.: 1959. – С. 33-35.
№7

Із "Руської правди" (ХІ-ХІІ ст.)

1. Если убьет свободный человек свободного, то [за него имеют право] мстить брат за брата, или сын за отца, или отец за сына, или сыновья брата и сестры [племянники]; если кто из них не пожелает или не может мстить, то пусть получит 40 гривен за убитого; если убитый будет русин, или гридин, или купчина, или ябедник, или мечник, если он изгой будет, или Словении, то уплатить за него 40 гривен.

2. Если кто будет избит до крови или синяков, то [для получения вознаграждения] ему не надо представлять свидетеля, если на нем не будет явных знаков избиения, то он должен предста​вить свидетеля, а если не может – делу конец; если же он не может за себя отомстить [обидчику], то получает за обиду 3 гривны и плату лекарю.

3. Если кто кого ударит батогом, или жердью, или пястью, или чашею, или рогом, или тупой стороной меча, то должен заплатить за это обиженному 12 гривен; если обидчика не настигнут, то он должен заплатить [эту сумму], и делу конец.

4. Если ткнет кого мечом, не вынимая из ножен, или рукоятью меча, то платить обиженному 12 гривен.

5. Если же ударит руку и рука отпадет или высохнет, то заплатить потерпевшему 40 гривен. Если нога останется целой или потерпевший станет хромать, то пусть дети его отомстят обид​чику.

6. Если палец отрубит какой-либо, то заплатить потер​певшему 3 гривны за обиду.

7. А за вырванный ус или клок бороды заплатить по​терпевшему 12 гривен.

8. Если кто вынет меч, но не ударит, то заплатит гривну.

9. Если толкнет муж мужа [свободный человек свободного] от себя или к себе и это подтвердят двое свидетелей, то виновный должен заплатить потерпевшему 3 гривны. Если пострадавший будет варягом или колбягом, то [для получения возмещения] ему достаточно принести клятву.

10. Если челядин убежит и скроется у варяга или у колбяга, а те его в течение трех дней не выдадут, то господин, обнаружив беглого на третий день, изымает своего челядина и получает с виновного 3 гривны за обиду.

11. Если кто поедет на чужом коне без разрешения его владельца, то должен заплатить последнему 3 гривны.

12. Если кто украдет чужого коня, или оружие, или одежду и обнаружит похищенное в своей общине, то получает свое и 3 гривны за обиду.

13. Если кто обнаружит похищенное у него имущество у другого человека, то не должен самовольно требовать его, говоря при этом «это мое», но пусть скажет: «пойди на свод и укажи, где ты взял это»; если подозреваемый в воровстве не пойдет сразу на свод, то пусть выставит поручителя за себя не позднее пяти дней.

14. Если где-нибудь кто потребует от другого остатка похищенного, а тот начнет отпираться [отказываться], то явиться ему [с ответчиком] на разбирательство спора перед 12 мужами: и если они установят, что ответчик виноват, не вернул истцу остатка, то он обязан вернуть его имущество и заплатить ему за обиду 3 гривны.

15. Если господин опознает своего [пропавшего] че​лядина, а подозреваемый в похищении утверждает, что челядин им куплен, то пусть укажет того, у кого он купил; если и этот оправды​вается, то пусть ведет к другому, так дойти и до третьего, а если и 1 этот оправдывается, то потерпевший должен сказать ему: «Отдай ты 1 мне своего челядина, а ты своего скота ищи при свидетелях» [покупки].

16. Если холоп ударит свободного мужа и скроется в' хороме своего господина, а тот не захочет его выдать, то оставляет холопа у себя и платит оскорбленному 12 гривен; а затем, если где встретит ударенный оскорбителя [холопа], то вправе побить его.

17. А если [кто-нибудь] сломает копье или щит или [испортит] одежду и пожелает оставить [испорченное] у себя, то должен заплатить владельцу их стоимость. Если же виновный подбросит [испорченное] владельцу, то должен заплатить ему столько, сколько тот заплатил за вещи.

Хрестоматия по истории СССР (С древнейших времен до 1861 г.). – С. 21-27.
№8

Літописець про поділ Київської Русі між синами Ярослава Мудрого, 1054 р.
Року 1054. Помер великий князь руський, Ярослав. Але ще коли він жив, він дав завіщання синам своїм, сказавши: «Ось я відходжу вже з цього світу, сини мої; любіть один одного, бо ж ви є брати — діти одного батька і однієї матері. І якщо будете жити в любові між собою, то бог буде з вами і підкорить вам супротивників ваших, і будете мирно жити, якщо ж будете жи​ти в ненависті, в чварах і міжусобицях, то загинете самі і погу​бите землю батьків своїх і дідів своїх, яку вони здобули трудом своїм великим; але живіть мирно, слухаючи брат брата. Ось я доручаю замість себе стіл найстаршому синові моєму, а вашо​му братові Ізяславу Київ; слухайтесь його, як слухалися мене, хай він буде вам замість мене; а Святославу даю Чернігів, а Всеволоду Переяслав, а Ігорю Володимир, а Вячеславу Смо​ленськ. І так розподілив між ними міста, завішавши їм не пере​ступати межі братньої, не зганяти (один одного з престолу) і сказав Ізяславу: «Якщо хтось обидить брата свого, то ти пома​гай (тому), якого обидять». І так завіщав він синам своїм жити в Любові. Сам же він, тому що будучи хворим, прийшов у Вишгород, тяжко захворів. Ізяслав тоді був (у Новгороді), а Святослав у Володимирі, Всеволод же був у батька, бо батько любив його більше за всіх його братів і завжди мав його при собі.
Ярославу ж настав кінець життя, і віддав він душу свою богові в першу суботу Федорового посту (19 лютого)... Прожив же він всіх літ 76.
Хрестоматія з історії Української РСР. Т.1. – К.: 1959. – С. 54.
№9

Літописний запис про зїзд князів у Любечі, 1097 р.

В 1097 році прийшли Святополк, Володимир, Давид Ігоревич, Василько Ростиславич, Давид Святославич і брат його Олег і з'їхалися в Любечі для встановлення миру, говорячи поміж себе: «Навіщо ми губимо руську землю, вчиняючи роз​брат між собою? А половці нашу землю розоряють і раді, що між нами міжусобиці. Від цієї пори будемо всі однодушні і бережімо землю руську, хай кожний держить отчину свою: Святополк – Київ, Ізяслав (отчину), Володимир – Всеволожу, Давид, Олег і Ярослав – Святославлю, а також кому роздав Всеволод міста: Давиду – Володимир, Ростиславичам – Пере​мишль Володарю, Теребовлю – Васильку». І на тому цілували хрест: «Якщо віднині хто буде проти кого, на того будемо всі і хрест чесний». Сказали всі: «Хай буде на нього хрест чесний і вся земля Руська». І, давши клятву, пішли кожний до себе...
Хрестоматія з історії Української РСР. Т.1. – К.: 1959. – С. 55.
№10

Із «Повчання» Володимира Мономаха (поч. ХІІ ст.)
...В дому своем не ленитесь, но сами смотрите за всем; не пола​гайтесь ни на тиуна, ни на отрока, чтобы не посмеялись приходящие к вам ни над домом вашим, ни над обедом вашим. Выйдя на войну, не ленитесь, не надейтесь на воевод, не угождайте питью, ни еде, ни спанью; стражу сами расставляйте, и ночью, везде расставив карау​лы, около воинов ложитесь, а вставайте рано; да оружие не снимай​те с себя второпях, не оглядевшись из-за лени — от этого внезапно человек погибает. Остерегайтесь лжи и пьянства — от этого погибает душа и тело. Куда не пойдете по своим землям, не позволяйте ни своим, ни чужим отрокам пакости делать ни в селах, ни в полях,

чтобы не начали вас проклинать. А куда ни пойдете, где ни остано​витесь, везде напойте и накормите просящего. Больше всего чтите го​стей, откуда бы он к вам ни пришел — простой ли человек, или знат​ный, или посол — если не можете одарить его, то угостите едой и питьем. Эти люди, ходя по разным землям, прославят человека или добрым, или злым. Больного посетите, мертвого пойдите проводить, ведь все мы смертны. Не проходите мимо человека, не приветив его добрым словом... Что знаете хорошего, того не забывайте, а чего не умеете, тому учитесь, как мой отец: он, дома сидя, изучил пять языков. За это отдают честь [уважают] и в других землях. А ле​ность — мать всему дурному, [ленивый] что и знает, то забудет, а і чего не знает, тому не учится; вы же, поступая хорошо, не ленитесь ни на что доброе...

...Всех моих походов больших было 83, а остальных малых и не упомню. С половецкими князьями заключал я мир 19 раз при отце и после отца, отдавая при этом много имущества и многие одежды свои. На волю из плена [«из оков»] отпустил я знатных половецких князей: двух братьев Шарукана, трех Багубарсовых и четверых Ов-чины, а всех знатных князей до 100... А вот как трудился и я на охо​тах... В Чернигове это делал: коней диких своими руками в пущах живыми вязал по 10 и по 20, а кроме того, когда по Роси ездил, сво​ими руками ловил тех же коней диких. Два тура метали меня на рогах и с конем, один олень меня бодал, а два лося — один ногами топтал, а другой рогами бодал. Вепрь у меня на бедре меч сорвал. Медведь мне около колена подклад откусил. Лютый зверь вскочил мне на бедра и коня вместе со мною повалил. И Бог сохранил меня невредимым. И с коня я много раз падал, голову себе разбивал дваж​ды, повредил свои руки и ноги, в юности своей вредил, Не храня своей жизни и не щадя головы своей.

Что должен был делать отрок мой, то я сам делал на войне и на охотах, ночью и днем, в летний зной и в зимнюю стужу, не давая себе покоя, не надеясь на своих посадников, ни на биричей, сам все делал, что было надобно: весь порядок в дому своем сам устанавли​вал, и в охотах охотничий порядок сам содержал: и в конях, и в со​колах, и в ястребах также...

Хрестоматия по истории СССР (С древнейших времен до 1861 г.). – С. 51-52.
№11

Звістка літопису про посольство римського папи Інокентія III до галицько-волинського князя Романа (поч. XIII ст.)
Роман Мстиславич, мстячи ляхам за їх неправди і за рани свої, зібрав галицьке і володимирське військо і пішов весною до Сандомира, взяв два міста і багато опустошив... Почувши ж, що Лешка на королівство не взяли, розгнівавшись, пішов він знову до Сандомира і почав ще більше розоряти і села палити. Ляхи ж пустили від себе Лешка, щоб він став від себе просити Яросла​ва; він же, не знаючи, що його обманюють, бо був дитиною ще, послав від себе послів просити Романа. Також і папа , почувши що Роман переміг угрів і ляхів і всю Русь підкорив під себе, послав до нього свого посла намовляти перейти в католицьку віру свою, обіцяючи йому міста надати і королем в Русі зробити його. Роман же сперечався, опираючись на святе письмо, а вони, не соромлячись, тиснули на нього ласкавими словами. Одного разу, як той посол говорив Романові, що папа дуже могутній і може його зробити багатим, могутнім і шановним з допомогою Петрового меча, Роман, вийнявши свого меча, сказав послові: «Чи такий отой Петрів меч у папи? Якщо він має такий меч, то він може міста надавати, а я, доки маю його при бедрі, не хочу купувати, тільки кров'ю, як і батьки та діди наші примно-жали землю Руську, буду примножувати її». А Лешковим послам сказав: «Ідіть і скажіть: я не хочу з милості до вас – шкодити вам обом, тільки заплатіть мені витрати, які ви пого​дилися; а якщо не можете стільки срібла негайно дати, то дайте , мені Люблін з землею, поки виплатите». І, відпустивши тих послів, пішов у Галич.
Хрестоматія з історії Української РСР. Т.1. – К.: 1959. – С. 84.

№12

Літописна розповідь про мужню боротьбу киян проти татаро-монгольських загарбників, 1240 р.

В тому ж році (1240 р.) прийшов хан Батий до міста Києва з величезною кількістю воїнів і оточив місто. Облягла його сила татарська, і неможливо було нікому з міста вийти, ні в місто вві​йти. І не можна було чути в місті один одного від скрипіння возів, ревіння верблюдів, від звуків труб і органів, від ржання стад кінських і від крику та галасу незчисленної кількості людей. І вся земля була переповнена татарами. Захопили тоді кияни татари​на, на ім'я Таврула, і той назвав усіх великих князів, що були з Батиєм, і розказав про його незчисленну силу... Приставив Ба​тий багато пороків до міста Києва біля Лядських воріт, бо там близько були хащі. Багато пороків било (в стіни) безперестан​но, день і ніч, а городяни мужньо боролися, і багато було мерт​вих, і лилася кров, як вода. І послав Батий у Київ до городян з такими словами: «Якщо підкоритеся мені, буде вам милість, а як будете опиратися, то багато постраждаєте і жорстоко загинете». Але городяни ніяк не послухали його, а злословили і проклинали його. Батий же дуже розгнівався і звелів з великою люттю іти на приступ міста. І так з допомогою великої кількості пороків пробили міські стіни і ввійшли в місто, а городяни кинулися назустріч їм. І тут можна було бачити і чути страшенний тріск списів і стукіт щитів; стріли затьмарили світло так, що не видно було неба за стрілами, а була темрява від безлічі стріл татар​ських, і скрізь лежали мертві, і скрізь текла кров, як вода. Дуже поранений був воєвода Дмитро, і багато сильних загинуло. І були переможені городяни, і татари зійшли на стіни, але від великої втоми засіли на стінах міських. І настала ніч. Городяни в цю ніч спорудили другий город навколо церкви святої богородиці 3. На ранок же прийшли на них татари, і був лютий бій, і стали знемагати люди, і вбігли із своїми пожитками на церковні ко-мари 4, і від ваги повалилися стіни церковні, і взяли татари місто Київ, місяця грудня в 6 день... А Дмитра воєводу привели поране​ного до Батия, і «є велів Батий убивати його ради його мужності. І почав Батий розпитувати про князя Данила, і сказали йому, що князь утік в Угорщину. Батий же посадив у місті Києві свого воєводу, а сам пішов до Володимира на Волинь.
Хрестоматія з історії Української РСР. Т.1. – К.: 1959. – С. 93-94.

№13

Хроніка Київського Михайлівського монастиря про початок загарбання литовськими феодалами українських земель у 1362 р.
Народ же цей (литовці) даниною звірів, медів, віників, лика та іншого руським князям служив. Коли ж він відчув, що його господарі (князі руські) розтрощені татарами, він змужнів... почав залишкам руським чинити насильство і остаточне спу​стошення; спустошені землі заселяв своїми людьми і на зне​силених русів владу свою поширив. І поволі з часом всю (зем​лю руську) перейняв від татар у своє володіння і став володіти широкими її просторами, і баскаків, тобто приказчиків, що зби​рали з неї данину для заволзького царя, прогнав...
Хрестоматія з історії Української РСР. Т.1. – К.: 1959. – С. 99.
№14

Звістка літопису про захоплення литовськими феодалами українських 
земель, 1362 р. 

В сие лето (1362) Олгерд победи трех царков татарских и з ордами их, си єсть, Котлубаха, Казчея, Дмитра; и оттоли от Подоля изгна власть татарскую. Сей Олгерд и инныя руския держави во свою власть приять, и Киев под Феодором князем взят, и посади в нем Володьшера сына своего; и нача над сими владети, им же отци его дань дояху.

Хрестоматія з історії Української РСР. Т.1. – К.: 1959. – С. 99.
№15

Литовський літописець про похід литовських військ на Київ у 1394 р.

Тієї ж весни пішов князь Вітовт на Поділля, а князь Володимир Ольгердович тоді був у Києві і не хотів покоритися князеві Вітовтові. І великий князь Вітовт, пішовши, взяв Жито​мир, і прийшов до нього князь Володимир, і князь Вітовт відняв у нього Київ і дав йому Копил, а в Київі посадив Скиргайла. А сам Вітовт пішов на Подільську землю, а Скиргайлові велів піти на Черкаси і на Звенигород. І князь Скиргайло з божою поміччю і за повелінням князя Вітовта Черкаси взяв і Звениго​род і повернувся в Київ.
Хрестоматія з історії Української РСР. Т.1. – К.: 1959. – С. 99.
№16

Устав на волоки (1557 р.)

(Артикул) 19. Робота підданим через війта має бути замовлена на тиждень з чим і на котрий день люди до роботи прийти мають, а війт того ж дня людям визначить роботу, і якщо котрийсь чоловік не вийде на роботу, то за перший день прогулу заплатить гріш, а за другий день-барана, а якщо й третій раз прогуляє, або через п'янство не вийде, то бичем на лавці скарати, а дні пропущені відробити; однак, якби з якої причини підданий не міг вийти на роботу, він має через сусіда або через лавника оповістити про те уряд, а уряд визнавши причину заслужну, не має його ніякою за ті провини карати, але іншого дня заставити відробити повинність, яку він пропустив, але не відкуплюватися від роботи нікому. Пустих волок підданим не орати; а якщо котрийсь не вписавшися в реєстр, посміє те вчинити, то збіжжя втратить до нашої стодоли (клуні) і за провину рубель (карбованець) грошей до казни нашої заплатить. А до роботи приступати підданим, як сонце сходить, а зійти (з роботи), як заходить (сонце), а відпочинку тим, що з худобою роблять, перед обідом година, в полудень-година, надвечір-година; а котрі пішо роблять, тим відпочинку в ті ж часи, але по півгодини має бути, а то літом на Великдень відпочивання; а хто рано на роботу не вийде через запізнення, такий другого дня стільки часу, на скільки спізнився, відробити має. 

(Артикул) 20. Фільварки хочемо мати, щоб вони скрізь були заведені, причому якнайбільшого розміру, при кожних замках і дворах наших, крім тих, де б грунти погані або не родючі були,- такі (грунти) наказати людьми осаджувати, зоставивши на уряд у кожному полі по одній волоці, а урядову волоку огородник із своїм бидлом обробити має, а за це (йому) морг землі на огород, з чого лічби чинити і платити (він) не повинен. Уряд наш гумно під пильним наглядом повинен мати, щоб у нього ні в чому шкоди нам не сталося, а збіжжя, ужаття всякого повинен мати на себе третій сніп, віддавши спочатку десятину і засіявши пашню нашу; а умолоти всякого збіжжя наші ревізори в усіх гумнах при дворах наших мають бути і того доглядати і навчити, щоб скрізь з повним вимолотом і без пилу збіжжя обмолочувалося. А продавання збіжжя гуменного має бути по лічбі прийняте, по чому управитель положить, як продавати; для того і для всіх підданих мають бути бочки торгові в дворах і гумнах наших, в селах, і на всіх шляхах однакової міри, по чотири корці краковських...
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Із постанов Люблінської унії, 1569 р.

Ми, Сігізмунд Август, всім узагалі і кожному зокрема, кому відати належить, людям теперешнього часу і майбутніх часів оголошуємо даною грамотою таке: нам відомо, що всі чини королівства часто нагадували славної пам'яті батькові нашому Сігізмундові, королю польському, і просили його на сеймах і в інших випадках, щоб завершено було те з'єднання або унія Великого князівства Литовського з королівством Польським... Знаючи, що це об'єднання приносило велику славу і користь обом народам, ми спрямували на це діло нашу думку і волю, призначили без дальшого загаяння тут спільний сейм, щоб вирішити і здійснити це діло, щоб уже обов'язково на цьому сеймі було поставлено і закінчено справедливе і ґрунтовне об'єднання і злиття цих держав, так щоб на майбутній час унія не тільки не могла бути перервана і розладнана, а й щоб приносила такі плоди, які б могли дати польському і литовському народові насамперед можливо більший і твердий мир і збереження в цілості, а потім славу і окрасу. 

На скликаному таким чином цьому сеймі явилися особисто всі пани сенатори духовні і світські і всі інші чини польського і литовського народу і, за нашим допущенням і згодою, після взаємних між ними нарад, додержуючи цілком усіх привілеїв, закінчили всю цю справу унії між ними в братерській любові, і ця унія викладена нами за згодою всіх тих чинів обох народів в таких пунктах.

Обрання короля.

Насамперед: Польське королівство і Велике князівство Литовське, згідно з попередньою інкорпорацією між ними, складають з обох вищезазначених народів одно, нерозрізнюване, неподільне тіло, одно зібрання, один народ, так що віднині у цього з двох народів одного зібрання, з'єднання неподільного народу і майже єдиного, однорідного, нерозрізнюваного і неподільного тіла буде на вічні часи одна голова, не окремі государі, а один - король польський, який згідно з давнім звичаєм і привілеєм, спільними голосами поляків і литви буде обиратися в Польщі, а не в іншому місті... Обраний таким чином на польське королівство буде миропомазаний і коронований у Кракові. Що ж до обрання, введення його на стіл Великого князівства Литовського, то воно повинно припинитися, так щоб уже віднині не було ніякого сліду його і подоби.

Сейми.

Головний сейм завжди повинен бути один, а не окремі; крім того, повинен бути один ніколи не роздільний сенат для всіх справ і потреб тих народів і ніколи вже не повинен бути іншим, тобто не повинен складатися лише з сенаторів того або того народу. Сенат повинен бути при нас, крім того часу, коли буде сейм в Литві і в Польщі; він завжди повинен бути запрошуваний до всіх справ, про все знати і радити, згідно з своїм обов'язком. А якби трапилися важливі справи, коли при нас не було б сенаторів, то в силу давнього звичаю буде дано звістку про все як у Польщі, так і в Литву і ніщо ніколи не буде поставлено і вирішено без відома сенаторів обох народів. 

Монета.

Монета повинна бути одноманітна і однакова по вазі, і пробі, поділу і напису, що ми і наші потомки без загаяння зобов'язані будемо здійснити...

Торгові мита.

Як у Польщі, так і в Литві повинні бути знищені всі торгові мита і побори на землі і на воді, під якою б назвою вони не були,- наші, сенаторські, шляхетські, духовні; віднині і на вічні часи не слід брати ніяких мит з духовних і світських людей шляхетського звання і з їх підданих з будь-яких речей їх власної роботи і кормління, але з тим, про те, щоб вони цим шляхом не сприяли униканню від купецьких мит , що повело б до зменшення і затаювання давніх наших .мит і мит інших чинів у Польщі і в Литві. 
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Литовський статут 1588 р. про шляхетські вольності. 

Так же мы, господар, обецуем словом нашим, за нас и за потомки нашы великие князи литовские, под тым же обовязком нашым, яко вышей у першом артыкуле ест описано, иж всих князей и панов — рад, яко духовных, так и светских, и всих врядников земских и дворных, панов xopуговных, шляхту — рицерства, мещан и всих людей посполитых у Великим князстве Литовском и во всих землях того паньства маем заховати при свободах и волностях хрестияньских, в которых они, яко люди волные, волно обираючи, з стародавна и звечных своих продков собе панов а господарей, великих князей литовских, жили и справовали прикладом и способом волных паньств хрестияньских, ровнуючи а однако маючи и тых вольностей уживаючи з сусіду и братьею своею, рицерством и иными станы народу Коруни Польское, а особливе над то при свободах и вольностях, на привильях и листех великих князей литовских, продков наших, и от нас им, так всим, яко и кождому зособна, на достоенствы, вряды, на именья, на люди, на кгрунты и на што ж кольвек даных и што ещо будуть даваных вперод, непорушне и неотменне вечными часы ховати, и хто бы теж што хотя без привильев, за отчизным правом и яким кольвек обычаем набытым, именей, людей и кгрунтов своих в держанью был за продков наших, королей их милости полских и великих князей литовских Владислава — Якгейла брата его Витолта, Жикгимонта великого князя, Владислава Якгейлова сына, Казимира другого Якгейлового сына, Яна Олбрихта, Александра Жикгимонта Першого и сына е Жикгимонта Августа и Генрыка, за которого — кольвек тых панованья, и теж за нашого щасливого панованья, тые сами с потомки и близкими своими и тепер то держати вечне мають и будуть. А о таковых добрах и кгрунтех шляхетских, абы вонтпливость жадная не была, волно завжды зо всими пожитками, которые бы се кольвек на их кгрунтех по казовали, теж и крушцы всякие и окна сольные зостават мають. А мы и потомкове наши перекажать им на маем часы вечными вольного уживанья.

Хрестоматия по истории СССР ХVІ-ХVІІ вв. / Под ред. А.А.Зимина. Учебное пособие для университетов. – М.: Соцэкгиз, 1962. – С.598-604.
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Осудження Брестської церковної унії на православному
Соборі, 1596 р.
Тому що до інших виступів той апостат, митрополит київ​ський, галицький і всієї Русі на ім'я Михайло, з епіскопами своїми, які його злому умислові помічені були, як Іпатій воло-димирський, Кирило луцький, Герман полоцький, Денис холмський, Іона пінський, нарешті, і того не хотіли вчинити, щоб заклику нашого канонного послухатися, а за ним перед нами на синод становилися і справу про себе дали в тих безбожних вчинках своїх, на які осмілилися були завзятися, тому ми тоді, ґвалтовній потребі догоджаючи, вчинили те, що ми на про​бування і на випитування всіх тих схизматичних кляуз, які самовільно через них виявилися і справили такі великі завору​шення (хвилювання) між людом, що ім'ям державним нази​вається, у тій богом береженій єпархії..., що з них явно визначи​ли: тому що всі, що однаково з нами мислять і в звичаях, а також у догматах нашої східної божої і апостольської католичної церкви непохитно перебувають, вони засвідчені як явні апоста-ти і зазнайки легковажні... а зневажена ними свята божа схід​на церква дозволяє на те і через нас обов'язково наказує на нинішньому соборі, щоб вищезгадуваяий митрополит Михайло був скинутий, а також і згадані епіскопи і вже... усіх шат архієрейських були позбавлені і відсуджені від усякого управління і порядкування, навіть від самого імені свого єпіскопського, і постановити на тому соборі церковному, щоб були геть викинуті і виписані.
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Куруківська угода між представниками польського уряду і запорозькими козаками, 27 жовтня 1625 р.
...Найбільше і найсерйозніше непокоїли Річ Посполиту морські походи козаків, які вони робили всупереч забороні уряду, а також їх свавільства, які вони чинили в містах. Злочини ці зазнали належної кари від зброї коронного війська. Тим, які через щастя і з волі божої уникнули страти коронного війська. Тим, які через щастя і з волі божої уникнули страти і зберегли життя, обіцяючи надалі віддати його на службу Речі Посполитій, ми іменем його королівської милості і Речі Посполитої оголошуємо прощення; всі вони, як ті, що лишаться на службі його королівської милості, так і ті, які по волі й.к.м. повернуться в свої домівки, не мусять нести ніякої відповідальності з умовою, що вони виявлятимуть до начальників належну пошану і покору, не будуть втручатися в розпорядження судової і адміністративної влади і захоплювати доходи. 

Ми вважаємо справедливим, щоб військо запорозьке, яке складається з підданих й.к.м. мало голову або старшого, за прикладом давніх років, призначеного королем або гетьманами коронними з відома його королівської милості. Тому на основі повноваження, даного від й.к.м. і Речі Посполитої, й.м. пан воєвода сендомирський, гетьман польний коронний, з відома всіх нас затвердив старшим обраного козаками пана Михайла Дорошенка.

І надалі козаки повинні будуть коритися виключно тому старшому, якого самі вони оберуть, але який буде затверджений королем його милістю або його наслідниками, польськими королями. На подання коронних гетьманів... 

Через те, що король його милість бажає для кращого порядку знати число козаків, щоб мати змогу заохотити більш заслужених до успішної служби Речі Посполитій, то він доручив скласти правильний список війська запорозького з зазначенням числа козаків, які проживають у кожному місті й.к.м. А що перепис цей зручніше зробити на місці, ніж тут, то ми призначаємо строк з 6 листопада по 18 грудня нового стилю поточного року. Протягом цих 6 тижнів козаки мусять скласти правильні реєстри, які непе-ревищують 6 тисяч з зазначенням скільки їх живе в кожному старостві. Реєстри ці мусять бути подані або й.м. коронному гетьманові, або панам комісарам, для цього призначеним. Далі списки будуть передані в коронний скарб, а звідти копії будуть повідомлені цим старостам... 

Для війська запорозького ми призначаємо платню на рік 60000 злотих польських, які вони будуть одержувати в місті й.к.м. Києві в день св. Іллі за руським календарем. Крім того, бажаючи, щоб урядові особи ретельніше виконували свої обов'язки на службі й.к.м. і Речі Посполитої, ми призначаємо такі оклади для старшини: старшому над усім військом 500 злотих на рік, обозному 100 злотих, двом осавулам по 150 злотих, 6 полковим осавулам по 50 злотих, шести полковникам по 100 злотих, шестидесяти сотникам по 50 злотих, судді військовому - 100 злотих. 

З числа 6000 козаків 1000 або більше, на розсуд коронного гетьмана і з відома їхнього старшого залежно від умов часу, мусять перебувати на Низу за порогами і там виконувати свою службу: подавати відомості про дії ворогів, не допускати їх до лереправ і взагалі захищати ті місця. Решта, живучи по волостях, мусили йти в похід з наказу коронних гетьманів на допомогу регулярному війську або туди, куди треба буде, утримуючись у дорозі від утискання жителів.

Історія України в документах і матеріалах. – Т. 3. – С. 62, 63.

№21

„Ординація Війська Запорізького...”, 1638 р.
Через те, що єдиним нашим бажанням у справі управління державами є знайти такі способи, з яких наші вірнопіддані завжди переконувалися б у нашій королівській власті, але оскільки козацька сваволя так розгнуздалася, що для приборкання її довелося рушити наші війська і битися з козаками, і з благословіння бога, як володаря всіх воєн розгромити і уразити їх, відвернувши цим страшну небезпеку від Речі Посполитої,- тому на вічні часи позбавляємо козаків старшинства, всяких старовинних судових установ, права, доходів і інших відзнак, набутих ними за вірні послуги від наших предків і тепер в наслідок заколотів утрачених і бажаємо тих, кого в живих зберегло воєнне щастя, мати в стані простого народу, оберненого в хлопів. Реєстровим же козакам, число яких Річ Посполита визначила на своїй службі тільки 6000 і які смирились перед нами і Річчю Посполитою, ми встановлюємо таку військову організацію, згідно з постановою цього сейму.

На місце старшого, який більше не буде (вибиратись) з-посеред козаків, ми будемо ставити старшого комісара, від сейму до сейму, за рекомендацією гетьманів, людину, яка була б народжена в шляхетському стані, в лицарській справі досвідчена, підтримувала б у війську лад, запобігала б усяким бунтам, була б справедлива до вбогих людей і з розпорядження гетьмана приходила б у той час і на призначене місце, де потребуватиме Річ Посполита...

Цьому комісарові мусять коритися осавули, полковники, сотники, як і все військо. Всі вони, також полковники з комісаром, мусять залежати від гетьмана, більше того: і осавулами мусять бути шляхтичі, досвідчені в лицарському ремеслі, випробуваної доблесті і віри. Сотники і отамани можуть обиратися з самих козаків, добре заслужених перед нами і Річчю Посполитою, і людей лицарських. Резиденція комісара мусить бути в Трахтемирові, як у центральному пункті. Полковники мусять перебувати кожний при своєму полку, причому не відлучатися з своїх місць, хіба на законній підставі і то з відома коронного гетьмана. 

Полки з своїми полковниками повинні ходити по черзі на Запорожжя для охорони тих місць і щоб перешкодити татарським переходам через Дніпро. Треба невпинно стежити, щоб козацька вольниця не ховалась на островах і звідти не чинила б походів на море. Разом з тим жоден козак не повинен наважуватись ходити на Запорожжя без паспорта комісара: опійманий комендантом козацьким, він підлягає смертній карі.

При виході українського війська в поле повинен також одночасно виходити і комісар з двома полками за межі волості, особливо коли немає виняткової небезпеки, і там, розташувавшись коло Чорного шляху, чинити опір татарським роз'їздам. В разі великої небезпеки він мусить з'єднати все військо і піти з ним туди, куди направить його гетьманський наказ... 

Призначаємо також іменем нашим і Речі Посполитої комісарів для визначення осідлості козаків, якою повинні користуватися козаки на вічні часи з тим, щоб не було щорічних приписок на шкоду Речі Посполитої і зменшення доходів з наших маєтків. 

Козаки реєстрові ніким не повинні бути обтяжені як щодо земель, так і особисто. 

Історія України в документах і матеріалах. – Т. 3. – С. 96-98.
№22

Зборівський договір, 18 серпня 1649 р.

(Уривки)

 Декларація єго кор. милості Войська Запорозького на пунк​ти супліки данная.

1. При вшеляких давніх вольностях єго кор. милость Войсько своє Запорозькоє заховує (против давніх жалованних грамот свою жалованную грамоту тотчас видаєт).

2. Лічби войська, хотячи вигодити подданих своїх прозьбі і заохотити їх до услуг своїх і Речі Посполитої, дозволяєт міти єго кор. мил. четиридесят тисячей войська запорозького; і спо-раженя реєстров повіряєт гетьманові Войська своєго Запоро​зького з такою декларацією, аби ведлуг годності которий би бил до того способний, так в добрах шляхецьких козаков до реєстру вписовано, яко і в добрах єго кор. мил. А то таковим міст описанєм: од Дніпру почавши с тоєй-ту сторони в Димеру, в Горностайполю, в Коростенгові, в Паволочі, в Погребищах, (в Прилукі), в Вінниці, в Браславю, оттам-толь од Браславя до Ям-поля ку Дністрові, так же до Дністра розумітися маєт, в реєстр козаки мають биті приймованиї; а з другоє зась сторони Дніпра, в Остру, в Чернігові, в Ніжині, (в Ромні) і всюди аж до грани​ці московської і Дніпра. А що ся дотиче міст інших єго кор. ми​лості і шляхецьких над міру в тих пунктах описаних, в тих юж не мають биті козаки…

3.Чигирин, так яко єсть в своїм обрубі, при булаві Войська Запорозького маєт биті завше, которий і теперішнєму гетьма​нові Войська своєго Запорозького, благородному Богданові Хмельницькому, єго кор. милость, чинячи єго вірним слугою своїм і Речі Посполитої приворочаєт.

5. Шляхті так віри роської, яко і римської, коториї под час того замішаня яким-колвєк способом бавилися при війську за​порозькім, єго кор. милость с панської своєї ласкавості преба-чаєт і виступок їх покриваєт. І єслі би под которим упрошено так з добр дідичних, яко і інних, або которого вивожано, понє-важ тоє все в теперішнім діялося замішаню, маєт биті сеймовим постановєнєм змазано.

6. Войсько коронноє, где козаки з спораженя реєстрового будуть, в тих містах становиськ своїх не маєт міти...

8. Взглядом замішаня унії так з Короні польськой, як в Ве​ликім князьстві Литовськім, также сторони цілості церковної, добр, фундацій, до них належачих, коториє за давніх літ міва-ли, также і всіх прав церковних, – так яко з преосвященим от​цем митрополитою київським і з духовенством на сеймі близько пришлом намовлено і постановлено буде, якоби на жадане отца метрополити все позволено било, єго кор. милость додержати готов, аби ся кождий тішил з прав і вольностей своїх, і місце в сенаті преосвященному єго милості отцу митрополиті київському єго кор. милость позваляєт міти.

9. Годності, уряди вшелякиє в воєводстві Київськім, Брацлавськім і Черніговськім роздавати єго кор. милость обивате​лем стану шляхецького віри православної грецької ведлуг дав​ніх прав обіцуєт…

Хрестоматія з історії Української РСР. Т.1. – К.: 1959. – С. 269-270.
№23

Білоцерківський договір, 18 вересня 1651 р.

(Уривки)

Через те що Військо його королівської милості Запорозьке з гетьманом і всією старшиною своєю визнали себе підданими його королівської милості і республіки, то, приносячи належну господу богу подяку за припинення і відхилення внутрішнього кровопролиття, яке досі тривало, ми, комісари, постановляємо:

1. Дозволяємо і призначаємо організувати реєстрове військо в числі двадцяти тисяч чоловік. Це військо гетьман і старшина повинні набрати і записати в реєстр, і вони мусять перебувати тільки в маєтках його королівської милості, що містяться у воєводстві Київському, не маючи нічого до воєводств Брацлавського і Чернігівського. А маєтки шляхетські мусять лиша​тися вільними, і в них реєстрові козаки ніде не повинні лиша​тись; а хто лишиться реєстровим козаком у числі двадцяти тисяч, той з маєтків шляхетських, які містяться у воєводствах Київському, Брацлавському і Чернігівському, також у маєтках його королівської милості, мусить переселитись у маєтки його королівської милості у воєводстві Київському, туди, де буде розташовано військо його королівської милості запорозьке; а хто, бувши реєстровим козаком, буде переселятися, кожний такий матиме право продати своє майно без ніякої перешкоди з боку панів, а також старост і підстарост.

4. Обивателі воєводств Київського, Брацлавського і Черні​гівського, а також і старости самі особисто і через своїх уряд​ників можуть вступати у володіння своїми маєтками і одразу брати під свою владу всі доходи, корчми, млини і судочинство; проте саме збирання податків з селян повинні відкласти до ви​щезгаданого строку, призначеного для закінчення реєстрів, щоб обрані в реєстр козаки тим часом переселились, а лишились тільки ті, що належать до стану селян. Те саме мусить бути і в маєтках його королівської милості, поки не буде вже відомо, хто лишається на правах козацьких, а хто приписаний до замка і підлягає селянським повинностям.

5. Чигирин на основі привілею його королівської милості мусить лишатися при гетьмані. Як теперішній гетьман, благо​родний Богдан Хмельницький, призначений і затверджений при​вілеєм його королівської милості, так і на наступні часи геть​мани повинні перебувати під старшинством і владою гетьманів коронних і мусять бути затверджувані привілеями.

Кожний з них, стаючи гетьманом, повинен дати присягу у вірнопідданстві його королівській милості і Речі Посполитій. Всі полковники і старшини мусять призначатися за поданням гетьмана його королівської милості запорозького.

6. Релігія грецька, яку сповідає Військо королівської мило​сті Запорозьке, також собори, церкви, монастирі і колегіум ки​ївський повинні лишатися при попередній свободі, згідно з ста​родавніми правами. Якщо хто під час колишніх заколотів випросив у власність якийсь маєток церковний або належний духовенству, то таке право власності ніякої чинності мати не може.
Хрестоматія з історії Української РСР. Т.1. – К.: 1959. – С. 276-277.
№24

З грамоти царя Олексія Михайловича Богданові Хмельницькому про згоду взяти Україну під захист, 22 червня 1653 р.
И мы, великий государь, возревновав о бозе благою ревностию и возжелав по вас, чтобы христианская вера в вас не пресеклась, но паче преисполнилась и великого пастыря христа бога нашего стадо умножалось, яко же глаголет: и будет єдино стадо и един пастырь,- изволили вас принять под нашу царского величества високую руку, яко да не будете врагом креста христова в притчю и в поношение. А ратные наши люди по нашему царского величества указу збираются и ко ополченню строятца. И для того послали мы, великий государь, к вам стольника нашего Федора Обросимовича Лодыженского, чтоб вам, гетьману, й всему Запорожскому войску, наша государская милость была ведома. И прислали б есте к нам, великому государю к нашему царскому величеству, посланцов своих, а ми, великий государь наше царское величество, пошлем к вам наших царского величества думных людей.

Воссоединение Украины с Россией: Документы й материалы: В 3 т.- Т.3. 1651-1654 годн. – М.: Изд-во АН СССР, 1953. – С. 323.

№25

Статті Богдана Хмельницького, стверджені царем і боярською думою, які визначали становище України в складі Російської держави, 21 березня 1654 р.
(Уривки)

...Бьют челом великому государю і великому князю Алексею Михайловичу всеа Великия и Малыя России самодержцу и многих государств государю и обладателю его царского величества подданые Богдан Хмельницкий, гетман Войска Запорожского, и все Войско Запорожское и весь мир христианский росийский, чтоб его царское величество пожаловал их тем, о чем посланники их бити челом учнут, а они его царскому величеству во всяких его государских повеленьях служити будут вовеки. И что на которую статью царского величества изволенье, и то подписано под статьями. 

1. Чтоб в городах урядники были из их людей обираны к тому достойные, которые должны будут поддаными царского величества урежати и доходи всякие вправду в казну царского величества отдавати, для того что царского б величества воєвода, приехав, учал права их ломать и устави какие чинить, и то б им было в великую досаду. А как тутошние их люди где будут старшие, то они против прав своих учнут исправятца… 

2. Писарю войсковому, чтоб по милости царского величества 1000 золотых польских для подписков давать, а на судей войсковых по 300 золотых польских, а на писаря судейското по 100 золотих польских, а на писаря да на хорунжего полкового по 50 золотых, на хорунжего сотницкого3 30 золотих, на бунчюжного гетьманского 50 золотых…
3. На писаря, и на судей войсковых на 2 человека, и на всякого полковника, и на ясаулов войсковых й полковых чтоб по мельнице было для прокормленья, что расход имеют великий… 

4. На поделку наряду войскового, и на пушкарей, и на всех работных людей, которые у наряду бывают, чтоб царское величество пожаловал изволил учинить своє царское милостивое призренье, как в зиму, так и о станах, також де на обозного арматного 400 золотых, а на хорунжего арматного 50 золотих. Царское величество пожаловал велел давать ис тамошних доходов.

5. Послы, которые издавна к Войску Запорожскому приходят из чюжих краев, чтоб гетману и Войску Запорожскому, которые к добру были, вольно приняти, а только чтоб имело быть противно царского величества, то должны они царскому величеству извещати. По сей статье царское величество указал: послов о добрих делех принимать и отпускать. А о каких делех приходили и с чем отпущены будут, о том писать к царскому величеству подлинно и вскоре. А которые послы присланы от кого будут царскому величеству с противним делом, и тех послов и посланников задерживать в Войске и писать об них в указе к царскому величеству вскоре ж, а без указу царского величества назад их не отпускать. А с турским салтаном и с польским королем без указу царского величества не ссылатца.

6. О митрополите киевском посланником изустний наказ дан. А в речах посланники били челом, чтоб царское величество пожаловал велел дать на его маетности свою государственную жалованную грамоту. 

Царское величество пожаловал: митрополиту и всем духовного чину людем на маєтности их, которне они нине владеют, свою государскую жаловальную грамоту дать велел.

7. Чтоб царское величество изволил рать свою вскоре прямо к Смоленску послать, не отсрачивая ничего, чтоб неприятель не мог исправитца и с-ыными совокупитися, для того что войска ныне принуждены, чтоб никакой их лести не верили, єсть ли б они имели в чем делать. 

Царское величество изволил на неприятеля своего, на польского короля, итти сам, и бояр, и воєвод послать со многими ратьями по просухе, как конские кормы учнут быть. 

8. Чтобы наемного люду зде по рубежу от ляхов для всякого безстрашия с 3000 или, как воля царского величества будет, хотя и больши.

Царского величества ратные люди всегда на рубеже для Украйни обереганья єсть и вперед стоять учнут.

9. Обычай тот бывал, что всегда Войску Запорожскому платили. Бьют челом и ныне царскому величеству, чтоб на полковника по 100 ефимков, на ясаулов полкових по 200 золотих, на ясаулов войсковых по 400 золотих, на сотников по 100 золотих, на казаков по 30 золотих польских давать...

10. Крымская орда если би имела вкинутися, тогда от Астрахани и от Казани надобно на них наступити. Тако ж де и донским казакам готовим бить, а ныне еще в братстве дать сроку и их не задирать. 

Царского величества указ и повеленье на Дон козаком послано: буде крнмские люди задору никакова не учинять, и на них ходить и задору чинить не велено. А будет крымцы задор учинять, и в то время царское величество укажет над ними промысл чинить. 

11. Кодак город на рубеже от Крыма, в котором гетман всегда по 400 человек держит и корми всякне им дает, чтоб и ныне царское величество пожаловал кормами и порохом, к наряду позволил построити. Также и на тех, которые за порогами коша берегут, чтоб царское величество милость свою изволил показать: понеже нельзя его самого без людей оставляти. 

О той статье царского величества милостивый указ будет вперед, как про то ведомо будет, по скольку каких запасов в те места посылывано и сколько будет доходов в зборе на царское величество. 

А что ж в письме вашем написано: как великий государь наш его царское величество гетмана Богдана Хмельницкого и все Войско Запорожское пожалует свои государские грамоты на вольности наши дать велит, тогда вы смотр меж собою учините, хто будет козак или мужик, а чтоб число Войска Запорожского было 60.000. И великий государь наш его царское величество на то изволил им, числу списковым козакам велел быть. И как вы, посланники, будете у гетмана Богдана Хмельницкого, и вы ему б сказали, чтоб он велел казаков разобрать вскоре и список им учинил. Да тот список за своєю рукою прислал к царскому величеству вскоре... 

Воссоединение Украйни с Россией. – Т. 3. – С. 561-565.

№26

Жалувана грамота царя Олексія Михайловича Війську Запорозькому на збереження його прав і вольностей, 27 березня 1654 р.
И мы, великий государь наше царское величество, подданого нашего Богдана Хмельницкого, гетмана Войска Запорожского, и все наше царского величества Войско Запорожское пожаловали велели им быти под нашею царского величества высокою рукою по прежним их правам и привилиям, каковы им даны от королей польских и великих князей литовских, и тех их прав и вольностей нарушивати ничем не велели, и судить им велели от своих старших по своим прежним правам, а наши царского величества бояря и воеводы в те их войсковые суды вступатись не будут. А число Войска Запорожского указали есмя, по их же челобитью, учинить спискового 60 000, всегда полное. А буде судом божиим смерть случитца гетману, и мы, великий государь, поволили Войску Запорожскому обирати гетмана по прежним их обычаем самим меж себя. А кого гетмана оберут, и о том писати к нам, великому государю, да тому ж новообранному гетману на подданство и на верность веру нам, великому государю, учинити, при ком мы, великий государь, укажем, а при булаве гетманской староству Чигиринскому со всеми его приналежностями, которые преж сего при нем были, указали есмя быти попрежнему. Также и именеи казацких и земель, которые они имеют для пожитку, отнимати у них и вдов после казаков осталых у детей не велели, а быти им за ними попрежнему. А буде ис которых пограничннх государств учнут приходить в Войско Запорожское к гетману Богдану Хмельницькому послы о добрих делах, и ми, великий государь, тех послов гетману принимать и отпускать поволили. А ис которых государств, и о каких делах те послы присланы, и с чем отпущены будут, и гетману о том о всем писати к нам, великому государю, вскоре. А буде которые послы от кого присланы будут с какими противними к нам, великому государю, делом, и тех послов в Войске задерживать и писать об них к нам, великому государю, вскоре ж, а без нашего царского величества указу назад их не отпускать. А с турским салтаном и с польским королем без нашего царского величества указу ссылки не держать. И по нашему царского величества жалованью нашим царского величества подданым Богдану Хмельницкому, гетману Войска Запорожского, и всему нашего царского величества Войску Запорожскому быти под нашею царского величества високою рукою по своим прежним правам и привилиям и по всем статьям, которые писаны выше сего. И нам, великому государю, и сыну нашему, государю царевичю князю Алексею Алексеевичю, и наследником нашим служити, и прямити, и всякого добра хотети, а на наших государских неприятелей, где наше государское повеленье будет, ходити, и с ними битись, и во всем быти в нашей государской воле и послушанье навеки. 

Воссоединение Украины с Россией. – Т. 3. – С. 568-569.

№27

Гадяцький трактат, 16 вересня 1658 р.

(Уривки)

На тому місці вельможний гетьман запорозький зі своїм військом, прийнявши, як належить, пристойно й подячно, нас, комісарів, і зваживши на повну комісарську силу, дану нам від його королівської милості милостивого пана нашого та станів коронних і Великого князівства Литовського сеймовою повагою, декларував з усім військом, що не з доброї волі, а з-примусу Запорозьке військо притиснуто було так всілякими утрудненнями і приступило до своєї оборони. Отож його королівська милість, наш милостивий пан, згадуючи батьківським серцем все, що сталося через колотнечу, взиває до єдності - не погорджуючи прихильністю його королівської милості добротливого пана, ласку покірно приймаючи, приступають до тієї комісії, потім до спільної домови, постанови, згоди, щирості і із зупільної любові, беручи за свідків страшних заступників Божих, що постановлене має бути щиро, правдиво і вічно дотримано. У той спосіб постановили ми вічний, який ніколи не можна розірвати, мир.

Релігія грецька старожитна, та і така, з якою стародавня Русь приєдналася до Корони Польської, аби залишалася при своїх прерогативах і при вільнім відправленні набоженства, аж куди мова руського народу сягає, в усіх містах, містечках, селах, як у Короні Польській, так і у Великому князівстві Литовському, також на сеймах, у військах, трибуналах, не лише в церквах, але в публічних процесах, візитуванні хворих, на священних зібраннях, при похованні вмерлих і в усьому взагалі і то так, як набоженства свого вільно та публічно заживає римська віра. 

Також релігії грецькій дається сила вільно засновувати церкви, чернецтва, нові монастирі, так само поновлювати та відбудовувати старі. 

Що ж стосується церков і добр, фундованих здавна на старожитну церкву грецької релігії, при них залишатись мають греки старожитні, православні, а церкви ті після надання публічних прав вірним через полковників та іншу старшину Запорозького війська протягом половини року віддано буде через зобабіч призначених комісарів. А ту віру, що є супротивна вірі грецькій православній і яка множить незгоду між римським і старогрецьким народами жоден із духовного та світського, сенатського та шляхетського станів церков, монастирів, фундушів засновувати й помножувати не може як у духовних добрах, так і в його королівської величності і у власних дідичних у будь-який спосіб, і силу цієї комісії не порушуватиме на вічні часи. А римську віру у воєводствах Київськім, Брацлавськім, Чернігівськім вільно сповідувати, але пани світські, так і дідичні, так само й урядники його королівської милості релігії римської жодної юрисдикції не матимуть над духовними, світськими, і ченцями релігії грецької, окрім їм належного пастора.

А що в спільній вітчизні спільні прерогативи взаємно належно мають обидві віри, то отець київський митрополит, що є зараз і буде згодом, з чотирма владиками: луцьким, львівським, перемишлянським, холмським і п'ятим з Великого князівства Литовського мстиславським, згідно їхнього власного порядку, мають засідати в сенаті з такою прерогативою і вільно голосувати, як у сенаті засідають ясновелебні їхні милості римського сповідання… 

Академію Київську дозволяє його королівська милість і стани коронні установити, вона такими прерогативами та вольностями має задовольнятися, як і академія Краківська, з тією однак кондицією, аби в тій академії не було жодних сект аріанських, кальвіністських, лютерських професорів, учителів та студентів. Отож аби між студентами та учнями не було жодної оказії до звади, всі інші школи, які були перед тим у Києві, його королівська милість накаже перенести в інше місце. 

Його королівська милість, пан наш милостивий, і стани коронні та Великого князівства Литовського дозволяють також другу академію там, де побачать їй принагідне місце, яка буде заживати таких прав і вольностей, як і академія Київська, але така має бути установлена кондиція, щоб у ній сект аріанських, кальвіністських та лютерських професорів, учителів, студентів не було. А де та академія буде, вже там інших шкіл не можна буде відкривати на вічні часи. 

Гімназії, колегії, школи і друкарні, скільки їх буде потрібно, буде вільно вікрипати без утруднень і вільні науки відправляти, і книги друкувати усякі із релігійною конверсійністю, без ущербку, однак, королівського маєстату і без насмішок на короля, його милість…
Також усілякі кадуки, як під тими, які є належні до Запорозького війська, так і під шляхтою, яка при вельможному гетьмані у Запорозькому війську і при шведах в'язалася, від будь-кого запрошена, і надані від початку війни без усяких вимовлень, загалом усі і кожен зосібна касуються і законом публічним зносяться, і щоб вони нічиєму не шкодили гонорові, ані власності добр, які будь-де були за касацією і з книг оголошеними вважати і тих добр власним посесорам вільно віддавати володіти, і не мають боронити того кадуками під цілковитим знеславленням.

А оскільки сама річ, так і ім'я самої амністії повинні бути святі і оскільки в давнім стані речі й особи всілякої кондиції людям відновлено, то до тієї ж єдності, згоди, милості, права, пана повертаються, як було перед війною. Також застерігається, коли хтось би важився рвати те святобливе з'єднання публічно чи приватне, смів би комусь за посідання ворожі дії попрікати, такий, як осквернитель згоди, карі має підлягати. В чому, коли б трапилася оказія для збереження лихослів'я, пильно має бути чинена інквізиція з обох боків. Вся річ Посполита народів польського, і Великого князівства Литовського, і Руського та провінцій, що до них належить, відновлюється в повноті так, як було перед війною, тобто аби ті народи залишалися в своїх межах і свободах непорушне, як були перед війною, згідно прав, описаних у радах, судах і вільної елекції панів своїх, королів польських, і Великого князівства Литовського, і руських.

А коли буде необхідність війни зі сторонніми панами на зміну кордонів, або щось би сталося вольності тих народів - проти озлоби й пустоти має бути, а при свободах своїх вище названі народи мають ставати добре, по-дружньому як одне ціле, однієї і нероздільної Річі Посполитої, не чинячи поміж себе різниці щодо віри, але хто заявить і зголосить себе до релігії християнської, римської і грецької, усіх при мирі й вольності залишити. Також на права чи декрети, що (постали) з очевидної контрверсії, так і в супротиві, правні приводи були встановлені перед війною і в час війни.

Війська Запорозького має бути число шістдесят тисяч, або як вельможний гетьман подасть на реєстрі. Затяжного війська - десять тисяч, яке також, як і Запорозьке, має залишатися під владою того-таки гетьмана, і з податків, ухвалених на сеймі, у воєводствах Київському, Брацлавському та Чернігівському та інших має йти кошт від Річі Посполитої на те військо. 

Стан Запорозького війська у тих воєводствах і добрах призначається, в яких лишалися перед війною, і тому війську стверджуються всілякі вольності привілеями найясніших королів польських надані, утримуючи їх при стародавніх вольностях та інших звичаях, і їх не тільки ні в чому не о'бражатимуть, але всіляку загалом підтверджують повагу. Надто жоден державець добр його королівської милості і староста, ні дідичний пан і пожиттєвий, ані їхні підстарости, урядники та інші всілякі службові особи жодних податків з козацьких хуторів, сіл, містечок і домів не братимуть жодним претекстом, але, як люди рицарські, мають бути вони вільні від усіляких найбільших і найменших утяжень, також від цел 8 і мит по цілій Короні і Великому князівству Литовському. Також і від сусідів усіляких старост, державців, панів і їхніх намісників мають залишатися вільні, перебуваючи тільки під юрисдикцією самого гетьмана руських військ. При тому всілякі напої, лови, польові та річкові, та інші козацькі пожитки вільно мають лишатися при козаках, згідно старих звичаїв…
Для ліпшого підтвердження цих пактів і певності, гетьман руських військ до кінця свого життя гетьманом руським і першим сенатором у Воєводствах Київському, Брацлавському та Чернігівському залишатиметься, а після його смерті має відбутися вільне вибрання гетьмана, тобто оберуть чотирьох електів статусом воєводств Київського, Брацлавського та Чернігівського, з яких одного король, його милість, вибере.

Монетний двір для карбування всіляких грошей у Києві, або будь-де, як належить і буде зручно, має бути засновано, згідно однієї ліги і з королівською особою. Податки, котрі Річ Посполита ухвалюватиме на сеймі, у воєводствах Київськім, Брацлавськім та Чернігівськім мають іти на платного жовніра, який залишається під владою гетьмана руських військ. 

Спільна рада і спільні сили тих народів мають бути супроти будь-якого ворога. 

Дбатимуть ті три народи спільно, всілякими способами, аби вільна була навігація Річі Посполитій на Чорне море.

Однак коли його милість цар не захоче повернути провінцій Річі Посполитої і наступатиме на Річ Посполиту, тоді всі сили, як коронні і Великого князівства Литовського, так і війська руські Запорозькі під регіментом свого гетьмана будуть з'єднуватися і воювати. 

Добра рухомі й нерухомі, королівщини, також і суми грошей обивателів Руської землі, котрі в'язалися чи при шведському війську, чи Запорозькому, і зараз до вітчизни повертаються, конфісковані, мають бути повернені і заслуги їхні у війську короннім та Великого князівства Литовського мають бути компенсовані й оплачені рівно із заслугами, військ коронних та Великого князівства Литовського…
Ніяких послів від сторонніх держав не приймати, а коли такі трапляться, їх до його королівської милості мають відсилати. Також ані військ чужих не впроваджувати і не мати жодного із сторонніми порозуміння на шкоду Річі Посполитої, хіба доповівши його королівській милості…

З царем, його милістю московським, коли б дійшло до постановлений пактів його королівською милістю і станами коронними та Великого князівства Литовського, має бути забезпечено репутацію й теперішнього постановлення вельможному гетьманові і Запорозькому війську і застережено... 

Діялося, як вище подано, в таборі під Гадячим, дня і року вище названих. 

Іван Виговський, гетьман військ руських рукою власною 

Україна: Наука і культура. Вип. 25. – К., 1991. – С. 147-152.

№28

«Переяславські статті» гетьмана Юрія Хмельницького, 17 жовтня 1659 р.

(Уривки)

1. Без указу і без повеління великого государя, його цар​ської величності, самому гетьману з усім Військом Запорозьким у війну нікуди не ходити, і полками великими і малими людьми Війська Запорозького ніяким околишнім державам не допома​гати і на допомогу до них людей не посилати, щоб тією допо​могою Військо Запорозьке не зменшувалось; а коли б без гетьманського відома хто пішов у війну самовільно, і тих ка​рати на смерть...

5. Великий государ, його царська пресвітла величність, на​казав бути в своїх царської величності черкаських містах: в Переяславі, в Ніжині, в Чернігові, в Бряславлі, в Умані своїм царської величності воєводам з ратними людьми для захисту від ворогів, а тим воєводам у військові права івольності не вступати; а які воєводи і ратні люди будуть в Переяславі, в Ніжині, і тим бути на своїх запасах; а в Києві і в Чернігові і в Бряславлі воло​діти воєводам маєтностями тими, які належали до тих воє​водств до того часу, а у полковницькі побори воєводам не всту​пати; а хто учинить яке насильство, тих піддавати карі. А які великого государя ратні люди будуть у государевих черкась​ких містах, тим государевим ратним людям у реєстрових ко​заків на дворах не розміщатися, а розміщатися государевим ратним людям у всяких жителів, крім реєстрових козаків; та​кож і підвод під посланців і під гонців у реєстрових козаків не брати, а брати у міських і сільських жителів; а реєстровим же козакам держати вино, пиво і мед, а продавати вино бочкою на ранди і куди хто захоче, а пиво і мед вільно продавати гарнцом; а хто буде вино продавати в кварти, – тих карати…

7. Який гетьман по указу царської величності і по обранню всього війська учиниться у війську гетьманом, а після того зробить який проступок, то війську без указу царської велично​сті, самим гетьмана не зміняти, хоч новообраний гетьман, крім зради, провину яку і вчинить: і великий государ, його царська величність, звелить про це розшукати всім військом і по роз​шуку звелить указ учинити, як воно заведено у війську з дав​ніх-давен; а самим самостійно гетьмана без указу царської величності не змінювати; також і гетьману без ради і без ухвали усього простого люду, в полковники та інші начальні лю​ди нікого не обирати, а щоб обирати у військо полковників на раді, кого між себе побажають з своїх полків, а з інших полків в полковники не обирати; також тих полковників гетьман без ради не повинен відставляти…
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«Батуринські статті» гетьмана Івана Брюховецького, 17 листопада 1663 р.
(Уривки)
2. Щоб у всі малоросійські міста послати універсали під жорстоким військовим каранням і веліти перебіжчиків, усяких чинів людей Московського государства в містах, і повітах, і на будах, і на винокурнях розшукати й переписати, хто де раніше жив, а переписавши, відіслати їх усіх за розписом у ті міста та повіти, хто звідкіля утік, а надалі вчинити заказ під смертною карою про неприйняття.

3. Щоб козаків, і міщан, і їхні землі, і млини, і всілякі угіддя, і оренди, і комори переписати і в суму покласти число козакам, а з міщан і з поселян та з їхніх угідь побори брати, щоб звільнених нікого не було.
4. Щоб за Дніпро змінникам і татарам хліба на продаж не возити. 

5. Учинити міцний заказ під жорстоким каранням, щоб жителі малоросійських міст, усяких чинів люди, вина й тютюну до Москви й у околичні міста та в повіти цілковито не возили, і не продавали, і тим би великого государя казні збитків не чинили, також щоб від того між людьми ніякого зла не було.

А хто із малоросійських жителів із вином та тютюном піймані будуть у великоросійських містах, то в тих вино й тютюн відбирати на великого государя безоплатно.
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Московські статті Івана Брюховецького, 21-22 жовтня 1666 р.


(Уривки)

1. Оскільки належне і від Бога доручене діло містами та землями володіти монархам, а не гетьманам, те щоб Богу і всьому світу було явно, що він, гетьман, із Запорозьким військом і з усіма малоросійськими містами і з селами вічно пробувати хоче в цілковитому та істинному государському підданстві і що бажає самою істиною монарха свого знати, через це гетьман із військом бажає і чолом б’є, щоб всілякі малоросійські та негрошові побори від міщан та поселян, котрі живуть у всякому малоросійському місті й селі, за милостивим государським розглядом щорічно вибирати у государеву казну, а при цих грошових поборах гетьман-таки із військом чолом б’є, щоб, за прикладом інших чільніших міст, і по менших усіх містах малоросійських кабаки були тільки на одну горілку, з яких кабацькі винні приходи мають обертатись у государеву казну, також і всі хлібні розмірки з усіх млинів малоросійських міст прихідні, разом із медовою даниною, вибирати в малоросійських містах як звичайно і з доходами, які приходять від чужоземних купців, вони нікуди інде мають іти в усіх малоросійських містах, тільки в государеву казну.

На перше. Великий государ гетьмана, і старшину, і все військо ударовує, за те милостиво похваляє і почне тримати в своєму государському ударуванні та догляді більше, як раніше, і за їхнім чолобиттям укаже послати в малоросійські міста своїх государських воєвод.

Тоді ж за те від великого государя ударований він, гетьман, у бояри, а ті, що були із ним у Москві, обозний, суддя, полковники й осавули, — в дворяни.

2. Про їхні вольності відповідно попередніх статей із деяким додатковим виясненням, а саме:

Щоб козаків старшина їхня, гетьман, судді, полковники, сотники й отамани у війську по містах і по селах, відповідно прав і звичаїв військових стародавніх, судили й карали, а в ті козацькі суди і в права військові щоб ані боярин, ані воєвода, ані інший начальний чоловік не вступалися.

Щоб доми й хутори козацькі по всіх містах та селах од усіляких становищ вільні були, а ратним людям, котрі через місто проходять чи в місті стоять, мати становища по міщанських і по сільських домах.

Щоб і інші всілякі козацькі місця, тобто гаї, сади, займища, сіножаті, поля, городи були без усілякої шкоди від бояр, і воєвод, і ратних людей, котрі будуть по містах і йтимуть через місто.

Щоб полишені вдови після козаків, в бою побитих і вдома померлих, у домах і в усіх своїх маєтках із дітьми своїми при тих-таки вольностях були збережені.

Щоб млини козацькі, які гачено не мирськими грішми, були цілком вільні при козаку й при козацькій удові.

А з млинів козацьких, тих, що зроблені на заплатах миром і від миру починаються, доходу половина — в государеву казну, а друга половина — на козака та вдову козацьку мають іти також.

Млини міщанські та мужичі, опріч їм третьої млинової мірички, мають підлягати государевій казні.

Щоб вотчини і пасіки козацькі від медової данини вільні були, а коли б який козак слухняний не був і у військо ходити огинався, то той від згаданих статей відпадає і має бути причислений у міський посад; оскільки є щодо того государський милосердний указ, щоб ті особи мали задоволення від того, що їм грамотами надано, і щоб села та млини, надані в грамотах заслуженим особам, не підлягали казенним стаціям, поборам та орендам, а ті вотчини і пасіки в малоросійських городах у трьох місцях: у козаків — вітцівські, а в інших — куплені.

Щоб на військового писаря, як давніше, городище йшло із млинами й належностями, на двох судей військових по млину, на полковників на всіх — по млину із двома борошняними колесами і третє — ступне, щоб у собі мали.

На друге. Бути за їхнім чолобиттям, на остереження козацьких маєтків пошлються до боярина та воєвод у Київ та інші малоросійські міста укази, і бути їхнім вотчинам та пасікам за ними постарому і за купчими.

3. Щоб на гетьмана поміж козацького Запорозького війська, а не з іншого народу та війська, істинного козака вільно було війську Запорозькому правом обирати на гетьманство за указом великого государя при особі, присланій від його государевого престолу. А вибраному гетьману їздити в Москву і бачити очі великого государя.

А після смерті гетьманської булаву і прапора великого, і булаву та прапора меншого, і бунчук, і гармати до гетьманського обрання, через непевність малоросійських жителів, має взяти військовий обозний і відвезти до боярина та воєвод, що будуть у Києві чи в іншому якому малоросійському місті.

На третє. Цій статті бути, як написано, і гетьманам при обранні давати меншу булаву, і прапор, і бунчук, і гармати, а булаву та прапор великі із Києва прислати в Москву, якими нововибраного гетьмана ударує великий государ і зволить дати йому в Москві на потвердження свою государеву жалувану грамоту.

4. Щоб уся волость Гадяцька була при булаві, як за гетьмана Богдана Хмельницького, а у Гадяцькій волості пробувають міста: Котельна, Опішна, Куземин, Грунь, Черкаська, Зіньків, Лютинка, Веприк, Рашівка, Комишна, Ковалівка, Бурок — і щоб вони всі із млинами, із селами, з полями та з іншими угіддями, що до них належать, ішли на гетьманську булаву. У тих містах млини дані будуть військовим осавулам, двом чоловікам.

На четверте. Великий государ ударував гетьмана, велів дати йому на булаву Гадяч із тими містами.

5. Щоб у Київ на митрополію, за указом государським, прислано було з Москви російського святителя для того, шоб духовний чин, озираючись на митрополитів, шо перебувають під королівською рукою, не був шкідливий війську у хитаннях, оскільки в Переяславських статтях і в Батуринських 1 постановлено київському митрополиту бути під послушанням патріарха московського.

На п’яте. Великий государ зволить щодо того списатися з царгородським патріархом, і коли царгородський патріарх подасть благословення щодо митрополита в Києві, то про те буде в той час і указ.

6. Щоб у малоросійських містах при воєводах було ратних людей: у Києві — 5000, у Переяславлі — 2000, а з тої двотисячки до Канева — 500 з переміною ходити, в Чернігові — 1200, в Ніжині — 1200, в Новгородку — 300, в Полтаві — 1500, а з них на Запорожжя 1000 піде, в Кременчук — 300, на Кодак — 300, в Острі — 300; з Києва також до Мотовилівки [піде] — 300; із Києва також мають ходити при гетьмані 100 чоловік. І щоб воєводи у воєнну дорогу гетьману та полковникам половину ратних людей із міст давали безвідмовно.

На шосте. Бути за їхнім чолобиттям, а боярину та воєводам у малоросійських військах давати гетьману на війну і полковникам для посилок людей за своїм розглядом.

7. Про дачу на військову армату до Лохвиці ще й другого міста Ромен з належностями. На сьоме. Великий государ ударував гетьмана: на армату місто Ромен велів дати.

8. Також щоб государевим ратним людям насильно не давати малоросіянам фальшивої монети.

9. Щоб козаків змінниками не називати.

На восьме і дев’яте. Повелено щодо того до боярина та воєвод у Київ та в інші малоросійські міста послати укази.

10. На підтвердження попереднього, щоб гетьману без волі государевої із чужими землями не зсилатися. На десяте. За те гетьман похвалений.

11. Щоб за указом великого государя королівські привілеї міщанам, дані на магдебурзьке право, гетьман, відібравши у міщан, подав у приказ Малої Росії. На одинадцяте. Великий государ указав їм на магдебурзьке право дати свої жалувані грамоти відповідно їхніх привілеїв.

Хрестоматія з історії Української РСР. Т.1. – К.: 1959. – С. 315-319.
№31

Андрусівський договір між Росією та Польщею, 30 січня 1667 р.

(Уривки)

…1. Чтоб перемирье от нынешнего года, от рождества сына божия считаючи, то есть от 1667 года, а от создания мира 7175 года от месяца июня чрез тринадцать лет, нероздельне по себе идучих, даже до года от рождества сына божия 1680, а от создания мира до 7188 года, також до месяца июня пребывало, и в те перемирныя лета от начала нашего договора и постановления, даже, дай боже, и до вечнаго совер​шил, всем недружбам, которыя до сего времени и до дня совершения нынешняго перемирья от начала прошлой войны мечем, или иными какими ни есть недружбами учинилися, во всем оставленным, и успокоенным и впредь не мстительным и не памятным быть, и сим нынешним крепким перемирным постановлением меж наияснейшим великим государем, его королевским величеством, и великим государем, его царским величеством и меж их великими государствы и землями и городами, как теми, что издавна в которой стороне были, також и теми завоеванними, которые на нынешнем перемирном договоре в которую сторону досталися, и меж подданными и людьми обеих сторон, обновленной и постановленной и утвержденной ненарушимой дружбе быти, против нынешняго утверждения, которое без всякаго нарушения во все те лета перемирныя вышепомянутыя додержаны имеют бытии крепко, и его королевскому величеству, также и его царскому величеству, меж себя, во всяких мерах добра обзщаго хотети и брат брату лучшаго искати, и во всем в правду с собою поступати...
3. А которые городы и земли в сей прошлой войне от Ко​руни Польской и великаго княжества Литовскаго завоеваны суть, и оставают во владении и в державе его царскаго вели​чества, се есть Смоленск со всею Северскою землею, с горо​дами и с уездами, которые от того краю от Витебскаго и от Полотскаго и от Лифлянд, от Лютинскаго уездов до Смо​ленска, то есть Дорогобуж, Белая Невль, Себеж, Красное, також и Велиж, хотя издавна до воеводства Витебскаго на-лежащий с своими местами и с уездами, а с другаго края, где есть Северские городы, около Чернигова все городы и земли, какими ни есть прозвищами и урочищами названные, оставатись имеют все в стороне его царскаго величества; а в стороне его королевскаго величества, от Днепра, что под Киевом, и через весь тот край до Путивльскаго рубежа ни​какого города, и ни места, и ни волости во владении, в ны-нешния перемирныя лета, от нынешняго времени и дня, належати не будет, не переходя однако ж рубежей воеводств Полоцкаго, Витебскаго и Мстиславскаго, також и поветоз Оршанскаго, Мозырскаго, Речицкаго и Брацлавскаго, також и Лифляндскаго рубежа, так как в себе те рубежи и в дав-ном своем очертании до войны имели, и со всеми уездами, деревнями и волостьми с обеих сторон Днепра и Двины рек, и с иными будучими; до тех же воеводств и поветов, которые в державе его королевской милости и Речи Посполитой оста-ваются належащими, опричь Велижа, который для покою святаго от воеводства Витебскаго отлучен, и в сторону его царскаго величества сим договором до перемирных лет оставлен есть, и в низ Днепра, что имянуются Запороги, и тамошние казаки, в каких они там оборонах, островах и по​селениях своих живут, имеют быть в послушании под оборо​ною и под высокою рукою обоих великих государей наших, на общую их службу от наступающих, от чего боже сохрани, бусурманских сил; однако ж тем всем, всякаго чину жите​лем, которые в стороне его царскаго величества, в местах чрез сии договоры до подлиннаго времени уступленных, останут, вольное имеет быть во всех тех местех употребле​ние веры святой католической, без всякаго в отправование богомолия своего в домах своих затруднения, а взаим тем всем всякаго чина руским людем, которые в сторону его ко​ролевскаго величества в местах чрез сии договоры уступ​лены оставают, вольное имеет быть употребление веры гре​ческой, без всякаго в отправовании службы божией затруд​нения, и в тех же всех, через сии договоры, оставающихся в стороне его царскаго величества местах и землях, как от Коруны Польской на Украине, також и от великаго княже​ства Литовскаго, ни каких новых городов на новых местах во время того перемирья строить, и ни из тех же мест уступленных из городов и мест и волостей, никакого чину людей до государства Московскаго, с поселений своих выводити его царское величество не велит.

4. И то укрепляем, что никакая над казаки украинскими по ту сторону Днепра, от Переяславля будучи месть чинена быти не имать, за то, что некоторые в сторону его королев-скаго величества и Речи Посполитой поддавались, а тех казаков по другой стороне реки Днепра от Киева будущих, его царское величество от присяги, себе на подданство учи​ненной, освобожает, и в оборону свою приняти, и до мест и городов, там будущих, вступатися во все время сего пере-иирья не будет и не велит; а против того, и его королевское зеличество тех казаков по другой стороне реки Днепра, от Переяславля будущих, в оборону свою принимати и до мест и городов там будущих, вступатися в те перемирныя лета не будет и не велит...

7. А самой город Киев с темиж монастырями Печерскими и с иными при Киеве оставленными околицами, також и с служками с старыми, с которыми наперед сего Киев в сто​рону царскаго величества принят и с живностию в то время там же будучею, в сторону его королевскаго величества и Речи Посполитой имеет быть отдан и очищен до первой о вечном покое коммиссии, в тех перемирных летах припадаю​щей се есть в два года, от нынешняго договора считаючи даст господь бог, в пришлом 1669 году в месяце апреле в 15 день по новому календарю припадающем; однакож до того очищения Киева и отдания онаго в сторону его королев​скаго величества и Речи Посполитой, имеет быти от великих государей наших меж собою через посланников с любитель-ными грамотами обсылка, чтоб с одной стороны о отдаче, а с другой стороны о принятии не без ведома было, которыя обсылки хотя бы и не были, однакож город Киев в сторону его королевскаго величества и Речи Посполитой на срок против описания нынешняго, возвращен и уступлен быти по​винен, которой тот Киев, чрез те два года покаместа в дер​жании его царскаго величества будет имеет, имети крепкую с войска его царскаго величества оборону как против бусур​ман, також и против своевольных казаков, где и живности и запасов воинских до обороны по надобью его царское ве​личество давати велит, а за то никакой при уступлении того Киева награды от его королевскаго величества и от Речи Посполитой, его царское величество потребовати не будет. А что с стороны пушек из разных городов и мест, как его королевскаго величества и Речи Посполитой, також и особ-ных жителей корунных и великаго княжества Литовскаго, сею войною, також и на бояр розных, со обеих сторон пой-маных: и тое статью до договору о вечном покое отклады​ваем...

18.  И то постановили есмь, чтоб обои великие государи послали до хана крымскаго и в своих грамотах сей утвер​жденный покой ему объявили, чтоб для соседства хан крым​ский с своими ордами был с нашим великим государем в общей дружбе и в любительных ссылках, а от войны доста​точно перестал, понеже великие государи наши уж меж собою в братской любви пребывают; а буде хан крымской тем возгордит и в соседстве общим приятелем быти не похочет и войны своей достаточно не престанет, тогда так в Украине, как и в Киеве и в Запорогах и в иных Украйных городех, по обеим сторонам реки Днепра обои войска, так Коруны Польския и великаго княжества Литовскаго, как и государства его царскаго величества Московскаго с украйными тамошними людьми против орды и хановых сил всегда готовы быти имеют и отпор давати, как общему неприятелю будут; также и в Запорогах и на Дону спомочной и оборонной промысл над бусурманы не престанет. А есть ли бы хан крымской по тому обвещению хотел третьим быть с великими государи нашими в приятстве: тогда о способах успокоения в заходя​щих разностях, обои великие государи наши меж собою со​шлются, и чтоб до общаго приятства дойти могли, радение учинят.
Хрестоматия по истории СССР ХVІ-ХVІІ вв. / Под ред. А.А.Зимина. Учебное пособие для университетов. – М.: Соцэкгиз, 1962. – С.522-528.

№32

Універсал гетьмана І. Мазепи про дводенну панщину (1701 р.)

 Жаловались нам жителі с. Смоляжі на п. Самуйла Афанасьєвича, сотника веркіївського, державцу цього села, что дозорца его, п. сотника, к ним назначений, великії і неістирпимії їм в работизні діял прикрості, незноснії чинячи обіди і в панщині непрестано вимисли, і просили нас, гетьмана, в том себі облегченія і защити. Ми призвали означеного сотника і поручили суду нашему генеральному разобрать діло; жалоба оказалася справедливою, за что сотника ми не похвалили; однако же не отбираєм от него того села, но приказиваєм, аби не больше, только два дні в тиждень, работу ему панщиною отправовали, а іншії дні на свої оборочали погреби, і в рок поосмачки овса от робочой товарини давали, надщо жодних датков і повинностей не маєть і не повинен будет он п. сотник вимагати, под неласкою нашою. 
Хрестоматія з історії Української РСР. – Т. 1. – С. 421.

№33

Угода та Конституція Пилипа Орлика, 1710 р. 
(Уривки) 
...Щоб на Україні була утверджена вічно єдина віра православна східного сповідання під послушенством святійшого апостольського трону константинопольського. 
...Вітчизна наша щоб у потверджених пактами Річі Посполитої і Московської держави, кордонах, які відійшли по ріку Случ за гетьманства славної пам'яті Богдана Хмельницького, була відступлена, вічно віддана й пактами укріплена від Річі Посполитої в гетьманську область, щоб не були насильно змінені й порушені її кордони. 
...Має ясновельможний гетьман із найяскравішим ханом кримським дбати через послів про відновлення давнього з Кримською державою братерства, військової колегації та потверження постійної приязні, на яку оглядаючись довколишні держави не наважувалися б бажати уярмлення собі України і її будь-чому присилування.
...При трактуванні найяснішого його милості короля шведського з Московською державою про мир об тім дбати, щоб Дніпро від городків та фортець московських, так і грунти військові було очищено від московської посесії і до первісної області Війська Запорозького повернено. 
...Коли деякі Війська Запорозького гетьмани, привласнивши собі неслушно й безправно самодержавну владу, узаконили самовладне таке право: "Так хочу, так повеліваю!"-то через те самодержавство, невластиве гетьманському урядуванню, виросли численні в запорозькому війську незлагоди, розорення прав та вольностей, посполите утяження, легке насильне і купне розкладення урядів військових: генеральної старшини, полковників та значного товариства. Отож ми, генеральна старшина, кошовий отаман і все Військо Запорозьке домовилися і постановили з ясновельможним гетьманом таке право, яке має бути збережено постійно в Запорозькому Війську: щоб у Вітчизні нашій першими радниками була генеральна старшина... За ними за звичайним порядком слідують городові полковники, нехай вони будуть пошановані як публічні радники. Крім того, з кожного полку до загальної Ради мають бути обрані за гетьманською угодою генеральні радники-по одній значній старовинній, добророзумній та заслуженій особі. І з тими всіма генеральними особами, полковниками й генеральними радниками мають радитися ясновельможний гетьман та його наступники про цілісність Вітчизни, її загальне добро і всілякі публічні справи, нічого без їхнього дозволу й поради не зачинаючи приватною своєю владою, не встановлюючи і до завершення не приводячи. 
...У гетьманській резиденції тричі на рік має обиратися генеральна Рада: на Різдво, Великдень і Покрову. На ній, окрім названих вище представників, мають бути посли Запорозького Низового війська, тобто Січі. 
Між Радами Україною правитиме гетьман з генеральною старшиною. Листи з інших держав гетьман повинен зачитувати старшині, так само й відповіді. 
...А коли б щось було б помічено з ясновельможного гетьмана супротивного, негаційного, шкідливого правам та вольностям військовим, тоді ж таки генеральна старшина, полковники й генеральні радники матимуть силу вільними голосами чи то приватно, чи публічно на Раді його вельможності виказати і з'явити про порушення прав та вольностей вітчизняних без найменшого ушкодження високого рейментарського гонору. На такі викази не має ясновельможний гетьман вражатися і чинити помсти, а дбатиме такі недолади справити. 
Літ. Україна. – 1990. – 12 липня.

№34

Указ Петра І про утворення Малоросійської колегії, 16 травня 1722 р. 

Цього 1722 р., квітня 27 дня всепресвітліший, державніший Петро Великий, імператор і самодержець всеросійський і інше і інше, жалуючи підданих своїх - малоросійський народ, видав указ: при гетьмані пану Скоропадському в Глухові для управління судами і для іншого, що в прохальних пунктах гетьмана Хмельницького і в ухвалах на нього написано, замість однієї воєводської персони для кращої вірності і управління бути колегії, в якій бути бригадирові панові Вельямінову з шістьма чоловіками штаб-офіцерами, та при цій же колегії бути прокурорам з гвардії капітанам або капітанам-поручикам з щорічною зміною... 
Хрестоматія з історії Української РСР. – Т. 1. – С. 458-459.

№35

Універсал гетьмана К. Розумовського про обмеження права переходу селян на Лівобережній Україні, 22 квітня 1760 р. 
...За поданим донесенням в нашу Генеральну військову канцелярію від Генерального військового суду, представлено, що в цьому Генеральному суді заслухано дві справи, які проведено і вирішено у Миргородській полковій канцелярії за позовом колезького асесора грузинського князя Давида Церетелі, на колишнього його підданого хорольського жителя Данила Корабленка про відмову його (Корабленка) повернутися у володіння Церетелі і про інше, про що, між іншим, в рішенні Миргородської канцелярії визнано, що Корабленка не слід звинувачувати як відповідача за те, що він не перейшов на попереднє місце проживання, оскільки, мовляв, за указом від 18 серпня 1749 року малоросійському народу дозволений перехід з місця на місце. Худобу ж, коней, овець і все рухоме і нерухоме майно, що було в Корабленка тоді, коли він покинув володіння позивача, повинен він, Корабленко, на основі права залишити за позивачем; а за розглядом, мовляв, Генерального суду, хоча на основі статуту книги, 12 розділу, 14 артикула сказано: утікачів з жінками і дітьми та їх пожитками віддавати поміщику, але на основі вищезгаданого указу малоросійським жителям дозволений перехід з місця на місце. Що ж до пожитків, які є у втікачів, то цього у згаданому указі не сказано, чи їх повинні відбирати поміщики при переході, чи вони повинні залишитись при тих, хто переходить. Потім, оскільки Генеральний суд за позовом Церетелі не сміє присудити на його користь як самого згаданого підданого Корабленка, так і його (Корабленка) рухомого майна, Генеральний суд просив від Генеральної військової канцелярії, як йому діяти в цьому і інших, подібних випадках...

...У височайших, власноручно її імператорської величності підпису грамотах, у першій-від 18 грудня 1749 року при обранні гетьмана Малої Росії сказано, що її імператорська величність зволіла обіцяти своїм імператорським словом новообраному гетьману і всім вірним підданим малоросійського народу всі вольності, права і привілеї, які вони мали з часу прийняття під Російську державу Богдана Хмельницького з військом Запорозьким і усім малоросійським народом, непорушне тримати... 

Через те на виконання цієї височайшої її імператорської величності грамоти, що дана нам на уряд гетьманської гідності, якою наказано нам управляти всякими військовими і цивільними справами на основі Військових прав, колишніх звичаїв та встановлених пунктів і в нагляд вищезгаданих малоросійських прав, конфірмованих указами малоросійському народові, не менше того, щоб запобігти недоїмкам, які зросли в указних консистентів, (щоб запобігти) кривдам володільцям та іншим людям, які (кривди) бувають від того, що піддані забирають нажите на їх (володільців) грунтах майно, а більше й самому посполитому народові, щоб даремно не розгублювати при переході нажитого на чужих грунтах майна, наказуємо: оголосити по всій Малій Росії, щоб посполитий народ при переході з одного володіння в інше не забирав нажитого ним на землях володільців майна і цим не завдавав збитків зазначеним володільцям. Так само і володільці, приймаючи до себе посполитих із чужих володінь, не приймали б майна, нажитого в іншому володінні, а хто буде в цьому викритий, в праві буде той володілець, від якого посполитий перейшов з нажитим майном до іншого володільця і там його прийнято без письмового дозволу, шукати від того володільця слушного вдоволення та винагороди в силу малоросійських прав, керуючись у малоросійських судах тими ж малоросійськими правами, які вказані в указі її імператорської величності про вільний перехід посполитих без всякого скасування. Проте, щоб і володільці інколи, під виглядом нажитого посполитими у них майна, не могли затримувати у себе посполитих, і тим самим не робити перешкоди в їх вільному переході, при своєму переході посполиті повинні з'являтися до володільців і брати у них письмове посвідчення про вільний перехід, яке володільці, беззаперечно, повинні видавати. Якщо ж деякі володільці будуть при цьому виявляти упертість, то посполиті повинні заявити про це найближчому урядові, який повинен вимагати у володільця таке письмове посвідчення або щоб інший уряд видав його. Але й інші володільці без посвідчення не повинні приймати посполитих... 
Хрестоматія з історії Української РСР. – Т. 1. – С. 503-504.

№36

Указ Катерини ІІ про ліквідацію гетьманства та утворення Малоросійської колегії, 10 листопада 1764 р. 

Після всемилостивішого від нас звільнення графа Розумовського, за його проханням, з чину гетьманського наказуємо нашому Сенатові для належного управління в Малій Росії створити там Малоросійську колегію, в якій бути головним нашому генералу графу Румянцеву і з ним чотирьом великоросійським членам. Великоросійських членів наймилостивіше ми тепер призначаємо: генерал-майор Брандта і полковника князя Платона Мещерського; на останні ж дві вакансії, вибравши негайно кандидатів, Сенат повинен представити нам, малоросійських - генерального обозного Кочубея, генерального писаря Туманського, генерального осавула Журавку та хорунжого Данила Апостола... Нижчих канцелярських службовців вибрати йому, графу Румянцеву, на свій розсуд.
Ми, бажаючи, щоб між визначеними в цю колегію чинами ніякої різниці не було і щоб кожний своє місце міг зайняти за чином старшинства, наймилостивіше наділяємо цих малоросійських чинів зрівнюванням у класах з великоросійськими нижченаведеними чинами, а саме: генерального обозного Кочубея-генерал-майорським, генерального писаря Туманського - чином статського радника, генерального осавула Журавку і хорунжого Апостола-полковницькими. 
А в судах, створених в Малій Росії в минулому 1763 р., на підставі нашого іменного указу - підкоморських земських в кожному полку по два, а в Ніжинському - три, до складу яких визначаються підкоморії, судді, підсудки і писарі з щорічними виборами як тимчасові, то наказуємо і цим, поки вони будуть мати після виборів такі звання, вважатися за урядами, а саме: підкоморіям - першим після малоросійського полковника, земським суддям з першорядними бунчуковими товаришами, по старшинству, підсудками з бунчуковими другорядними, писарям земським проти осавулів полкових, по старшинству, а возним бути першим під сотником малоросійським. 
За відсутністю тепер гетьмана, призначеному від нас головному малоросійському командирові мати такі права як генерал-губернатору і президенту Малоросійської колегії, де він в справах суду і розправи має голос голови за генеральним регіментом, а в решті справ, як-от: підтримування в народі доброго порядку, загальної безпеки і виконання законів-повинен він поступати як губернатор, тобто як особливий нам довірений в нашу відсутність. 
Запорізькій Січі, яка була під управлінням гетьмана, бути тепер підвладною цьому малоросійському урядові. З огляду ж на надмірні та надзвичайні витрати, що при цьому званні мають бути, наймилостивіше надаємо йому, графу Румянцеву, зверх належної на його чин платні, з тамтешніх прибутків по 4000 карбо. ванців харчових грошей на рік та на генерал-губернаторський уряд село Кучерівку Кучерівського відомства з належними до нього селами й хуторами та село Середину Буду. 
Хрестоматия по истории СССР ХVІІІ века. / Под ред. Л.Г.Бескровного и Б.Б.Кафенгаузена. [Учеб пособие для ун-тов]. – М.: Соцэкгиз, 1963. – C. 642-643.
№37

Указ Катерини ІІ про остаточне закріпачення селян на Лівобережній і Слобідській Україні, 3 травня 1783 р.
8. Для певного і правильного одержання казенних прибутків у намісництвах Київському, Чернігівському і Новгород-Сіверському, щоб запобігти всяким втечам і обтяженню поміщиків і інших сільських жителів, кожному з поселян залишитися на своєму місці і при своєму званні, де він записаний нинішньою останньою ревізією, за винятком тих, які відлучилися до оголошення цього нашого указу. На випадок же втеч після оголошення цього указу діяти за загальними державними постановами. 
9. Містам, що знаходяться у намісництвах Київському, Чернігівському і Новгород-Сіверському, надати рівні вигоди і переваги, якими на підставі дарчих грамот наших предків користуються міста Київ, Чернігів, Ніжин і інші, передбачаючи, між іншим, спільні постанови, які ми видаємо для міст нашої імперії, і, крім цього, сприяти перетворенню їх в квітучий стан...
12. Все це йде мова про такі міста, які не можуть підлягати ніяким сумнівам, з приводу яких не може бути суперечок і які складаються із мешканців казенного відомства і нікому не віддані у володіння. Щодо міст, про які йдуть суперечки, то тут треба спочатку розглянути і вирішити звичайним порядком, кому вони належать. Але через те, що майже в усіх малоросійських містах за дворянами і чиновниками з різних нагод приписані двори з селянами та землі, потрібно запропонувати тамтешньому нашому генерал-губернаторові намагання придбати їх на користь міста шляхом купівлі або обміну, щоб таким чином цілком очистити міста від усього їм не властивого... 
15. ...Право на викуп майна найближчими родичами, про яке в малоросійських правах немає ніякої постанови, поширити і на губернії Київську, Чернігівську і Новгород-Сіверську, оскільки воно відноситься до загального державного законодавства. 
...Ми визнали за необхідно вчинити однакове розпорядження і щодо тих повітів, із яких складалися колишня Слобідська Українська губернія і які тепер увійшли до складу Харківського і частково Курського і Воронезького намісництв. 
Хрестоматія з історії Української РСР. – Т. 1. – С. 507.

№38

Кучук-Кайнарджійський мирний договір між Росією і Туреччиною, 
10 липня 1774 р.

(Уривки)

Артикул 3. Усі татарські народи: кримські, буджацькі, кубанські, єдисанці... без виключення від обох імперій повинні бути визнані вільними, цілком незалежними від усякої чуже' влади... і для цього ні Російський двір, ні Оттоманська порта не мають права втручатися в домашні, політичні, громадянські внутрішні їх справи під жодним приводом...

Артикул 11. Для вигідності і користі обох імперій повин​не бути вільне і безборонне плавання купецьким кораблям, що належать двом контрактуючим державам у всіх морях, які оми​вають їх землі; і пишна Порта дозволяє таким же російський купецьким кораблям... вільний прохід із Чорного моря в Біле а із Білого в Чорне.

Артикул  18. Замок Кінбурн, який розташований в гирлі ріки Дніпра, з великим округом на лівому березі Дніпра і з ку​том, який складають степи,  що лежать між ріками Бугом Дніпром, залишається в повному, вічному і безперечному воло​дінні Російської імперії.

Артикул 19. Фортеці Єнікале і Керч, які лежать на Крим​ському півострові, з їх пристанями і з усім, що в них знаходиться, також і з повітами... залишаються в повному, вічному і безпереч​ному володінні Російської імперії.

Хрестоматія з історії Української РСР. – Т. 1. – С. 530.

№39

З таємної інформації шефа жандармів графа А. Ф. Орлова про Кирило-Мефодіївське товариство, яка була розіслана по губерніях, 26 травня 1947 р.
Недавно виявлено, що молоді вчені люди в Києві, майже всі уроженці Малоросії, утворили Українсько-Слов'янське това​риство св. Кирила і Мефодія. Засновниками товариства були: колезький секретар Гулак, ад'ютант Костомаров і кандидат Бєлозерський, але з ними зближалася і інша молодь, яка здебіль​шого вчилася в університеті св. Володимира.

Товариство ставило собі за мету приєднання до Росії інозем​них слов'янських племен, а засобами до цього воно вважало піднесення слов'янських племен до поваги власної їх народності, усунення звичаїв із всього іноземного, знищення ворожнечі і встановлення згоди між ними, схиляння їх до сповідання однієї православної віри, відкриття училищ і видання книг для простого народу.
У декого з учасників Українсько-Слов'янського товариства було знайдено, не застосований, проте, до товариства: статут, за правилами якого в слов'янських племенах мало установитись народно-представницьке правління; рукопис найзлочиннішого змісту, який нібито витлумачував цей статут; інший рукопис, що називається «Закон божий» або «Подністранка», перероблена з Міцкєвичевої «Пілігримки», в якому містилися революційні і комуністичні правила, а в кінці підбурливі відозви до слов'ян ських племен, та іншлі злочинні твори.
Треба ще відзначити, що ідеї про відновлення в кожній країні народності, мови, власної літератури і об'єднання слов'янських племен у одно ціле, не належить тільки особам, причасним до згаданої справи, а становлять об'єкт міркувань багатьох учених і тих, хто з них займається дослідженням взагалі про слов'ян, називають слов'янофілами.
А в Києві і в Малоросії слов'янофільство перетворюється в українофільство. Там молоді люди більше піклуються про від новлення мови, літератури і звичаїв Малоросії, мріючи навіть про повернення часів колишньої вольниці козацтва і гетьман щини.
Причетні до справи про Українсько-Слов'янське товариство, як уроженці Малоросії, були, власне, українофілами. Всі вони у своїх листах, а художник Шевченко, колишній вчитель Куліш і Костомаров навіть у надрукованих ними творах, зображаючи неправильно справжнє становище України, яка ніби перебувала в тяжкому становищі, захоплено говорили про колишню Мало​росію, надаючи їй надзвичайно великого значення; історію цього краю подавали мало не визначнішою за всі історії, наїзди гайдамаків описували як рицарства, наводили приклади колиш​ньої вольниці, натякаючи, що дух свободи не простиг і досі таїться серед малоросіян. Вірші Шевченка на малоросійській мові, особливо рукописні: «Сон», «Послання до мертвих і жи​вих», «Три душі» та інші, одні пасквільного і величезною мірою зухвалого, а інші прямо підбурливого змісту, за височайшою затвердженою ухвалою з справи про Українсько-Слов'янське то​вариство, винуваті засуджені до суворого покарання; крім того визначено:
1) Надруковані твори: Шевченка – «Кобзар», 1840 року; Куліша – «Повість про український народ», 1846 р., «Україна» 1843 і «Михайло Чернишенко» 1843 року; Костомарова, під псевдонімом Ярема Галка – «Українські балади», 1839 і «Вітка» 1840 року заборонити і вилучити з продажу.
2) Генерал-ад'ютантам Бібікову і Кокошкіну повідомити, щоб вони стежили у ввірених їм губерніях, чи не лишилися впродажу вірші Шевченка, рукопис «Закон Божий» та інші під​бурливі твори; також чи не існують думки про колишню воль​ницю, гетьманщину і про уявні права на відокремлення; щоб звертали увагу на тих, які переважно займаються малоросій​ськими древностями, історією і літературою, і намагзлися б припинити в цій галузі наук всяке зловживання, але дуже не​помітно і обережно, без відкритих переслідувань і по можли​вості не роздратовуючи уродженців Малоросії.
3) Міністру народної освіти, який уже вжив заходів до спрямування праць вчених до міркувань про народність, мову і літературу власне – російських, оголосити ще позитивний висо-чайший наказ, щоб наставники і письменники діяли в дусі і в інтересах нашого уряду, зовсім не допускаючи ні на лекціях, ні в книжках і журналах ніяких припущень про приєднання до Росії іноземних слов'ян і взагалі ні про що, що належить уря​дові, а не вченим; щоб вони міркували по можливості обереж​ніше там, де мова йде про народність або про мову Малоросії та інших підвладних Росії земель, не надаючи переваги любові до батьківщини над любов'ю до вітчизни, імперії і усуваючи все, що шкодитиме останній, особливо про уявні теперішні злидні і про колишнє, нібито надзвичайно щасливе становище підвладних племен, щоб усі висновки вчених і письменників зводилися не до піднесення Малоросії, Польщі та інших країн окремо, а Росій​ської імперії, і всіх народів, що її складають; щоб цензори звер​тали сувору увагу на московські, київські і харківські періо​дичні видання і на всі книги, що друкуються в слов'янофіль​ському дусі, не допускаючи в них неясних і двозначних виразів, якими вони багаті, і які, хоч і не містять у собі злочинної мети, але можуть, проте, людей зловмисних наводити на припущення про самостійність і колишню вольницю народів, підвладних Росії.
Хрестоматія з історії Української РСР. – Т. 1. – С. 667-669.

№40

Маніфест царя Олександра ІІ про скасування кріпосного права, 19 лютого 1861 р. 

(Уривки)

…Вникая в положение званий и состояний в составе Государства, Мы усмотрели, что Государственное законодательство, деятельно благоустрояя высшия и средняя сословия, определяя их обязан​ности, права и преимущества, не достигло равномерной деятельности в отношении к людям крепостным, так названным потому, что они, частию старыми законами, частию обычаем, потомственно укреп​лены под властию помещиков, на которых с тем вместе лежит обя​занность устроять их благосостояние. Права помещиков были до​ныне обширны и не определены с точностию законом, место котораго заступали предание, обычай и добрая воля помещика. В лучших случаях из сего происходили добрыя патриархальныя отноше​ния искренней правдивой попечительности и благотворительности помещика и добродушнаго повиновения крестьян. Но при уменьше​нии простоты нравов, при умножении разнообразия отношений, при уменьшении непосредственных отеческих отношений помещиков к крестьянам, при впадении иногда помещичьих прав в руки людей, ищущих только собственной выгоды, добрыя отношения ослабевали, и открывался путь произволу, отяготительному для крестьян, и неблагоприятному для их благосостояния, чему в крестьянах отве​чала неподвижность к улучшениям в собственном быте.

Усматривали сие и приснопамятные Предшественники Наши и принимали меры к изменению на лучшее положения крестьян; но это были меры, частию нерешительныя, предложенныя доброволь​ному, свободолюбивому действованию помещиков, частию решитель-ныя только для некоторых местностей, по требованию особенных об​стоятельств, или в виде опыта. Так император Александр 1-й издал постановление о свободных хлебопашцах, и в Бозе почивший Родитель Наш Николай 1-й постановление о обязанных крестьянах. В губерниях западных инвентарными пра​вилами определены наделение крестьян землею и их повинности. Но постановления о свободных хлебопашцах и обязанных крестьянах приведены в действие в весьма малых размерах.

Таким образом Мы убедились, что дело изменения положения крепостных людей на лучшее, есть для Нас завещание Предше​ственников Наших и жребий, чрез течение событий, подданный Нам рукою Провидения.

Мы начали сие дело актом Нашего доверия к Российскому Дворянству, к изведанной великими опытами преданности его Пре​столу и готовности его к пожертвованиям на пользу Отечества. Са​мому Дворянству предоставили Мы, по собственному вызову его, составить предположения о новом устройстве быта крестьян, при чем Дворянам предлежало ограничить свои права на крестьян и подъять трудности преобразования, не без уменьшения своих выгод. И доверие Наше оправдалось. В Губернских Комитетах, в лице членов их, облеченных доверием всего Дворянскаго общества ка​ждой губернии, Дворянство добровольно отказалось от права на личность крепостных людей. В сих Комитетах, по собрании потреб​ных сведений, составлены предположения о новом устройстве быта находящихся в крепостном состоянии людей, и о их отношениях к помещикам.

Сии предположения, оказавшияся, как и можно было ожидать по свойству дела, разнообразными, сличены, соглашены, сведены в правильный состав, исправлены и дополнены в Главном по сему делу Комитете; и составленныя таким образом новыя положения о помещичьих крестьянах и дворовых людях разсмотрены в Госу​дарственном Совете.

Призвав Бога в помощь, Мы решились дать сему делу испол​нительное движение.

В силу означенных новых положений, крепостные люди по​лучат в свое время полныя права свободных сельских обы​вателей.

Помещики, сохраняя право собственности на все принадлежащия им земли, предоставляют крестьянам, за установленныя повин​ности, в постоянное пользование усадебную их оседлость, и сверх того, для обезпечения быта их и исполнения обязанностей их пред Правительством, определенное в положениях количество полевой земли и других угодий.

Пользуясь сим поземельным наделом, крестьяне за сие обязаны исполнять в пользу помещиков определенныя в положениях повин​ности. В сем состоянии, которое есть переходное, крестьяне име​нуются временно-обязанными.

Вместе с тем им дается право выкупать усадебную их осед​лость, а с согласия помещиков они могут приобретать в собствен​ность полевыя земли и другия угодья, отведенныя им в постоянное пользование. С таковым приобретением в собственность определен-наго количества земли, крестьяне освободятся от обязанностей к по​мещикам по выкупленной земле и вступят в решительное состояние свободных крестьян-собственников.

Особым положением о дворовых людях определяется для них переходное состояние, приспособленное к их занятиям и по​требностям; по истечении двухлетняго срока от дня издания сего положения, они получат полное освобождение и срочныя льготы.

На сих главных началах составленными положениями опреде​ляется будущее устройство крестьян и дворовых людей, устано-вляется порядок общественнаго крестьянскаго управления, и указы​ваются подробно даруемыя крестьянам и дворовым людям права и возлагаемыя на них обязанности в отношении к Правительству и к помещикам.

Хотя же сии положения, общий, местныя, и особыя дополнительныя правила для некоторых особых местностей, для имений мелкопоместных владельцев и для крестьян, работающих на поме​щичьих фабриках и заводах, по возможности приспособлены к мест​ным хозяйственным потребностям и обычаям: впрочем, дабы сохра​нить обычный порядок там, где он представляет обоюдныя выгоды, МЫ предоставляем помещикам делать с крестьянами добровольныя соглашения, и заключать условия о размере поземельнаго надела крестьян и о следующих за оный повинностях, с соблюдением пра​вил, постановленных для ограждения ненарушимости таковых договоров.

Как новое устройство, по неизбежной многосложности требуе​мых оным перемен, не может быть произведено вдруг, а потребуется для сего время, примерно не менее Двух лет; то в течение сего времени, в отвращение замешательства, и для соблюдения обще​ственной и частной .Пользы, существующий доныне в поме​щичьих имениях порядок должен быть сохранен до толе, когда, по совершений надлежащих приготовлений, открыт будет новый порядок.

Для правильнаго достижения сего, Мы признали за благо по​велеть:

1) Открыть в каждой губернии Губернское по крестьянским делам Присутствие, которому вверяется высшее заведывание делами крестьянских обществ, водворенных на помещичьих землях.

2) Для раэсмотрения на местах недоразумений и споров, Могу​щих возникнуть при исполнении новых положений, назначить в уездах Мировых Посредников, и образовать из них Уездные Ми​ровые Съезды.

3) Затем образовать в помещичьих имениях мирския управле​ния, для чего, оставляя сельския общества в нынешнем их составе, открыть в значительных селениях волостныя управления, а мел-кия сельския общества соединить под одно волостное управ​ление.

4) Составить, поверить и утвердить по каждому сельскому об​ществу или имению уставную грамоту, в которой будет исчислено, на основании местнаго положения, количество земли, предоставляе​мой крестьянам в постоянное пользование, и размер повинностей, причитающихся с них в пользу помещика, как за землю, так и за другая от него выгоды.

5) Сии уставныя грамоты приводить в исполнение по мере утверждения их для каждаго имения, а окончательно по всем име​ниям ввести в действие в течение двух лет, со дня издания на-стоящаго Манифеста.

6) До истечения сего срока, крестьянам и дворовым людям пре​бывать в прежнем повиновении помещикам, и безпрекословно исполнять прежния их обязанности.

7) Помещикам сохранить наблюдение за порядком в их име​ниях, с правом суда и расправы, впредь до образования волостей и открытия волостных судов.

Обращая внимание на неизбежный трудности предприемлемаго преобразования, Мы первее всего возлагаем, упование на всеблагое Провидение Божие, покровительствующее России.

За сим полагаемся на доблестную о благе общем ревность Благороднаго Дворянскаго сословия, которому не можем не изъ​явить от Нас и от всего Отечества заслуженной признательности за беэкорыстное действование к осуществлению Наших предна​чертаний. Россия не забудет, что оно добровольно, побуждаясь только уважением к достоинству человека и христианскою любовию к ближним, отказалось от упраздняемаго ныне крепостнаго права и положило основание новой хозяйственной будущности крестьян. Ожидаем несомненно, что оно также благородно употребит даль​нейшее тщание к приведению в исполнение новых положений в добром порядке, в духе мира и доброжелательства; а что каждый владелец довершит в пределах своего имения великий гражданский подвиг всего сословия, устроив быт водворенных «а его земле кре​стьян и его дворовых людей на выгодных для обеих сторон усло​виях и тем даст сельскому населению добрый пример и поощрение к точному и добросовестному исполнению Государственных поста​новлений.

Имеющиеся в виду примеры щедрой попечительности владель​цев о благе крестьян, и признательности крестьян к благодетельной попечительности владельцев, утверждают Нашу надежду, что взаимными добровольными соглашениями разрешится большая часть затруднений, неизбежных в некоторых случаях применения общих правил к разнообразным обстоятельствам отдельных имений, и что сим способом облегчится переход от стараго порядка к новому и на будущее время упрочится взаимное доверие, доброе согласие и единодушное стремление к общей пользе.

Для удобнейшаго же приведения в действие тех соглаше​ний между владельцами и крестьянами, по которым сии будут приобретать в собственность, вместе с усадьбами, и полевыя угодья, от Правительства будут оказаны пособия, на основании особых правил, выдчею ссуд и переводом лежащих на имениях долгов…
Крестьянская реформа в России 1861 года. Сборник законодательных актов / Составитель К.А.Софроненко. – М., 1954. – С. 29-36.
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Валуєвський указ, 18 липня 1863 р.
Давно уже идут споры в нашей печати о возможности существования самостоятельной малороссийской литературы. Поводом к этим спорам служили произведения некоторых писателей, отличавшихся более или менее замечательным талантом или своею оригинальностью. В последнее время вопрос о малороссийской литературе получил иной характер вследствие обстоятельств чисто политических, не имеющих никакого отношения к интересам собственно литературным. Прежние произведения на малороссийском языке имели в виду лишь образованные классы Южной России, ныне же приверженцы малороссийской народности обратили свои виды на массу непросвещенную, и те из них, которые стремятся к осуществлению своих политических замыслов, принялись, под предлогом распространения грамотности и просвещения, за издание книг для первоначального чтения, букварей, грамматик, географий и т. п. В числе подобных деятелей находилось множество лиц, о преступных действиях которых производилось следственное дело в особой комиссии. 

В С.-Петербурге даже собираются пожертвования для издания дешевых книг на южнорусском наречии. Многие из этих книг поступили уже на рассмотрение в С.-Петербургский цензурный комитет. Немалое число таких же книг представляется и в Киевский цензурный комитет. Сей последний в особенности затрудняется пропуском упомянутых издании, имея в виду следующие обстоятельства: обучение во всех без изъятия училищах производится на общерусском языке и употребление в училищах малороссийского языка нигде не допущено; самый вопрос о пользе и возможности употребления в школах этого наречия не только не решен, но даже возбуждение этого вопроса принято большинством малороссиян с негодованием, часто высказывающимся в печати. Они весьма основательно доказывают, что никакого особенного малороссийского языка не было, нет и быть не может, и что наречие их, употребляемое простонародием, есть тот же русский язык, только испорченный влиянием на него Польши; что общерусский язык так же понятен для малороссов, как и для великороссиян, и даже гораздо понятнее, чем теперь сочиняемый для них некоторыми малороссами, и в особенности поляками, так называемый украинский язык. Лиц того кружка, который усиливается доказывать противное, большинство самих малороссов упрекает в сепаратистских замыслах, враждебных к России и гибельных для Малороссии. 

Явление это тем более прискорбно и заслуживает внимания, что оно совпадает с политическими замыслами поляков, и едва ли не им обязано своим происхождением, судя по рукописям, поступавшим в цензуру, и по тому, что большая часть малороссийских сочинений действительно поступает от поляков. Наконец, и киевский генерал-губернатор находит опасным и вредным выпуск в свет рассматриваемого ныне духовною цензурой перевода на малороссийский язык Нового Завета. 

Принимая во внимание, с одной стороны, настоящее тревожное положение общества, волнуемого политическими событиями, а с другой стороны, имея в виду, что вопрос об обучении грамотности на местных наречиях не получил еще окончательного разрешения в законодательном порядке, министр внутренних дел признал необходимым, впредь до соглашения с министром народного просвещения, обер-прокурором Св. Синода и шефом жандармов относительно печатания книг на малороссийском языке, сделать по цензурному ведомству распоряжение, чтобы к печати дозволялись только такие произведения на этом языке, которые принадлежат к области изящной литературы; пропуск же книг на малороссийском языке как духовного содержания, так учебных и вообще назначаемых для первоначального чтения народа, приостановить. О распоряжении этом было повергаемо на высочайшее государя императора воззрение и Его Величеству благоугодно было удостоить оное монаршего одобрения. 

Соловьев М. Исторiя Россiи. Т. XIV. – М., 1962, Кн. VII. – С. 597-598.
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Емський указ Олександра ІІ, 18 травня 1876 р.
(Уривки)

1. Не допускать ввоза в пределы Империи, без особого на то разрешения Главного Управлення по делам печати, каких бы то ни было книг, издаваемых за границею на малорусском наречии.

2. Воспретить в Империи печатание, на том же наречии каких бы то ни было оригинальных произведений или переводов, за исключением исторических памятников, но с тем, чтобы и эти последние, если принадлежат к устной народной словесности (каковы песни, сказки, пословицы), издаваемы были без отступления от общерусской орфографии (т. е. не печатались так называемой «кулишовкою»).

3. Воспретить равномерно всякие на том же наречии сценические представления, тексты к нотам и публичные чтения (как имеющие в настоящее время характер украинофильских манифестаций).

4. Поддержать издающуюся в Галичине, в направлении враждебном украинофильскому. газету «Слово», назначив ей хотя бы небольшую, но постоянную субсидию без которой она не может продолжать существование и должна будет прекратиться, (украинофильский орган в Галиции, газета «Правда», враждебная вообще русским интересам, издается при значительном пособии от поляков).

5. Запретить газету «Киевский Телеграф» на том основании, что номинальный ее редактор Снежко-Блоцкий слеп на оба глаза и не может принимать никакого участия в редакции, которой заведуют постоянно и произвольно лица, приглашаемые к тому издательницею Гогоцкою из кружка людей, принадлежащих к самому неблагонамеренному направлению.

6. Усилить надзор со стороны местного учебного начальства. чтобы не допускать в первоначальных училищах. преподавания каких бы то ни было предметов на малорусском наречии.

7. Очистить библиотеки всех низких и средних училищ в малороссийских губерниях от книг и книжек, воспрещаемых 2-м параграфом настоящего проекта.

8. Обратить серьезное внимание на личный состав преподавателей в учебных округах Харьковском, Киевском и Одесском, потребовав от попечителей сих округов именного списка преподавателей с отметкою о благонадежности каждого по отношению к украинофильским тенденциям и отмеченных неблагонадежными или сомнительными перевести в великорусские губернии, заменив уроженцами этих последних.

9. На будущее время выбор лиц на преподавательские места в означенных округах возложить, по отношению к благонадежности сих лиц. на строгую ответственность представляющих о их назначении, с тем, чтобы ответственность, о которой говорится, существовала не только на бумаге, но и на деле.

10. Закрыть на неопределенный срок Киевский Отдел Императорского Географического Общества (подобно тoму. как в 1860-х годах закрыт в этом последнем Политико-экономический Комитет, возникший в среде Статистического Отделения), и допустить затем открытие его вновь, с предоставлением местному Генерал-Губернатору права ходатайствовать о его открытии, но с устранением навсегда тех лиц. которые сколько-нибудь сомнительны в своем чисто-русском направлении.

 11. Немедленно выслать из края Драгоманова и Чубинского, как неисправимых и положительно опасных в крае агитаторов.  
Савченко Ф. Заборона українства. – Мюнхен, 1970. – С. 381-383.
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Маніфест П. Столипіна про селян, 3 листопада 1905 р. 
Объявляем всем нашим верным подданным: глубокою скорбью наполняет сердце наше смута, происшедшая в селениях некоторых уездов, где крестьяне чинят насилие в имениях частных владель​цев. Никакое своеволие и самоуправство терпимы быть не могут, и властям, от нас поставленным, гражданским и военным, повелено всеми мерами предупреждать и прекращать беспорядки, карая ви​новных.

Нужды крестьянские близки сердцу нашему и не могут быть оставлены без внимания.

Насилия и преступления не улучшают, однако, положение кресть​ян, а родине могут они принести много горя и бед.

Единственный путь прочного улучшения благосостояния крестьян есть путь мирный и законный, и мы всегда ставили первейшею нашею заботою облегчение положения крестьянского населения.

В последнее время нами было повелено собрать и представить нам сведения о тех мерах, которые можно было бы немедленно принять на пользу крестьян.

По рассмотрении этого дела нами решено:

1. Выкупные платежи с крестьян бывших помещичьих, государ​ственных и удельных уменьшить с первого января 1906 года на половину, а с первого января 1907 года взимание этих платежей вовсе прекратить, и

2. Дать Крестьянскому поземельному банку возможность успешнее помогать малоземельным крестьянам в расширении покупкою площади их землевладения, увеличив для сего средства банка и установив более льготные правила для выдачи ссуд.

О приведении этих мер в исполнение даны нами особые указы. Пребываем в уверенности, что совместными затем трудами на​шими и лучших выборных земли русской, которые должны быть сво​бодно указаны в числе других подданных наших и крестьянами, удастся достигнуть удовлетворения дальнейших насущных нужд крестьянства без всякой обиды для прочих землевладельцев.

Уповаем, что любезное сердцу нашему крестьянское население следуя заповедям христианским добра и любви, услышит царственный призыв наш сохранять повсюду мир и тишину и не нарушат закона и прав других лиц.

Хрестоматия по истории СССР 1861-1917: Учеб. Пособие для пед.ин-тов по спец. «История» / Сост. В.Ф.Антонов и др.; Под ред. В.Г.Тюкавкина. – М.: Просвещение, 1990. – C.337-338.
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Перший Універсал Центральної Ради, 10 червня 1917 р.

(Уривки)

…Найкращі сини твої, виборні люди від сіл, від фабрик, від солдатських казарм, од усіх громад і товариств українських, вибрали нас, УКРАЇНСЬКУ ЦЕНТРАЛЬНУ РАДУ, і наказали нам стояти й боротися за ті права та вольності.

Твої, народе, виборні люде заявили свою волю так: Хай буде Україна вільною. Не одділяючись від всієї Росії, не розриваючи з державою російською, хай народ український на своїй землі має право сам порядкувати своїм життям. Хай порядок і лад на Вкраїні дають – вибрані вселюдним, рівним, прямим і тайним голосуванням — Всенародні Українські Збори  (Сойм). Всі закони, що повинні дати той лад тут у нас, на Вкраїні, мають право видавати тільки наші Українські Збори.

Ті ж закони, що мають лад давати по всій російській державі, повинні видаватися у Всеросійськім Парламенті.

Ніхто краще нас не може знати, чого нам треба і які закони для нас лучші.

Ніхто краще наших селян не може знати, як порядкувати своєю землею. І через те ми хочемо, щоб після того, як буде одібрано по всій Росії поміщицькі, казенні, царські, монастирські та інші землі у власність народів, як буде видано про це закон на Всеросійському Учредительному зібранні, право порядкування нашими українськими землями, право користування ними належало тільки нам самим, нашим Українським Зборам (Сеймові)…
Ми гадали, що Центральне Російське Правительство простягне нам руку в цій роботі, що в згоді з ним ми, Українська Центральна Рада, зможемо дати лад нашій землі.

Але Тимчасове Російське Правительство відкинуло всі наші домагання, одіпхнуло простягнену руку українського народу.

Ми вислали до Петрограду своїх делегатів (послів), щоб вони представили Російському Тимчасовому Правительству наші домагання.

А найголовніші домагання ті були такі: Щоб Російське Правительство прилюдно окремим актом заявило, що воно не стоїть проти національної волі України, проти права нашого народу на АВТОНОМІЮ.

Щоб Центральне Російське Правительство по всіх справах, що торкаються України, мало при собі нашого комісара по українських справах.

Щоб місцева влада на Вкраїні була об'єднана одним представником від Центрального Російського Правительства, себто, вибраним нами, комісаром на Вкраїні.

Щоб певна частина грошей, які збираються у Центральну Казну з нашого народу, була віддана нам, представникам цього народу на національно-культурні потреби його.

Всі ці домагання наші Центральне Російське Правительство ОДКИНУЛО… 

І тепер, Народе Український, нас приневолено, щоб ми самі творили нашу долю. Ми не можемо допустити край наш на безладдя та занепад. Коли Тимчасове Російське Правительство не може дати лад у нас, коли не хоче стати разом з нами до великої роботи, то ми самі повинні взяти її на себе. Це наш обов'язок перед нашим краєм і перед тими народами, що живуть на нашій землі.

"І через те ми, УКРАЇНСЬКА ЦЕНТРАЛЬНА РАДА, видаємо цей УНІВЕРСАЛ до всього нашого народу і оповіщаємо: ОДНИНІ БУДЕМО ТВОРИТИ НАШЕ ЖИТТЯ.

Отже, хай кожен член нашої нації, кожен громадянин села чи міста однині знає, що настав час великої роботи.

Від цього часу кожне село, кожна волость, кожна управа, міська чи земська, яка стоїть за інтереси Українського Народу, повинна мати НАЙТІСНІШІ ОРГАНІЗАЦІЙНІ ЗНОСИНИ З ЦЕНТРАЛЬНОЮ РАДОЮ.

Там, де через якісь причини адміністративна влада зосталась в руках людей, ворожих до українства, приписуємо нашим громадянам повести широку дужу організацію та освідомлення народу, і тоді ПЕРЕВИБРАТИ АДМІНІСТРАЦІЮ.

В містах і тих місцях, де українська людність живе всуміш з іншими національностями, приписуємо нашим громадянам негайно ПРИЙТИ ДО ЗГОДИ Й ПОРОЗУМІННЯ З ДЕМОКРАТІЄЮ ТИХ НАЦІОНАЛЬНОСТЕЙ і разом з ними приступить до підготовки нового правильного життя.

ЦЕНТРАЛЬНА РАДА покладає надію, що народи неукраїнські, що живуть на нашій землі, також дбатимуть про лад та спокій в нашім краю і в цей тяжкий час вседержавного безладдя дружно, одностайно з нами стануть до праці коло організації АВТОНОМІЇ УКРАЇНИ.

І коли ми зробимо цю підготовчу організаційну роботу, ми скличемо представників від усіх народів Землі Української і виробимо закони для неї. Ті закони, той увесь лад, який ми підготовимо, Всеросійське Учредительне Зібрання має затвердити своїм законом.

Народе Український! Перед твоїм вибраним органом — УКРАЇНСЬКОЮ ЦЕНТРАЛЬНОЮ РАДОЮ стоїть велика і висока стіна, яку їй треба повалити, щоб вивести народ свій на вільний шлях.

Треба сил для того. Треба дужих, сміливих рук. Треба великої народної праці. А для успіху тої праці насамперед потрібні великі кошти (гроші). До цього часу український народ всі кошти свої оддавав у Всеросійську Центральну Казну, а сам не мав, та не має й тепер від неї того, що повинен би мати за це.

І через те ми, Українська Центральна Рада, приписуємо всім організованим громадянам сіл і міст, всім українським громадським управам і установам з 1-го числа місяця липня (іюля) накласти на людність особливий податок на рідну справу і точно, негайно, регулярно пересилати його В СКАРБНИЦЮ УКРАЇНСЬКОЇ ЦЕНТРАЛЬНОЇ РАДИ.

Народе Український! В твоїх руках доля твоя. В цей важкий час всесвітнього безладдя й розпаду докажи своєю одностайністю і державним розумом, що ти, народ, народ хліборобів, можеш гордо і достойно стати поруч з кожним організованим, державним народом, як рівний з рівним.

 Україна в ХХ столітті (1900-2000): збірник документів і матеріалів / упор.: А.Г. Слюсаренко, В.І.Гусев, В.Ю.Король та ін. – К.: Вища школа, 2000. – С. 33-35.
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Другий Універсал Центральної Ради, 3 липня 1917 р.

Громадяне землі Української!

Представники Временного Правительства повідомили нас про ті  певні заходи, до яких Временне Правительство має вжити в справі управління на Україні до Учредительного Зібрання. 

Временне Правительство, стоючи на сторожі завойованої революційним народом волі, визнаючи за кожним народом право на самовизначення і відносячи остаточне встановлення форми його до Учредительного Зібрання, – простягає руку представникам Української демократії — Центральній Раді, і закликає в згоді з ним творити нове життя України на добро всієї революційної Росії.

Ми, Центральна Рада, яка завжди стояла за те, щоб не одділяти Україну од Росії, щоб вкупі з усіма народами її прямувати до розвитку та добробуту всієї Росії, до єдності демократичних сил її, з задоволенням приймаємо заклик Правительства до єднання і оповіщаємо ВСІХ ГРОМАДЯН УКРАЇНИ: Українська Центральна Рада, яка обрана Українським народом через його революційні організації, незабаром поповниться на справедливих основах представниками інших народів, що живуть на Україні, від їх революційних організацій, і тоді стане тим єдиним найвищим органом революційної демократії України, який буде представляти інтереси всієї людності нашого краю.

Поповнена Центральна Рада виділить наново з свого складу окремий відповідальний перед нею орган — Генеральний Секретаріат, що буде представлений на затвердження Временного Правительства, як носитель найвищої краєвої влади Временного Правительства на Україні.

В цьому органі будуть об'єднані всі права і засоби, щоб він, як представник демократії всієї України і разом з тим, як найвищий краєвий орган управління, мав змогу виконувати складну роботу організації та впорядкування життя всього краю в згоді з усією революційною Росією.

В згоді з іншими національностями України і працюючи в справах державного управління, як орган Временного Правительства, Генеральний Секретаріат Центральної Ради твердо йтиме шляхом зміцнення нового ладу, утвореного революцією.

Прямуючи до автономного ладу на Україні, Центральна Рада, в згоді з національними меншостями України, підготовлятиме проекти законів про автономний устрій України для внесення їх на затвердження Учредительного Зібрання.

Вважаючи, що утворення краєвого органу Временного Правительства на Україні забезпечує бажане наближення управління краєм до потреб місцевої людності в можливих до Учредительного Зібрання межах і визнаючи, що доля всіх народів Росії міцно зв'язана з загальними здобутками революції, ми рішуче ставимось проти замірів самовільного здійснення автономії України до Всеросійського Учредительного Зібрання.

Що торкається комплектування українських військових частин, то для цього Центральна Рада матиме своїх представників при кабінеті Військового Міністра, при Генеральному Штабі і при Верховному Головнокомандуючому, які будуть брати участь в справах комплектування окремих частин виключно українцями, поскільки таке комплектування, по опреділенню Військового Міністра, буде являтись, з технічного боку, можливим без порушення боєздатності армії.

Оповіщаючи про це громадян України, ми твердо віримо, що українська демократія, яка передала нам свою волю разом з революційною демократією всієї Росії та її революційним Правительством, прикладе всі свої сили, щоб довести всю державу, і зокрема Україну, до повного торжества революції.

Голова Української Центральної Ради М. ГРУШЕВСЬКИЙ

  У Києві. 1917 року 3 липня 3-го дня.

Українська Центральна Рада: Документи і матеріали у 2-х томах. – К., 1996-1997. – Т. 1. – С. 164-168.
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Третій Універсал Центральної Ради, 7 листопада 1917 р.

Народе український і всі народи України! 

Тяжка й трудна година впала на землю Російської Республіки. На півночі в столицях іде межиусобна й крівава боротьба. Центрального Правительства нема й по державі шириться безвластя, безлад і руїна. 

Наш край так само в небезпеці. Без власти, дужої, єдиної, народньої Україна також може впасти в безодню усобиці, різні, занепаду. 

Народе Український! Ти, разом з братніми народами України, поставив нас берегти права, здобуті боротьбою, творити лад і будувати все життя на нашій землі. І ми, Українська Центральна Рада, твоєю волею, в ім'я творення ладу в нашій країні, в ім'я рятування всеї Росії, оповіщаємо: 

Однині Україна стає Українською Народньою Республікою. 

Не відділяючись від республіки Російської і зберігаючи єдність її, ми твердо станемо на нашій землі, щоб силами нашими помогти всій Росії, щоб уся Республіка Російська стала федерацією рівних і вільних народів. 

До установчих Зборів України вся власть творити лад на землях наших, давати закони й правити належить нам, Українській Центральній Раді, і нашому правительству - Генеральному Секретаріятові України. 

Маючи силу і власть на рідній землі, ми тою силою й властю станемо на сторожі прав і революції не тільки нашої землі, але і всієї Росії. 

Отож оповіщаємо: 

До території Народньої Української Республіки належать землі, заселені у більшости Українцями: Київщина, Поділя, Волинь, Чернігівщина, Полтавщина, Харківщина, Катеринославщина, Херсонщина, Таврія (без Криму). Остаточне визначення границь Української Народньої Республіки, як що до прилучення частин Курщини, Холмщини, Вороніжчини, так і сумежних губерен і областей, де більшість населення українське, має бути встановлене по згоді зорганізованої волі народів. 

Всіх же громадян сих земель оповіщаємо: 

Однині на території Української Народньої Республіки існуюче право власности на землі поміщицькі та инші землі нетрудових хазяйств сільськогосподарського значіння, а також на удільні, кабінетські та церковні землі - касується. 

Признаючи, що землі ті єсть власність усього трудового народу й мають перейти до нього без викупу, Українська Центральна Рада доручає Генеральному Секретареві по земельних справах негайно виробити Закон про те, як порядкувати земельним комітетам, обраним народом, тими землями до Українських Установчих Зборів. 

Права робітництва в Українській Народній Республіці має бути негайно упорядкована. А зараз оповіщаємо: 

На території Народньої Республіки України відсьогодня встановлюється по всіх підприємствах вісім годин праці. 

Тяжкий і грізний час, який перебуває вся Росія, а з нею і наша Україна, вимагає доброго упорядкування виробництва, рівномірного роспреділення продуктів споживання і кращої організації праці. І через те приписуємо Генеральному Секретарству праці від сього дня разом з представництвом від робітництва встановити державну контролю над продукцією України, пильнуючи інтересів як України, так і цілої Росії. 

Четвертий рік на фронтах ллється кров і гинуть марно сили всіх народів світу. Волею і іменем Української Республіки ми, Українська Центральна Рада, станемо твердо на тому, щоб мир було встановлено якнайшвидше. Для того ми вживемо рішучих заходів, щоб через Центральне Правительство примусити й спільників і ворогів негайно роспочати мирні переговори. 

Так само будемо дбати, щоб на мирному конгресі права народу українського в Росії і по за Росією не було в замиренню порушено. Але до миру кожен громадянин Республіки України, разом з громадянами усіх народів Російської Республіки, повинен стояти твердо на своїх позиціях, як на фронті, так і в тилу. 

Останніми часами ясні здобутки революції було затемнено відновленою карою на смерть. 

Оповіщаємо: 

Однині на землі Республіки Української смертна кара касується. 

Всім ув'язненим і затриманим за політичні виступи, зроблені до сього дня, як уже засудженим, так і незасудженим, а також і тим, хто ще до відповідальности не потягнений, дається повна амністія. Про се негайно буде виданий закон. 

Суд на Україні повинен бути справедливий, відповідальний духові народу. 

З тою метою приписуємо Генеральному Секретарству Судових Справ зробити всі заходи упорядкувати судівництво і привести його до згоди з правними поняттями народу. 

Генеральному Секретарству Внутрішніх Справ приписуємо: 

Вжити всіх заходів до закріплення й поширення прав місцевого самоврядування, що являються органами найвищої адміністративної влади на місцях, і до встановлення найтіснішого зв'язку й співробітництва його з органами революційної демократії, що має бути найкращою основою вільного демократичного життя. 

Так само в Українській Народній Республіці має бути забезпечено всі свободи, здобуті всеросійською революцією: свободу слова, друку, віри, зібранів, союзів, страйків, недоторканости особи і мешкання, право і можливість уживання місцевих мов у зносинах з усіма установами. 

Український народ, що сам довгі літа боровшися за свою національну волю й нині її здобувши, буде твердо охороняти волю національного розвитку всіх народностей, на Україні сущих, тому оповіщаємо, щонародам великоруському, єврейському, польському й иншим на Україні признаємо національно-персональну автономію для забезпечення їм права і свободи самоврядування у справах їх національного життя. Та доручаємо нашому Генеральному Секретарству Національних справ подати нам в найближчому часі законопроект про національно-персональну автономію. 

Справа продовольча є корінь державної сили в сей тяжкий і відповідальний час. Українська Народня Республіка повинна напружити всі свої сили і рятувати як себе, так і фронт і ті частини Російської Республіки, які потребують нашої допомоги. 

Громадяне! Іменем Народньої Української Республіки, в федеративній Росії ми, Українська Центральна Рада, кличемо всіх до рішучої боротьби з усяким безладдям і руїнництвом та до дружнього великого будівництва нових державних форм, які дадуть великій і знеможеній Республіці Росії здоров'я, силу і нову будучність. Вироблення тих форм має бути проведене на Українських і Всеросійських Установчих Зборах. 

Днем виборів до Українських Установчих Зборів призначено 27 грудня (декабря) 1917 року, а днем скликання їх - 9 січня (января) 1918 року. 

Українська Центральна Рада. 

У Київі 7(20) листопаду року 1917. 

Конституційні акти України. 1917 - 1920. Невідомі конституції України. – К.: Філософська і соціологічна думка, 1992. 
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Четвертий Універсал Центральної Ради, 9 січня 1918 р.
Народе України! Твоєю силою, волею, словом стала на Землі українській вільна Народна Республіка. Справдилась колишня давня мрія батьків твоїх, - борців за вольності і права трудящих. Але в тяжку годину відродилась воля України. Чотири роки лютої війни знесилили наш край і людність. Фабрики товарів не виробляють. Заводи спиняються. Залізниці розхитані.

Гроші в ціні падають. Хліба зменшується. Насуває голод. По краю розплодились юрми грабіжників і злодіїв, особливо, коли з фронту посунуло військо, счинивши криваву різню, заколот і руїну на нашій землі.

Через усе це не могли відбутися вибори в Українські Установчі Збори в приписаний нашим попереднім Універсалом час. Ці Збори, призначені на нинішній день, не змогли зібратись, щоб прийняти з наших рук нашу тимчасову найвищу революційну владу над Україною, установити лад в Народній Республіці нашій, організувати нове Правительство.

А тим часом петроградське правительство народніх комісарів, щоб привернути під свою владу вільну Українську Республіку, оповістило війну Україні і насилає на наші землі своє військо, красногвардійців-большевиків, які грабують хліб у наших селян і без всякої плати вивозять його в Росію, не жаліючи навіть зерна, наготовленого на засів, вбивають неповинних людей і сіють скрізь безладдя, злодіяцтво, безчинство.

Ми, Українська Центральна Рада, зробили всі заходи, щоб не допустити цеї братовбивчої війни двох сусідніх народів, але петроградське правительство не пішло нам назустріч і веде далі криваву боротьбу з нашим народом і Республікою.

Крім того, те саме петроградське правительство народніх комісарів починає затягати мир і кличе на нову війну, називаючи її до того ще "священною". Знов поллється кров, знов нещасний трудовий народ повинен класти своє життя. 

Ми, Українська Центральна Рада, обрана з'їздами селян, робітників і солдатів України, на те пристати ніяк не можемо, ніяких війн піддержувати не будемо, бо український народ хоче миру і мир демократичний повинен бути якнайшвидше.

Але для того, щоб ні руське правительство, ні яке інше не ставали Україні на перешкоді установити той бажаний мир, для того, щоб вести свій край до ладу, творчої роботи, до кріплення революції та волі нашої, ми, Українська Центральна Рада, оповіщаємо всіх громадян України:

Однині Українська Народна Республіка стає самостійною, ні від кого незалежною, вільною, суверенною державою українського народу.

Зо всіма сусідніми державами, як то: Росія, Польща, Австрія, Румунія, Туреччина та інші, ми хочемо жити в згоді й приязні, але ні одна з них не може втручатися в життя самостійної Української Республіки.

Вдасть в ній буде належати тільки народові України, іменем якого, поки зберуться Українські Установчі Збори, будемо правити ми, Українська Центральна Рада, представництво робочого народу, селян, робітників і солдатів, та наш виконавчий орган, який однині матиме назву Ради Народних Міністрів.

Отож, — насамперед, приписуємо Правительству Республіки нашої, — Раді Народних Міністрів, — від цього дня вести розпочаті вже нею переговори про мир з центральними державами цілком самостійно й довести їх до кінця, незважаючи ні на які перешкоди з боку яких-небудь інших частей бувшої Російської імперії, і установити мир, щоб наш край розпочав своє господарське життя в спокою й згоді.

Що ж до так званих "большевиків" та інших напасників, що нищать та руйнують наш край, то приписуємо Правительству Української Народної Республіки твердо й рішуче взятися за боротьбу з ними, а всіх громадян нашої Республіки закликаємо: не жаліючи життя боронити добробут і свободу нашого народу.

Народна Українська Держава повинна бути вичищена від насланих з Петрограду найманих насильників, які топчуть права Української Республіки.

Незмірне тяжка війна, розпочата буржуазними прави-тельствами, тяжко змучила наш народ, знищила наш край, розбила господарство. Тепер тому мусить бути кінець!

З тим, як армія буде демобілізовуватись, приписуємо відпускати вояків, після підтвердження мирних переговорів — розпустити армію зовсім, а потім замість постійної армії завести народну міліцію, щоб військо наше служило охороні робочого народу, а не бажанням пануючих верств.

Поруйновані війною й демобілізацією місцевості мають бути відновлені за поміччю державного нашого скарбу.

Коли вояки наші повернуться додому, народні ради — волосні й повітові та міські думи мають бути переобрані в час, який буде приписано, щоб і вояки наші мали в них голос. А тим часом, щоб встановити на місцях таку вдасть, до якої мали б довір'я й яка б спиралася на всі революційно-демократичні верстви народу, правительство повинно закликати до співробітництва з місцевими самоврядуваннями Ради селянських, робітничих і солдатських депутатів, вибраних із місцевої людності.

В справі земельній комісія, вибрана на останній сесії нашій, вже зробила закон про передачу землі трудовому народові без викупу, прийнявши за основу скасування власності й соціалізацію землі, згідно з нашою постановою на сьомій сесії.

Закон цей буде розглянено за кілька днів в повній Центральній Раді, й Рада Народних Міністрів вживе всіх заходів, щоб передача землі в руки трудящих уже до початку весняних робіт через земельні комітети неодмінно відбулась. Ліси ж, води й всі багатства підземні, яко добро українського трудящого народу, переходять в порядкування уряду Української Народної Республіки.

Війна також відібрала на себе всі трудові виробничі сили нашої країни. Більшість заводів, фабрик і майстерень виробляли тільки те, що було потрібно для війни, і народ зостався зовсім без товарів. Тепер війні кінець! Отож приписуємо Раді Народних Міністрів негайно приступити до переведення всіх заводів і фабрик на мирний стан, до вироблення продуктів, потрібних насамперед трудящим масам.

Та сама війна наплодила сотні тисяч безробітних, а також інвалідів. У самостійній Народній Республіці України не повинен терпіти ні один трудящий чоловік. Правительство Республіки має підняти промисловість держави, має розпочати творчу роботу у всіх галузях, де всі безробітні могли б знайти працю й прикласти свої сили, та вжити всіх заходів до забезпечення скалічених та потерпілих од війни. 
За старого ладу торговці та різні посередники наживали на бідних пригноблених класах величезні капітали. Однині Народня Українська Республіка бере в свої руки найважніші галузі торгівлі і всі доходи з неї повертатиме на користь народу.

Торг товарами, які будуть привозитись з-за кордону і вивозитись за кордон, буде вести сама держава наша, щоб не було такої дорожнечі, яку терплять найбільші класи через спекулянтів.

Правительству Республіки на виконання цього приписуємо розробити й представити на затвердження Закон про це, а також про монополію заліза, угля, шкури, тютюну і інших продуктів і товарів, з яких найбільш бралося прибутків з робочих класів, на користь нетрудящихся.

Так само приписуємо встановити державно-народний контроль над всіма банками, які кредитами (позиками) нетрудовим масам допомагали визискувати класи трудові. Однині позичкова поміч банків має даватися головним чином на піддержку трудовому населенню та на розвиток нородного господарства Української Народної Республіки, а не спекуляції та різну банкову експлуатацію (визиск). На грунті безладдя, неспокою в житті та недостачі продуктів росте невдоволення серед деякої частини людності. Тим невдоволенням користуються різні темні сили і підбивають несвідомих людей до старих порядків. Ці темні сили хочуть знов підвернути всі вільні народи під єдине ярмо Росії. 
Рада Народних Міністрів повинна рішуче боротися зо всіма контрреволюційними силами, а всякого, хто кликатиме до повстання проти самостійної Української Народної Республіки, до повороту старого ладу, того карати як за державну зраду.

Всі ж демократичні свободи, проголошені 3-м Універсалом, Українська Центральна Рада підтверджує і зокрема проголошує: в самостійній Українській Народній Республіці нації користуватимуться правом національно-персональної автономії, признаним за ними законом 9-го січня.

Все, що, вичислене в цьому Універсалі, не встигнемо зробити ми, Центральна Рада, в найближчих тижнях певно довершать, справлять і до останнього порядку приведуть Українські Установчі Збори.

Ми наказуємо всім громадянам нашим проводити вибори до них якнайпильніше, вжити всіх заходів, щоб підрахунок голосів закінчити якнайскоріше, щоб за кілька тижнів зібрались наші Установчі Збори, найвищий господар і впорядчик землі нашої, і закріпили свободу, лад і добробут Конституцією нашої незалежної Української Народної Республіки на добробут всього трудящого народу її, тепер і на будуче. Цьому ж найвищому нашому органові належатиме рішити про федеративний зв'язок з народними республіками бувшої Російської держави.

До того ж часу всіх громадян самостійної Української Народної Республіки кличемо непохитно стояти на сторожі добутої волі та прав нашого народу і всіма силами боронити свою долю від усіх ворогів селянсько-робітничої самостійної Республіки.

Українська Центральна Рада.

У Києві. 9 січня 1918 р.

Винниченко В. Відродження нації. – Ч. ІІ. – С. 244-252. 
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Закони про тимчасовий державний устрій України гетьмана всієї України Павла Скоропадського, 29 квітня 1918 р.

ЗАКОНИ ПРО ТИМЧАСОВИЙ ДЕРЖАВНИЙ УСТРІЙ УКРАЇНИ

Про гетьманську владу

1. Влада управління належить виключно до Гетьмана України в межах вciєї Української Держави.

2. Гетьман стверджує закони і без його санкцій ніякий закон не може мати сили.

3. Гетьман призначає Отамана Ради Міністрів. Отаман Міністрів складає Кабінет i представляє його в повному складі на затвердження Гетьмана. Гетьман затверджує i скасовує Кабінет у повному його складі. Гетьман приймає i звільняє інших урядових осіб в paзi для останніх не обґрунтовано законом іншого порядку призначення i звільнення. 

4. Гетьман е вищий керівничий вcix зносин Української Держави з закордонними.

5. Гетьман є Верховний Воєвода Української Армії i Фльоти.

6. Гетьман оголошує області на військовому, осадному aбo виключному положенні.

7. Гетьманові належить помилування засуджених, полегчення кари і загальне прощення зроблених злочинних подій з скасуванням проти них переслідування i висвободження їх від суду i кари, а також складання казенних взимок i даровання милости в особистих випадках, коли цим не порушуються чиї охоронені законом інтереси i громадянські права.

8. Накази i розпорядження Гетьмана закріплюються Міністром або відповідним йому Miнicтpoм.

Про віру

9. Первенствуюча в Українській Державі вipa є християнська, православна.

10. Bci не належні до православной віри Громадяни Української Держави, а також вci мешканці на території України користуються кожний повсемістно свобідним відравленням їх вірі i богослуженням по обряду оної.

Права і обов'язки українських козаків і громадян

11. Умови придбання прав Українського козацтва i громадянства, рівно їх згублення визначаються законом.

12. Захист вітчизни є святий обов'язок кожного козака і громадянина Української Держави.

13. Українські козаки i громадяне повинні платити установлені законом податки і пошлини, а також відбувати повинності згідно з постановленням закону.

14. Ніхто не може підлягати переслідуванню за злочинні вчинки тільки як в черзі, законом визначеній.

15. Ніхто не може бути затриманий під сторожою, крім як в випадках, законом визначених. 

16. Hixтo не може бути судимий i покаран, кpiм як за злочинні вчинки, передбачені існуючими в час їх здійснення законами.

17. Оселя кожного неторкана. Робити обшукування i виїмку в будинку без згоди його господаря можливе не інакше, як в випадках i порядку, законом визначених.

18. Кожнии українськии козак і громадянин має право вільно вибирати місце мешкання і працю, придбати і відчужити майно і без заборони виїздити за кордон Української Держави.

19. Власність є неторкана. Примусове відчуження нерухомого майна, коли це необхідне для якої-небудь державної чи громадської користі, можливо не інакше, як за відповідну платню.

20. Українські козаки i громадяни мають право робити зібрання в метах, не шкідливих законом, мирно і без зброї.

21. Кожний може в межах, установлених законом, висловлюватися i писати свої думки, а рівно розповсюджувати їx шляхом друку або іншими засобами.

22. Українські козаки i громадяне мають право гуртувати громади i спілки в метах, не противних законам. 

Про закони

23. Українська Держава керується на твердих основах законів, виданих в установленій черзі.

24. Сила закону без виключення обов'язкова для всіх українських підданих i чужинців, в Українській державі перебуваючих.

25. Закон особисто видан для якої-небудь области чи частини населення, новим загальним законом не відсувається, коли в ньому такої відміни не постановлено.

26. Закони обнародуються для загального освідомлення в утвореному порядку i перш обнародування до діла не прикладаються.

27. Після обнародування законові надається обов'язкова сила з часу, призначеного для того в самому законі. В самому виданому законі може бути показане на вживання його, до обнародування, до виконання по телеграфу або через навмисних посланців.

28. Закон не може бути скасований інакше, як тілько силою закону. Через те, поки новим законом остаточно не відмінено закон існуючии, він заховує повну його силу.

29. Ніхто не може відмовлятись незнанням закону, коли його було обнародувано існующим порядком.

30. Закони розробляються в кожному Miнicтepcтвi по належности i передаються на загальне обміркування Ради Міністрів.

31. По ухвалі Радою Miнicтpiв внесених законопроектів вони передаються на ствердження Гетьманові.

32. Закони, які торкаються деяких відомств, передаються в Раду Міністрів після обговорення їx заінтересованими Міністерствами.

33. Miнicтpaм дається можливість видавати розпорядження в розвитку і поясненню законів, при чому всі такі розпорядження підлягають попередній ухвалі Радою Міністрів.

Про Раду Міністрів і про Мiнiстрiв

34. Напрямок i об'єднання пpaці окремих відомств по предметах як законодавства, так і вищого державного управління накладається на Раду Міністрів.

35. Керування справами Ради Miнicтpiв накладається на Генерального Секретаря i на підлягаючу йому Державну Генеральну Канцелярію.

36. Отаман-Міністр i Miнicтpи відповідають перед Гетьманом за загальний хід державного управління. Кожний з них окремо відповідае за свою діяльність і розпорядження.

37. За преступні по посаді вчинки Отаман-Міністр i Міністри підлягають громадській і карній відповідальності на основах, в законах визначених.

Про фінансову раду

38. Фінансова Рада є вища народна інституція в справах державного кредиту i фінансової політики.

39. Фінансова Рада складається з представників i членів, яких призначає Гетьман. Kpiм того в склад Ради входять на правах членів: Отаман-Miнicтp, Miнicтp Фінансів i Державний Контролер.

40. На Раду накладаеться: 1) обмірковування часу i умов здійснення державних позичок; 2) обмірковування справ дотичних державного кредиту, а також питань грошового обороту; 3) попередній, з особистого кожний раз розпорядження Гетьмана, розгляд справ по фінансовій частині, належачих вирішенню в законодавчім порядку.

41. Обмірковування Ради подаються на погляд Гетьмана.

Про генеральний суд
42. Генеральний Суд Української Держави уявляє собою вищого охоронителя i захисника закону та Вищий Суд України в справах судових та адміністративних.

43. Генеральний Суд оголошує до загальної відомости вci закони i накази Уряду, слідкуючи за закономірністю їх видання.

44. Порядкуючий Генеральний Суддя та вci Генеральні Судді призначаються Гетьманом.

Гетьман Bciєї України Павло Скоропадський

Отаман Ради Міністрів М. Устимович

Україна в ХХ столітті (1900-2000): збірник документів і матеріалів / упор.: А.Г. Слюсаренко, В.І.Гусев, В.Ю.Король та ін. – К.: Вища школа, 2000. – С. 58-59.
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Із Резолюцій І з'їзду КП(б)У, липень 1918 р.
1. Всі соціальні групи населення України поділилися на два основні табори: табір, що стоїть на боці соціалістичної революції, і табір контрреволюційний, що стоїть проти неї. Табір контрреволюційний, у свою чергу, має два основні підрозділи: по-перше, фінансово-капіталістично-поміщицький і, по-друге, дрібнобуржуазно-куркульсько-інтелігентський. 
2. Відповідно до цього на Україні є три головні політичні центри притягання: 
а) німецько-гетьманський;
б) націоналістичний центр решток Центральної ради; 
в) радянський. 
Виходячи з того, що: 
1) Україна економічно нерозривно зв'язана з Росією; 
2) економічна єдність України і Росії за останнє 10-ліття створила міцний базис для єдності боротьби пролетаріяту України і Росії;
3) відокремлення України від Росії, як в силу цього, так і в силу всієї міжнародної обстановки, має характер тимчасової окупації;
4) ідея “самостійності” України, під ширмою якої німецькі імперіялісти: загарбували й поневолювали Україну під ярмо капіталістів та поміщиків, остаточно дискредитована в найширших трудових масах України;

5) повстання на Україні розгортається під лозунгом відновлення революційного возз'єднання України з Росією, — І з'їзд Комуністичної партії України вважає, що завданням нашої партії на Україні є: рішуче порвавши з помилками минулого, боротися за революційне об'єднання України з Росією на засадах пролетарського централізму в межах Російської Радянської Соціялістичної Республіки, на шляху до утворення всесвітньої пролетарської комуни. 
Комуністична партія України в резолюціях і рішеннях з'їздів, конференцій і пленумів ЦК: У 2 т. – К., 1976. – Т. 1. – С. 14-15, 20.
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Із Декларації Директорії УНР, 26 грудня 1918 р.

...Директорія пропонує:

1. Трудовому селянству, що перше одгукнулось на поклик Директорії та встало зі зброєю в руках до бою з панством, по всій україні з'їхатись у губер​нії і вибрати своїх делегатів на Конгрес трудового Народу України. Ті деле​гати будуть представляти там волю як того озброєного селянства, що тепер тимчасово є у війську, так і тих, що мирною працею дома допомагають тво​рити народний державний лад та порядок.

2. Міському робітництву вибрати від фабрик, майстерень, заводів, контор та инших установ людської праці своїх делегатів на Конгрес Трудового На​роду України. Частина робітництва неукраїнської національности під час боротьби українського народу з бувшим гетьманом ставилась до цієї бороть​би не з повною активністю, а частина нейтрально. Директорія гадає, що в боротьбі за визволення всіх працюючих не-українське робітництво забуде свою національну нетерпимість і щиро та дружно прилучиться до всього трудового народу України.

3. Трудовій інтелігенції, що безпосередньо працює для трудового народу, себ-то: робітникам на полі народньої освіти, лікарським помічникам, народ​нім кооперативам, служачим у конторах та инших установах так само вибра​ти своїх представників на Конгрес Трудового Народу України.
Місце і час одкриття праці Конгресу, а також норми виборів до нього Директорія повідомить окремою інструкцією.

Конгрес трудового Народу України матиме всі верховні права і повноваження вирішити всі питання соціяльного, економичного та політичного життя життя Республіки. Конгрес Трудового Народу, яко революційне представництво організованих працюючих мас, скликається не по удосконаленій формулі виборів, якої додержати зараз неможливо. Надалі, коли настане мирне життя, він має бути замінений представництвом працюючих мас, обраним по удо​сконаленій системі виборів, себ-то Установчими Зборами. Конгрес Трудово​го Народу має вирішити форми влади як на місцях, так і в центрі. До цього вирішення Директорія вважатиме всякі спроби захвату влади якими-будь групами насильством над волею Трудового Українського Народу і тому буде рішуче припиняти всякі такі самовольні виступи.

До Конгресу Директорія верховною властю своєю насамперед поверне селянству ті контрибуції, які було зібрано з нього поміщиками.

Рятуючи державу від дальшого господарського та промислового занепа​ду, розграбовання та безоглядної експльоатації робітництва і всього населен​ня. Директорія поставить на фабриках, заводах та инших промислових уста​новах державний робітничий контроль і пильно дбатиме, щоб промисловість набрала здорового, користного для народу життя.

Всі зусилля свої Директорія направить на таку організацію народнього господарства, яка відповідала б сучасному переходовому моментові, коли нищиться старий капіталістичний світ і на його руїнах сходять паростки но​вого всесвітнього ладу, який не знатиме ніякого гніту і визиску. Директорія вважає своїм обов'язком взяти під керування Української Народньої Респуб​лики головні галузі української промисловости й направити господарство в них в інтересах працюючих кляс і всього громадянства, а не малої групи кля-си великовласників. Всі форми спекуляції Директорія нищитиме безпощад​но, не зупиняючись перед карами військового часу. Для цього по всій Ук​раїні будуть організовані «комісії боротьби з спекуляцією». Так само Дирек​торія пильно дбатиме, щоб негайно трудові маси були задоволені предмета​ми першої необхідности (шкури, мануфактури, залізних виробів та иншого краму, а також продуктів споживи).

Стаючи твердо і непохитно на шлях соціальних основних реформ. Дирек​торія вважає необхідним підкреслити, що вживатиме всіх заходів, щоб уник​нути анархичних, неорганізованих і несистематичних форм цієї перебудови. Директорія вважатиме своїм обов'язком погоджувати ці великі завдання з соціяльно-історичними і міжнародніми умовами, в яких у даний момент пе​ребуває Україна, а також з тими кращими формами соціяльних реформ, яких досягатиме світова, особливо західно-європейська трудова демократія.

В сфері міжнародних відносин Директорія стоїть на грунті цілковитого нейтралітету і бажання мирного співжиття з народами всіх держав. Ставлячи перед собою великі та складні завдання, Директорія хотіла би всі здорові трудові сили свого народу вжити не на крйюву боротьбу з сусідами, а на утворення нового життя в краю та заведення порядку й ладу, так бажаного всім працюючим. Т-ак само у внутрішніх відносинах Республики Директорія ставить собі ШЙНН метою національну злагоду і дружне поєднання трудової демократії всіх націй, що заселяють Українську Землю.

Директорія щиро вірить, що спільними силами всіх працюючих трудовий народ України без жорстоких, крівавих і непотрібних форм боротьби досягне своєї мети. Отже, клясам нетрудовим треба розумно і чесно признати всю шкідливість і несправедливість їхнього бувшого панування і раз на все при​миритися з тим, що право рішати долю більшости народу повинно належати тій самій більшости, себ-то клясам трудовим. Трудову інтелігенцію Дирек-., торія закликає рішуче стати на бік працюючих кляс і в інтересах творення нового справедливого життя для всього народу прикласти своїх сил, знаття і науки для найкращого направлення будівничого соціяльного процесу. Соція-лістичні партії та групи всіх соціялістичних напрямів і всіх національностей Директорія кличе поставитися з повним розумінням важности моменту і всі свої сили направити на правильну та достойну трудового народу організацію волі його, на організацію порядку й ладу по всій землі Трудової Республики.

Доручаючи негайне переведення в життя цих великих задач Правитель​ству Української Народньої Республіки — Раді Народніх Міністрів, Директо​рія вірить, що весь трудовий народ України щиро допоможе своєму Прави​тельству в цій важній, відповідальній роботі.

Голова Директорії У HP В. Винниченко; члени Директорії: Петлюра, Швець, Андрієвський, Макаренко.

Українська суспільно-політична думка в 20 столітті. – Т. І. – С 408-412.
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Протокол всенародних зборів у Хусті про ухвалу возз'єднатися з Україною, 
21 січня 1919 р.

(Уривки)

ПРОТОКОЛ

…Иван Волощук, господар из Нанкова, радив изйеднаня з СОБОРНОЮ УКРАЙНОЮ, и було проголошено безмежним одушевленям и гучними окликами слава, да живеть Украйна, най живеть Украйна. Василь Тимчик, господар из Хуста, вніс, шоби русини украинці не вибирали послів до мадярского парламенту. Внесене одноголосно из великим доволеням принято. Так само приняли збори и внесенье Михайла Біляка з Хуста, шоби злуку з Украйною викликати без жадних устережень або умов. Др Юлій Бращайко бажає поднести, шоби заснована нова держава изляднила нам окремішнє (особливе) положенье. Се було теж приємлено. Промовляли єще Юра Лукач из Салдобоши, Виндор Желтвай, професор учителской гимназїй из городу, и багато иних делегатов. Юлій Чучка, сілький нотар, поставив несенье, шоби предсідатель проголосив всі приняті внесеня як рішеня (постанову) всенародних зборів. Сесе внесенье принято и предсідатель проголосив слідуючі резолюції.

Всенародні збори угорских русинів украинцїв з дня 21 го януара 1919 року визказують зєднянє всіх русинів украинцїв с комітатїв Мараморош, Угоча, Берег, Унг, Земплин, Шаріш, Спіш и Убауйторна и приручене русинами украинцами заселених земель ДО СОБОРНОЇ УКРАЙНИ, просять, шоби нова держава при виконаню сеї злуки уляднила особливе(окремішнє) положене угорских русинов украинцов. Для того всенародні збори заявляють, шо руский народ Угорщини X Закон про руску краину, данний во Будапешті з року 1918 го не презнають законом, бо застав без єго волі заступниства народу.

II. З огляду на повишене рішення постановляють збори, шо руский народ не пішле послів своих до угорского парламенту.

IIІ. Всенародні збори просять, шоби украинскі войска засіли землі, заселені русинами украинцями Угорщини, и шоби заисмотрили населенье, живуче серед великих харчових відносин, поживою.

IV. Всенародні збори витають всі визволені народи Австро Угорскої монархій: чехословакив, югославян, румунив, поляків и німців.

V.  Далше витають збори мадярске народне правительство, що стояче на демократичних основах, признало право самоозначіня(саморозпорядженя) народів и не уживало ніяких насилств против политичного организованя руского народу, против изказаня єго правдивої волі.

VI.  Далше відказують збори подякувать всім державам Антанти и йіх союзникам, шо боронили демократичний дух и вибороли пригнобленим народам свободу и просить, шоби помогли здійснити ухвалу(постанову) всенародних зборив.                                                                               

VII.  Народні збори вибирають для веденя справ руско украинскому народу централну народну раду 100 членів і повноважують єї заступати русинив на (незрозуміле слово) и всюди. Це саме потрібно против всіх инших народів изробити все, шо каждого часу за интереси руско украинского народу уважне за потрібне...

Сергійчук В. Українська соборність. – К., 1999. – С. 401-403.
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Декларація про утворення Союзу Садянських Соціалістичних Республік, 
30 грудня 1922 р.

Со времени образования советских республик государства мира раскололись на два лагеря: лагерь капитализма и лагерь социализма. 

Там, в лагере капитализма — национальная вражда и неравенство, колониальное рабство и шовинизм, национальное угнетение и погромы, империалистические зверства и войны.

Здесь, в лагере социализма — взаимное доверие и мир, национальная свобода и равенство, мирное сожительство и братское сотрудничество народов. 

Попытки капиталистического мира на протяжении десятков лет разрешить вопрос о национальности путем совмещения свободного развития народов с системой эксплуатации человека человеком сказались бесплодными. Наоборот, клубок национальных противоречий все более запутывается, угрожая самому существованию капитализма. Буржуазия сказалась бессильной наладить сотрудничество народов. 

Только в лагере Советов, только в условиях диктатуры пролетариата, сплотившей вокруг себя большинство населения, сказалось возможным уничтожить в корне национальный гнет, создать обстановку взаимного доверия и заложить основы братского сотрудничества народов. 

Только благодаря этим обстоятельствам удалось советским республикам отбить нападения империалистов всего мира, внутренних и внешних. Только благодаря этим обстоятельствам удалось им успешно ликвидировать гражданскую войну, обеспечить свое существование и приступить к мирному хозяйственному строительству. 

Но годы войны не прошли бесследно. Разоренные поля, остановившиеся заводы, разрушенные производительные силы и истощенные хозяйственные ресурсы, оставшиеся в наследство от войны, делают недостаточными отдельные усилия отдельных республик по хозяйственному строительству. Восстановление народного хозяйства сказалось невозможным при раздельном существовании республик. 

С другой стороны, неустойчивость международного положения и опасность новых нападений делают неизбежным создание единого фронта советских республик перед лицом капиталистического окружения.

Наконец, само строение советской власти, интернациональной по своей классовой природе, толкает трудящиеся массы советских республик на путь объединения в одну социалистическую семью. 

Все эти обстоятельства повелительно требуют объединения советских республик в одно союзное государство, способное обеспечить и внешнюю безопасность, и внутреннее хозяйственное преуспевание, и свободу национального развития народов. 

Воля народов советских республик, собравшихся недавно на съезды своих Советов и единодушно принявших решение об образовании “Союза Советских Социалистических Республик”, служит надежной порукой в том, что Союз этот является добровольным объединением равноправных народов, что за каждой республикой обеспечено право свободного выхода из Союза, что доступ в Союз открыт всем социалистическим советским республикам, как существующим, так и имеющим возникнуть в будущем, что новое союзное государство явится достойным увенчанием заложенных еще в октябре 1917 года основ мирного сожительства и братского сотрудничества народов, что оно послужит верным оплотом против мирового капитализма и новым решительным шагом по пути объединения трудящихся всех стран в мировую Социалистическую Советскую Республику. 

Заявляя обо всем этом перед всем миром и торжественно провозглашая незыблемость основ Советской власти, нашедших свое выражение в конституциях уполномочивших нас социалистических советских республик, мы, делегаты этих республик, на оснований данных нам полномочий. постановляем подписать договор об образовании “Союза Советских Социалистических Республик”.

  Образование Союза Советских Социалистических Республик. Сб. документов. – М., 1972. – С. 379-381.
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Доповідна записка І. Леплевського М. Єжову про операції щодо куркулів, вересень 1937 р. 

У відповідності з Вашим наказом № 00147 про операцію щодо куркулів, кримінальних злочинців та інших кр. елементів для України був встановлений ліміт по 1-й категорії — 8 тис. чоловік і по 1І-й категорії — 20 800 чоловік. За моїм клопотанням від 5 вересня ц. р. ліміт 1-ї категорії був Вами збільшений на 4 тис. 200 чоловік.
З початку операції до 27 вересня ц. р. обласними трійками по Україні в цілому вже засуджено 23158 чоловік, по 1-й категорії — 5 тис. 458, по 1І-й категорії— 13700 чоловік. 
Таким чином, в межах затвердженого ліміту трійки найближчими днями розглянуть справи на решту 9842 чоловіка (по 1-й категорії — на 2742 чол., по ІІ-й категорії— на 7100). 
На 28 вересня на Україні є ще 13764 заарештованих по куркульській операції, справи на яких не розглянуті трійками, крім того, в обласних трійках НКВС УРСР є матеріали, на основі яких можна ще репресувати понад 15 тис. чоловік. Тим більше, що в зв'язку з організацією на Україні 4-х нових областей (Полтавської, Миколаївської, Житомирської. Камянець-Подільської) і наближенням тим самим керівництва з обласних центрів до районів посилюється оперативний натиск на куркульські та інші контрреволюційні елементи. Прошу затвердити додатково ліміти для України по 1-й категорії – 4500 чол., по ІІ-й категорії – 15 200 чоловік”.

Літ. Україна. – 1993. – 29 лип.
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Виступ Прем'єр-Міністра Карпатської України Августина Волошина при відкритті першого засідання Сойму Карпатської України, 15 березня 1939 р.

Світлий сойме!
З глибини душі відчуваю важність тих слів, якими ословив я Вас, як першу законно вибрану політичну репрезентацію нашого народу. При цій нагоді переживаю найвизначнішу хвилину свого життя.
Світлий сойме! 
В цих словах криється величезна важність нинішнього історичного дня. Боже Провидіння дозволило мені відкрити перший сойм Карпатської України словами Тараса Шевченка: 
“Встане Україна, світ правди засвітить і помоляться на волі невольничі діти...” 

Висловлюю глибоку вдячність Богові, що дозволив дочекатися цього великого нашого свята, що є святом цілого українського народу. Дозволив якраз нам — найменшій частині українських земель — бути вільними. Від національної загибелі врятувала нас наша глибока віра у наше національне воскресіння. Почавши від XII віку, безупинно вів наш народ боротьбу за свої права із завойовниками і вже здавалося, що наші вороги зітруть нас із лиця землі. 
Після зруйнування Січі підняв своє могутнє слово Тарас Шевченко, як степовий буревій; задрижав царський трон; всенародного пориву більше не можна було здержати. 
В Карпатській Україні приготовлялася для нас неминуча загибель, щораз більше витискали нас у гори. Половина нашого народу поневолена була виемігрувати. Нашу мову витиснено з урядів, а навіть з церкви. В Карпатській Україні відносини були неможливі. Та хоч як нас переслідували, дух, ідею не можна в кайдани закувати.
Що ми діждалися цього часу, можемо завдячувати витривалості нашого народу. Незважаючи на всі трагічні переживання, залишилися ми вірними синами свого народу, дух предків додавав нам творчої сили і почуття єдності. Дня 12 лютого ми доказали, що ми достойні бути між вільними народами. 
З цього місця сердечне дякую нашому народові за те велике довір'я. Прирікаємо, що над своє життя будемо берегти його волю. Дякую всім братам-українцям за висловлення радості. Одночасно дякую і всім людям доброї волі, що тішаться нашими успіхами.
Ми розбудуємо Карпатську Україну, з признанням повних прав і національним меншостям, щоб усі громадяни Карпатської України почувалися щасливими. 
З цієї нагоди не можу не згадати президента бувшої ЧСР, що скликав наш перший сойм. Вітаю всіх тих. що нас вітали з усіх країв. Вітаю його преосвященство д-ра Дениса Нарадія. апостольського адміністратора нашої греко-католицької єпархії, вітаю преосвященного владику Діонизія, єпископа православної єпархії, вітаю заступників урядів і нашого війська, вітаю наших українських братів з-за кордону, що прибули на відкриття нашого сойму, і всіх інших гостей.
На основі статті V, Установчих зборів конституційного закону ч: 328 Зб. Зак. і Розп. відкриваю перше засідання сойму Карпатської України. (Оплески.) 

Сойм Карпатської України. – Л., 1991. – С. 61-63.
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Закон про незалежність Карпатської України, 15 березня 1939 р. 
Сойм Карпатської України ухвалив цей закон: 
§ 1 Карпатська Україна є незалежна Держава.
§ 2. Назва Держави є: КАРПАТСЬКА УКРАЇНА. 
§ 3. Карпатська Україна є республіка з президентом, вибраним Соймом КУ, на чолі. 
§ 4. Державна мова Карпатської України є українська мова.
§ 5. Барва державного прапору Карпатської України є синя і жовта, при чому барва синя є горішня, а жовта є долішня.
§ 6. Державним гербом Карпатської України є дотеперішній краєвий герб: медвідь у лівім червонім полі й чотири сині та жовті смуги в правому півполі. і ТРИЗУБ св. Володимира Великого з хрестом на середньому зубі. Переведення цього місця закону полишається окремому законові. 
§ 7. Державний гімн Карпатської України є: “Ще не вмерла Україна...”. 
§ 8. Цей закон обов'язує зараз од його прийняття. 
Сойм Карпатської України. – Л., 1991. – С. 80-81.
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Таємний додатковий протокол до угоди про ненапад між 

Німеччиною та СРСР, 23 серпня 1939 р. 

При подписании договора о ненападении между Германией и Союзом Советских Социалистических Республик нижеподписавшиеся уполномоченные обеих сторон обсудили в строго конфиденциальном порядке вопрос о разграничении сфер обоюдных интересов в Восточной Европе. Это обсуждение привело к нижеследуюшему результату: 
1. В случае территориально-политического переустройства областей, входящих в состав Прибалтийских государств (Финляндия, Эстония, Латвия, Литва) северная граница Литвы одновременно является границей сфер интересов Германии и СССР. 
2. В случае территориально-политического переустройства областей, входящих в состав Польского государства, граница сфер интересов влияния Германии и СССР будет приблизительно проходить по линии рек Нарева, Вислы и Сана. Вопрос, является ли в обоюдных интересах желательным сохранение независимого Польского государства и каковы будут границы этого государства, может быть окончательно выяснен в течение дальнейшего политического развития... 
3. Касательно юго-востока Европы с советской стороны подчеркивается интерес к Бессарабии. С германской стороны заявляется о ее полной политической незаинтересованности в этих областях...
Москва, 23 августа 1939 г. 
По уполномочию Правительства СССР В. Молотов

За правительство Германии И. Риббентроп 
Лето 1941. Украина: Документы. Материалы. Хроника событий. К., 1991. – С. 57-58.
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Акт відновлення Української держави, 30 червня 1941 р.

1. Волею Українського народу Організація Українських Націоналістів під проводом Степана Бандери проголошує відновлення Української Держави, за яку поклали свої голови цілі покоління найкращих синів України.
Організація Українських Націоналістів, яка під проводом її творця і вож​дя Євгена Коновальця вела в останніх десятиліттях кривавого московсько-більшовицького поневолення завзяту боротьбу за свободу, взиває ук​раїнський народ не скласти зброї так довго, доки на всіх українських землях не буде створена Українська Суверенна Держава.
Суверенна Українська Влада запевнить Українському Народові лад і по​рядок, всесторонній розвиток усіх його сил та заспокоєння його потреб.
2. На західних землях України твориться Влада, яка підпорядковується Українському Національному Урядові, що створиться в столиці України — Києві з волі українського народу.
3. Відновлена Українська Держава буде тісно співдіяти з Націонал-Соціалістичною Великонімеччиною, що під проводом Адольфа Гітлера тво​рить новий лад в Європі й світі та допомагає українському народові визво​литися з-під московської окупації.
Українська Національна Революційна Армія, що творитиметься на ук​раїнській землі, боротиметься далі спільно з союзною німецькою армією проти московської окупації за Суверенну Соборну Українську Державу і новий справедливий лад у цілому світі.
Хай живе Суверенна Соборна Українська Держава! Хай живе Організація Українських Націоналістів! Хай живе Провідник Організації Українських Націоналістів Степан Бандера!
Слава Україні! Героям Слава!
Ярослав Стецько, в. р. Голова Національних Зборів
Косик В. Україна і Німеччина у Дру​гій світовій війні. — Париж; Нью-Йорк; Львів, 1993. — С. 504—505.
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Маніфест першого з'їзду народних комітетів Закарпатської

України про возз'єднання Закарпатської України з Радянською Україною, 26 листопада 1944 р.
Настав радісний історичний день для Закарпатської України. За допомогою героїчної Червоної Армії скинуто німецько-мадярське іго. Покладено кінець багатовіковому пануванню мадяр і всіх чужоземців на споконвічних українських землях Закарпатської України.

З'їзд народних комітетів Закарпатської України приносить від імені всього населення Закарпатської України сердечну подяку доблесній Червоній армії, яка вигнала німецько-мадярських окупантів і принесла на своїх бойових прапорах радість і щастя нашому народові. Слава Верховному Головнокомандуючому Маршалу Радянського Союзу, нашому батькові Иосифу Віссаріоновичу Сталіну!

Століттями перебуваючи у відриві від своєї матері-вітчизни України, закарпатсько-український народ був приречений на злидні і вимирання. Селянство, яке складає переважну більшість закарпатсько-українського народу, позбавлене було землі. Кров'ю і потом здобуті багатства нашого народу йшли мадярським та іншим чужоземним гнобителям. Мова наша переслідувалась, школи закривались, національна українська культура руйнувалася і знищувалась. Народ витіснявся з своїх земель чужоземцями і вимирав. За століття, з 1826 року, вимушені були, рятуючись від голоду, злиднів і поневіряння, емігрувати в чужі країни сотні тисяч закарпатських українців.

Розвал клаптевої Австро-Угорської монархії, в якій Закарпатська Україна влачила колоніальне існування, не призвів до національного, економічного і культурного відродження Закарпатської України. Наша батьківщина опинилась знову відрізаною від своєї матері-вітчизни України. Так звана "автономія" Закарпатської України в межах Чехословацької республіки, проголошена Сен-Жерменським догозором 1919 року, не була установлена. Навіть у назві, створеної на руїнах Австро-Угорщини, Чехословацької республіки не знайшлося місця для нашого закарпатсько-українського народу. Від усіх керівних державних посад українці були усунуті.

Але найтяжчим для Закарпатської України був 1938 рік і наступні шість років мадярського рабства. Чехословацький уряд, відкуповуючись від насідання гітлерівської Німеччини, віддав нас у рабство мадярським фашистам. Без єдиного голосу протесту, без єдиного пострілу нами заплатили німецько-мадярським імперіалістам, щоб врятувати Чехословаччину. Закарпатська Україна була перетворена в дрібну розмінну монету на міжнародній арені.
Так з нами чинили тому, що відірвані від своєї матері-вітчизни Радянської України, ми були беззахисними. Так з нами змогли вчинити тому, що не була доведена до кінця наша боротьба за возз'єднання Закарпатської України з Радянською Україною, що ми залишилися поза великою сім'єю народів Радянської Росії.
Не раз за свою історію народ Закарпатської України піднімався на боротьбу проти чужоземних гнобителів. Не згладились з пам'яті нашого покоління виступи народу за приєднання Закарпатської України до Росії, за возз'єднання з Радянською Україною. Народні збори в Марамороші 18 грудня 1918 року і в Хусті 21 січня 1919 року, які репрезентували 420 громад, проголосили возз'єднання Закарпатської України зі всією Україною. Спроби народу добитись своєї національної незалежності нещадно подавлялись. Назавжди залишаться в історії марамороські процеси 1904, 1913-1914 років, розстріл робітників у Хусті в 1929 році, розстріл демонстрантів у Хусті, Тур'я-Пасіці і інших селах 10 і 18 лютого 1932 року.
Вся історія Закарпатської України говорить, що наш народ, позбавлений національної незалежності, перебуваючи віками в рабстві, загине, коли залишиться в межах чужої держави. Або возз'єднання з Радянською Україною і національне відродження, або гніт, безправ'я і поступове вимирання народу Закарпатської України.
Тепер, коли народи Європи борються проти нацизму і гітлерівської тиранії, проти расової ненависті, за свою національну незалежність, було б величезною несправедливістю, коли б наш народ і надалі залишився животіти, відірваний від своєї рідної матері -Радянської України. Тільки возз'єднавшись з Радянською Україною в сім'ї братерських народів Радянського Союзу, ми забезпечимо свободу національного розвитку, внутрішній господарський розквіт і зовнішню безпеку.
Закарпатсько-український народ, вирваний з німецько-мадярського полону, вирішив раз і назавжди здійснити свою віковічну мрію і возз'єднатися з Радянською Україною. З цими думками він ішов на вибори сільських, районних і міських народних комітетів з наказом їм - добитися возз'єднання Закарпатської України з Радянською Україною.
Спираючись на непохитну волю всього народу, висловлену в петиціях і постановах робітників, селян, інтелігенції і духівництва всіх міст і сіл Закарпатської України про возз'єднання Закарпатської України з Радянською Україною, Перший з'їзд народних комітетів зсієї Закарпатської України постановляє:
1. Возз'єднати Закарпатську Україну зі своєю великою матір'ю -Радянською Україною і вийти зі складу Чехословаччини.
2.    Просити Верховну Раду Української Радянської Соціалістичної Республіки і Верховну Раду Союзу Радянських Соціалістичних Республік включити Закарпатську Україну до складу Української Радянської Соціалістичної Республіки.
3.  Обрати Народну Раду Закарпатської України як єдину центральну владу, діючу по волі народу на території Закарпатської України.
4.  Уповноважити і зобов'язати Народну Раду Закарпатської України здійснити рішення з'їзду про возз'єдання Закарпатської України з Радянською Україною.
Мукачево. 
Возз’єднання: Збірник архівних документів та матеріалів (травень 1944 – січень 1946 рр.) / Упор. та передмова О. Д. Довганича, А.М. Шекети; ред. колегія В.І. Балога, М.В. Делеган, О.Д. Довганич та ін. – Ужгород: Закарпаття, 1999. – С. 70-73.
№59

Витяг з резолюції І частини І сесії Генеральної Асамблеї ООН, 14 січня 1946 р.

Генеральна Асамблея обрала членами Економічної і Соціальної Ради такі 18 країн: Бельгію, Канаду, Чілі, Китай, Колумбію, Кубу, Чехословаччину, Францію, Грецію, Індію, Ліван, Норвегію, Перу, Українську Радянську Соціалістичну Республіку, Союз Радянських Соціалістичних Республік, З’єднане Королівство, Сполучені Штати Америки, Югославію.
Генеральна Асамблея трьома послідовними голосуваннями вирішила:… 
с) що такі країни будуть членами Ради на строк в один рік: Колумбія, Сполучені Штати Америки, Греція, Ліван, Українська Радянська Соціалістична Республіка, Югославія. 

Архів МЗС УРСР.
Українська РСР на міжнародній арені. Збірник документів і 
матеріалів. – К., 1963. – С. 104.
№60

Указ Президії Верховної Ради СРСР про передачу Кримської області із складу РРФСР до складу УРСР, 19 лютого 1954 р.

Враховуючись спільності економіки, територіальну більшість і тісні господарські і культурні зв’язки між Кримською областю і Українською РСР, Президія Верховної Ради Союзу Радянських Соціалістичних Республік постановляє: 

Затвердити спільне подання Президії Верховної Ради РРФСР і Президії Верховної Ради УРСР про передачу Кримської області із складу Російської Радянської Федеративної Соціалістичної Республіки до складу Української Радянської Соціалістичної Республіки. 

Голова Президії Верховної Ради СРСР К. Ворошилов. 

Секретар Президії Верховної Ради СРСР М. Пєгов. 

Радянська Україна – 1954. – 27 лютого. 
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Із декларації про державний суверенітет України, 16 липня 1990 р.

Верховна Рада Української РСР,

ВИРАЖАЮЧИ волю народу України,

прагнучи створити демократичне суспільство,

виходячи з потреб всебічного забезпечення прав і свобод людини,

ШАНУЮЧИ національні права всіх народів,

ДБАЮЧИ про повноцінний політичний, економічний, соціальний і 

духовний розвиток народу України,

визнаючи необхідність побудови правової держави,

маючи на меті утвердити суверенітет і самоврядування народу України,

ПРОГОЛОШУЄ

державний суверенітет України як верховенство, самостійність, повноту і неподільність влади Республіки в межах її території та незалежність і рівно​правність у зовнішніх зносинах.

І. САМОВИЗНАЧЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ НАЦІЇ

Українська РСР як суверенна національна''Ідержава розвивається в існую​чих на основі здійснення українською нацією свого невід'ємного права на самовизначення.

Українська РСР здійснює захист і охорону національної державності українського народу.

Будь-які насильницькі дії проти національної державності України з боку політичних партій, громадських організацій, інших угруповань чи окремих осіб переслідуються законом.

II. НАРОДОВЛАДДЯ

Громадяни Республіки всіх національностей становлять народ України. Народ України є єдиним джерелом влади в Республіці…
ІІІ. ДЕРЖАВНА ВЛАДА

Українська РСР самостійна у вирішенні будь-яких питань свого держав​ного життя.

Українська РСР забезпечує верховенство Конституції та законів Респуб​ліки на своїй території.

Державна влада в Республіці здійснюється за принципом її розподілу на законодавчу, виконавчу та судову.

Найвищий нагляд за точним і однаковим виконанням законів здійсню​ється Генеральним прокурором Української РСР, який призначається Верхо​вною Радою Української РСР, відповідальний перед нею і тільки їй під​звітний.

IV. ГРОМАДЯНСТВО УКРАЇНСЬКОЇ РСР

Українська РСР має своє громадянство і гарантує кожному громадянину право на збереження громадянства СРСР…
V. ТЕРИТОРІАЛЬНЕ ВЕРХОВЕНСТВО

Українська РСР здійснює верховенство на всій своїй території.

Територія Української РСР в існуючих кордонах є недоторканною і не може бути змінена та використана без її згоди.

Українська РСР самостійно визначає адміністративно-територіальний устрій Республіки та порядок утворення національно-адміністративних оди​ниць.

VI. ЕКОНОМІЧНА САМОСТІЙНІСТЬ

Українська РСР самостійно визначає свій економічний статус і закріплює його в законах.

Народ України має виключне право на володіння, користування і розпо​рядження національним багатством України.

Земля, її надра, повітряний простір, водні та інші природні ресурси, які знаходяться в межах території Української РСР, природні ресурси її конти​нентального шельфу та виключної (морської-) економічної зони, весь еконо​мічний і науково-технічний потенціал, що створений на території України, є власністю її народу, матеріальною основою суверенітету Республіки і вико​ристовується з метою забезпечення матеріальних і духовних потреб її гро​мадян.

Українська РСР має право на свою частку в загальносоюзному багатстві, зокрема в загальносоюзних алмазному та валютному фондах і золотому за​пасі, яка створена завдяки зусиллям народу Республіки… 
VII. ЕКОЛОГІЧНА БЕЗПЕКА
Українська РСР самостійно встановлює порядок організації охорони при​роди на території Республіки та порядок використання природних ресурсів.
Українська РСР має свою національну комісію радіаційного захисту на​селення.
Українська РСР має право заборонити будівництво та припинити функ​ціонування будь-яких підприємств, установ, організацій та інших об'єктів, які спричиняють загрозу екологічній безпеці...
VIII. КУЛЬТУРНИЙ РОЗВИТОК
Українська РСР самостійна у вирішенні питань науки, освіти, культурно​го і духовного розвитку української нації, гарантує всім національностям, що проживають на території Республіки, право їх вільного національно-культурного розвитку…
IX. ЗОВНІШНЯ І ВНУТРІШНЯ БЕЗПЕКА
Українська РСР має право на власні Збройні Сили.
Українська РСР має власні внутрішні війська та органи державної безпе​ки, підпорядковані Верховній Раді Української РСР.
Українська РСР визначає порядок проходження військової служби гро​мадянами Республіки.
Громадяни Української РСР проходять дійсну військову службу, як пра​вило, на території Республіки і не можуть використовуватись у військових цілях за її межами без згоди Верховної Ради Української РСР.
Українська РСР урочисто проголошує про свій намір стати в майбутньо​му постійно нейтральною державою, яка не бере участі у військових блоках і дотримується трьох неядерних принципів: не приймати, не виробляти і не набувати ядерної зброї.
X. МІЖНАРОДНІ ВІДНОСИНИ
Українська РСР як суб'єкт міжнародного права здійснює безпосередні зносини з іншими державами, укладає з ними договори, обмінюється дипло​матичними, консульськими, торговельними представниками, бере участь у діяльності міжнародних організацій в обсязі, необхідному для ефективного забезпечення національних інтересів Республіки у політичній, економічній, екологічній, інформаційній, науковій, технічній, культурній та спортивній сферах..
Декларація про державний суверенітет України. – К., 1991.
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Акт проголошення незалежності України, 24 серпня 1991 р.
Виходячи із смертельної небезпеки, яка нависла була над Україною в зв'язку з державним переворотом в СРСР 19 серпня 1991 року, 

— продовжуючи тисячолітню традицію державотворення в Україні;

— виходячи з права на самовизначення, передбаченого Статутом ООН та іншими міжнародно-правовими документами;

— здійснюючи Декларацію про державний суверенітет України, Верховна Рада Української Радянської Соціалістичної Республіки урочисто проголошує незалежність України та створення самостійної української держави — України.

Територія України є неподільною і недоторканною. Віднині на території України мають чинність виключно Конституція і закони України.

Цей акт набирає чинності з моменту його схвалення. 

Верховна Рада України
Голос України. – 1991. – 29 листоп.

№63

Заява глав держав республіки Беларусь, РРФСР, України, 8 грудня 1991 р.
Ми, керівники Республіки Беларусь, РРФСР, України,
– відзначаючи, що переговори про підготовку нового Союзного догово​ру зайшли в глухий кут, об'єктивний процес виходу республік із складу Со​юзу РСР і утворення незалежних держав став реальним фактом;
– констатуючи, що недалекоглядна політика центру призвела до глибо​кої економічної і політичної кризи, до розвалу виробництва, катастрофічного зниження життєвого рівня практично всіх верств суспільства;
–  беручи до уваги зростання соціальної напруженості в багатьох регіо​нах колишнього Союзу РСР, що призвело до міжнаціональних конфліктів з численними людськими жертвами;
– усвідомлюючи відповідальність перед своїми народами і світовим співтовариством та назрілу потребу в практичному здійсненні політичних і економічних реформ, заявляємо про утворення Співдружності Незалежних Держав, про що сторонами 8 грудня 1991 року підписано Угоду.
Співдружність Незалежних Держав у складі Республіки Беларусь, РРФСР, України є відкритою для приєднання всіх держав — членів Союзу РСР, а також для інших держав, які поділяють цілі і принципи цієї Угоди.
Держави – члени Співдружності мають намір проводити курс на зміц​нення міжнародного миру та безпеки. Вони гарантують виконання міжна​родних зобов'язань, які випливають для них з договорів і угод колишнього Союзу РСР, забезпечують єдиний контроль за ядерною зброєю та її ^розпо​всюдженням.

Голова Верховної Ради Республіки Беларусь С. Шушкевич
Президент РРФСР Б. Єльцин
Президент України Л. Кравчук
Голос України.– 1991. – 10 груд.
№64

Постанова Верховної Ради України «Про державний герб України», 19 лютого 1992 р.
Верховна Рада України постановляє:
1. Затвердити тризуб як малий герб України, вважаючи його головним елементом великого герба України (кольорове та схематичне зображення герба додаються).
2. Зображення Державного герба України помішується на печатках орга​нів державної влади і державного управління, грошових знаках та знаках поштової оплати, службових посвідченнях, штампах, бланках державних уста​нов з обов'язковим додержанням пропорцій зображення герба, затверджено​го пунктом 1 цієї Постанови.
Голова Верховної Ради України І. Плющ
м. Київ
Голос України. – 1992. – 21 лют.
№65

Із Закону України “Про приватизацію майна державних підприємств”, 4 березня 1992 р.

Приватизація здійснюється на основі таких принципів:

законності;

надання пільг на придбання державного майна членами трудових колективів підприємств, що приватизуються;

забезпечення соціальної захищеності та рівності прав громадян України у процесі приватизації;

пріоритетного надання прав громадянам України на придбання державного майна;

безоплатної передачі частки державного майна кожному громадянину країни;

приватизації державного майна на платній основі з застосуванням приватизаційних паперів;

додержання антимонопольного законодавства;

повного, своєчасного та достовірного інформування громадян про всі дії щодо приватизації;

пріоритетного права трудових колективів на вибір форми власності і придбання майна своїх підприємств. 

Голос України. – 1992. – 6 травня.

№66

Із проекту Закону України “Про національні меншини в Україні”, 
травень 1992 р.

Стаття 1. Україна гарантує громадянам республіки незалежно від їхнього національного походження рівні громадянські, політичні, соціальні, економічні та культурні права і свободи, підтримує розвиток національної самостійності й самовиявлення.

Усі громадяни України користуються захистом держави на рівних підставах.

При забезпеченні прав осіб, які належать до національних меншин, держава виходить із того, що вони є невід'ємною частиною загальновизнаних прав людини.

Голос України. – 1992. – 21 травня.
№67

Із Конституції України, 28 червня 1996 р.
Верховна Рада України від імені Українського народу — громадян Ук​раїни всіх національностей, виражаючи суверенну волю народу, спираючись на багатовікову історію українського державотворення і на основі здійсненого українською нацією, усім Українським народом права на самовизначення, дбаючи про забезпечення прав і свобод людини та гідних умов її життя, піклуючись про зміцнення громадянської злагоди на землі України, прагнучи розвивати і зміцнювати демократичну, соціальну, правову дер​жаву, усвідомлюючи відповідальність перед Богом, власною совістю, попе​редніми, нинішнім та прийдешніми поколіннями, керуючись Актом проголошення незілежності України від 24 серпня 1991 року, схваленим 1 грудня 1991 року всенародним голосуванням, приймає цю Конституцію — Основний Закон України.
Розділ І
ЗАГАЛЬНІ ЗАСАДИ
Стаття 1. Україна є суверенна і незалежна, демократична, соціальна, правова держава.
Стаття 2. Суверенітет України поширюється на всю її територію.
Україна є унітарною державою.
Територія України в межах існуючого кордону є цілісною і недоторкан​ною.
Стаття 3. Людина, її життя і здоров'я, честь і гідність, недоторканність і безпека визнаються в Україні найвищою соціальною цінністю.
Права і свободи людини та їх гарантії визначають зміст і спрямованість діяльності держави. Держава відповідає перед людиною за свою діяльність. Утвердження і забезпечення прав і свобод людини є головним обов'язком держави.
Стаття 4. В Україні існує єдине громадянство. Підстави набуття і припи​нення громадянства України визначаються законом.
Стаття 5. Україна є республікою. Носієм суверенітету і єдиним джере​лом влади в Україні є народ. Народ здійслює владу безпосередньо і через органи державної влади та органи місцевого самоврядування.
Право визначати і змінювати конституційний лад в Україні належить виключно народові і не може бути узурповане державою, її органами або посадовими особами. Ніхто не може узурпувати державну владу.
Стаття 6. Державна влада в Україні здійснюється на засадах її поділу на законодавчу, виконавчу та судову.
Органи законодавчої, виконавчої та судової влади здійснюють свої пов​новаження у встановлених цією Конституцією межах і відповідно до законів України.  
Стаття 7. В Україні визнається і гарантується місцеве самоврядування.
Стаття 8. В Україні визнається і діє принцип верховенства права.
Конституція України має найвищу юридичну силу. Закони та інші нор​мативно-правові акти приймаються на основі Конституції України і повинні відповідати їй.
Норми Конституції України є нормами прямої дії. Звернення до суду для захисту конституційних прав і свобод людини і громадянина безпосередньо на підставі Конституції України гарантується.
Стаття 9. Чинні міжнародні договори, згода на обов'язковість яких на​дана Верховною Радою України, є частиною національного законодавства України.
Укладення міжнародних договорів, які суперечать Конституції України, можливе лише після внесення відповідних змін до Конституції України.
Стаття 10. Державною мовою в Україні є українська мова.
Держава забезпечує всебічний розвиток і функціонування української мови в усіх сферах суспільного життя на всій території України.
В Україні гарантується вільний розвиток, використання і захист росій​ської, інших мов національних меншин України.
Держава сприяє вивченню мов міжнародного спілкування.
Застосування мов в Україні гарантується Конституцією України та ви​значається законом.

Стаття 11. Держава сприяє консолідації та розвиткові української нації, її історичної свідомості, традицій і культури, а також розвиткові етнічної, культурної, мовної та релігійної самобутності всіх корінних народів і націо​нальних меншин України.

Стаття 12. Україна дбає про задоволення національно-культурних і мов​них потреб українців, які проживають за межами держави.

Стаття 13. Земля, її надра, атмосферне повітря, водні та інші природні ресурси, які знаходяться в межах території України, природні ресурси її кон​тинентального шельфу, виключної (морської) економічної зони є об'єктами права власності Українського народу. Від імені Українського народу права власника здійснюють органи державної влади та органи місцевого самоврядування в межах, визначених цією Конституцією.

Кожний громадянин має право користуватися природними об'єктами права власності народу відповідно до закону.

Власність зобов'язує. Власність не повинна використовуватися на шкоду людині і суспільству.

Держава забезпечує захист прав усіх суб'єктів права власності і господа​рювання, соціальну спрямованість економіки. Усі суб'єкти права власності рівні перед законом.

Стаття 14. Земля є основним національним багатством, що перебуває під особливою охороною держави.

Право власності на землю гарантується. Це право набувається і реалізується громадянами, юридичними особами та державою виключно відпо​відно до закону.

Стаття 15. Суспільне життя в Україні грунтується на засадах політичної, економічної та ідеологічної багатоманітності.

Жодна ідеологія не може визнаватися державою як обов'язкова.

Цензура заборонена. 

Держава гарантує свободу політичної діяльності, не забороненої Консти​туцією і законами України.

Стаття 16. Забезпечення екологічної безпеки і підтримання екологічної рівноваги на території України, подолання наслідків Чорнобильської катаст​рофи — катастрофи планетарного масштабу, збереження генофонду Ук​раїнського народу є обов'язком держави.

Стаття 17. Захист суверенітету і територіальної цілісності України, за​безпечення її економічної та інформаційної безпеки є найважливішими функціями держави, справою всього Українського народу.

Оборона України, захист її суверенітету, територіальної цілісності і недо​торканності покладаються на Збройні Сили України.

Забезпечення державної безпеки і захист державного кордону України покладаються на відповідні військові формування та правоохоронні органи держави, організація і порядок діяльності яких визначаються законом.

Збройні Сили України та інші військові формування ніким не можуть бу​ти використані для обмеження прав і свобод громадян або з метою повален​ня конституційного ладу, усунення органів влади чи перешкоджання їх діяльності. Держава забезпечує соціальний захист громадян України, які перебува​ють на службі у Збройних Силах України та в інших військових формуван​нях, а також членів їхніх сімей.

На території України забороняється створення і функціонування будь-яких збройних формувань, не передбачених законом. На території України не допускається розташування іноземних військових баз.

Стаття 18. Зовнішньополітична діяльність України спрямована на забез​печення її національних інтересів і безпеки шляхом підтримання мирного і взаємовигідного співробітництва з членами міжнародного співтовариства за загальновизнаними принципами і нормами міжнародного права.

Стаття 19. Правовий порядок в Україні грунтується на засадах, відповід​но до яких ніхто не може бути примушений робити те, що не передбачено законодавством.

Органи державної влади та органи місцевого самоврядування, їх посадові особи зобов'язані діяти лише на підставі, в межах повноважень та у спосіб, що передбачені Конституцією та законами України.

Стаття 20. Державними символами України є Державний Прапор Ук​раїни, Державний Герб України і Державний Гімн України.

Державний Прапор України — стяг із двох рівновеликих горизонтальних смуг синього і жовтого кольорів.

Великий Державний Герб України встановлюється з урахуванням малого Державного Герба України та герба Війська Запорізького законом, що при​ймається не менш як двома третинами від конституційного складу Верховної Ради України.

Головним елементом великого Державного Герба України є Знак Княжої Держави Володимира Великого (малий Державний Герб України).

Державний Гімн України — національний гімн на музику М. Вербицько-го із словами, затвердженими законом, що приймається не менш як двома третинами від конституційного складу Верховної Ради України.

Опис державних символів України та порядок їх використання встанов​люються законом, що приймається не менш як двома третинами від консти​туційного складу Верховної Ради України.

Столицею України є місто Київ.

Розділ IX

ТЕРИТОРІАЛЬНИЙ УСТРІЙ УКРАЇНИ

Стаття 132. Територіальний устрій України грунтується на засадах єдно​сті та цілісності державної території, поєднання централізації і децентралізації у здійсненні державної влади, збалансованості соціально-економічного роз​витку регіонів з урахуванням їх історичних, економічних, екологічних, гео​графічних і демографічних особливостей, етнічних і культурних традицій.

Стаття 133. Систему адміністративно-територіального устрою України складають: Автономна Республіка Крим, області, райони, міста, райони в містах, селища і села.

До складу України входять: Автономна Республіка Крим, Вінницька, Во​линська, Дніпропетровська, Донецька, Житомирська, Закарпатська, Запорізь​ка, Івано-Франківська, Київська, Кіровоградська, Луганська, Львівська, Ми- колаївська, Одеська, Полтавська, Рівненська, Сумська, Тернопільська, Харків​ська, Херсонська, Хмельницька, Черкаська, Чернівецька, Чернігівська об​ласті, міста Київ та Севастополь.

Міста Київ та Севастополь мають спеціальний статус, який визначається законами України.

Конституція України: Прийнята на п'ятій сесії 

    Верховної Ради України 28 червня 1996 року. – К., 1996. – С 3-51.
ПЕРЕЛІК ДОКУМЕНТІВ

1. Йордан. Про походження і діяння Гетів.

2. Прокопій Кесарійський. Війна з готами.

3. Маврикій Стратег про слов'ян і антів.

4. „Повість временних літ”.

5. Договір Олега з греками, 912 р.

6. Договір київського князя Ігоря з візантійським імператором, 945 р.

7. Із "Руської правди" (ХІ-ХІІ ст.)

8. Літописець про поділ Київської Русі між синами Ярослава Мудрого, 1054 р.

9. Літописний запис про з’їзд князів у Любечі, 1097 р.

10. Із «Повчання» Володимира Мономаха (поч. ХІІ ст.).

11. Звістка літопису про посольство римського папи Інокентія III до галицько-волинського князя Романа (поч. XIII ст.).

12. Літописна розповідь про мужню боротьбу киян проти татаро-монгольських загарбників, 1240 р.

13. Хроніка Київського Михайлівського монастиря про початок загарбання литовськими феодалами українських земель у 1362 р.

14. Звістка літопису про захоплення литовськими феодалами українських земель, 1362 р.

15. Литовський літописець про похід литовських військ на Київ у 1394 р.

16. Устав на волоки, 1557 р.

17. Із постанов Люблінської унії, 1569 р.

18. Литовський статут 1588 р. про шляхетські вольності.

19. Осудження Брестської церковної унії на православному соборі, 1596 р.

20. Куруківська угода між представниками польського уряду і запорозькими козаками, 27 жовтня 1625 р.

21. „Ординація Війська Запорізького...”, 1638 р.

22. Зборівський договір, 18 серпня 1649 р.

23. Білоцерківський договір, 18 вересня 1651 р.

24. З грамоти царя Олексія Михайловича Богданові Хмельницькому про згоду взяти Україну під захист, 22 червня 1653 р.

25. Статті Богдана Хмельницького, стверджені царем і боярською думою, які визначали становище України в складі Російської держави, 21 березня 1654 р.

26. Жалувана грамота царя Олексія Михайловича Війську Запорозькому на збереження його прав і вольностей, 27 березня 1654 р.

27. Гадяцький трактат, 16 вересня 1658 р.

28. «Переяславські статті» гетьмана Юрія Хмельницького, 17 жовтня 1659 р.

29.  «Батуринські статті» гетьмана Івана Брюховецького, 17 листопада 1663 р.

30. Московські статті Івана Брюховецького, 21-22 жовтня 1665 р. 

31. Андрусівський договір між Росією та Польщею, 30 січня 1667 р.

32. Універсал гетьмана І. Мазепи про дводенну панщину, 1701 р.

33.  Угода та Конституція Пилипа Орлика, 1710 р.

34. Указ Петра І про утворення Малоросійської колегії, 16 травня 1722 р. 

35. Універсал гетьмана К. Розумовського про обмеження права переходу селян на Лівобережній Україні, 22 квітня 1760 р. 

36. Указ Катерини ІІ про ліквідацію гетьманства та утворення Малоросійської колегії, 10 листопада 1764 р. 

37. Указ Катерини ІІ про остаточне закріпачення селян на Лівобережній і Слобідській Україні, 3 травня 1783 р.

38. Кучук-Кайнарджійський мирний договір між Росією і Туреччиною, 10 липня 1774 р.

39. З таємної інформації шефа жандармів графа А. Ф. Орлова про Кирило-Мефодіївське товариство, яка була розіслана по губерніях, 26 травня 1947 р.
40. Маніфест царя Олександра ІІ про скасування кріпосного права, 19 лютого 1861 р. 

41. Валуєвський указ, 18 липня 1863 р.

42. Емський указ Олександра ІІ, 18 травня 1876 р.

43. Маніфест П. Столипіна про селян, 3 листопада 1905 р. 

44. Перший Універсал Центральної Ради, 10 червня 1917 р.

45. Другий Універсал Центральної Ради, 3 липня 1917 р.

46. Третій Універсал Центральної Ради, 7 листопада 1917 р.

47. Четвертий Універсал Центральної Ради, 9 січня 1918 р.

48. Закони про тимчасовий державний устрій України гетьмана всієї України Павла Скоропадського, 29 квітня 1918 р.

49. Із Резолюцій І з'їзду КП(б)У, липень 1918 р.

50. Із Декларації Директорії УНР, 26 грудня 1918 р.

51. Протокол всенародних зборів у Хусті про ухвалу возз'єднатися з Україною, 21 січня 1919 р.

52. Декларація про утворення Союзу Радянських Соціалістичних Республік, 30 грудня 1922 р.

53. Доповідна записка І. Леплевського М. Єжову про операції щодо куркулів, вересень 1937 р. 

54. Виступ Прем'єр-Міністра Карпатської України Августина Волошина при відкритті першого засідання Сойму Карпатської України, 15 березня 1939 р.

55. Закон про незалежність Карпатської України, 15 березня 1939 р. 

56. Таємний додатковий протокол до угоди про ненапад між Німеччиною та СРСР, 23 серпня 1939 р. 

57. Акт відновлення Української держави, 30 червня 1941 р.

58. Маніфест першого з'їзду народних комітетів Закарпатської України про возз'єднання Закарпатської України з Радянською Україною, 26 листопада 1944 р.

59. Витяг з резолюції І частини І сесії Генеральної Асамблеї ООН, 14 січня 1946 р.

60. Указ Президії Верховної Ради СРСР про передачу Кримської області із складу РРФСР до складу УРСР, 19 лютого 1954 р.

61. Із декларації про державний суверенітет України, 16 липня 1990 р.

62. Акт проголошення незалежності України, 24 серпня 1991 р.

63. Заява глав держав республіки Беларусь, РРФСР, України, 8 грудня 1991 р.

64. Постанова Верховної Ради України «Про державний герб України», 19 лютого 1992 р.

65. Із Закону України “Про приватизацію майна державних підприємств”, 4 березня 1992 р.

66. Із проекту Закону України “Про національні меншини в Україні”, травень 1992 р.

67. Із Конституції України, 28 червня 1996 р.
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